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 Pozn. 31. december 
2006 

 31. december 
2005 

AKTÍVA:     
     
DLHODOBÉ AKTÍVA     
Budovy, stavby, stroje a zariadenia 7 86 970 105  48 820 230 
Investície v dcérskych, spoločných a pridružených spoločnostiach 6a 92 543 550  3 299 168 
Ostatné finančné investície 6b 902 238  916 450 
Nehmotný dlhodobý majetok a ostatné aktíva 8 1 191 743  1 313 727 
Peňažné prostriedky s obmedzeným disponovaním 3h 3 498 780  - 
Ostatné dlhodobé aktíva  522  418 
Odložená daňová pohľadávka 22.2 -  24 350 

Dlhodobé aktíva celkom  185 106 938  54 374 343 
     
OBEŽNÉ AKTÍVA     
Zásoby  9 8 506 449  8 712 351 
Pohľadávky a poskytnuté preddavky 10 10 259 347   10 214 572 
Investície do cenných papierov  21 837  10 201 
Ostatné obežné aktíva  20 398  - 
Peniaze a peňažné ekvivalenty  22 217 232  22 366 474 

Obežné aktíva celkom  41 025 263  41 303 598 
AKTÍVA CELKOM  226 132 201  95 677 941 
     VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY:     
     
KAPITÁL A REZERVY     
Základné imanie 16 52 287 322  52 287 322 
Zákonné a ostatné fondy 17 10 457 464  9 786 596 
Rezervy z precenenia 17 50 621 397  - 
Nerozdelený zisk     85 684 555  19 246 031 

Vlastné imanie celkom  199 050 738  81 319 949 
     
DLHODOBÉ ZÁVÄZKY     
Výnosy budúcich období 12 105   1 376 114 
Rezervy 14 2 075 931   2 816 146 
Odchodné a iné dlhodobé zamestnanecké požitky 13 78 444   230 641 
Odložený daňový záväzok 22.2 11 946 270  - 

Dlhodobé záväzky celkom  14 100 750   4 422 901 
     
KRÁTKODOBÉ ZÁVÄZKY     
Záväzky z obchodného styku a iné záväzky 15 11 511 817  8 957 964 
Daňové záväzky z dane z príjmu  1 311 336  337 555 
Ostatné krátkodobé záväzky  157 560  639 572 

Krátkodobé záväzky celkom  12 980 713  9 935 091 
Záväzky celkom  27 081 463  14 357 992 

VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY CELKOM  226 132 201  95 677 941 

 
 
Finančné výkazy na stranách 3 až 35 podpísali v mene predstavenstva dňa 21. marca 2007: 
 
 

 
 

Dipl. Ing. Dipl. Kfm. Jan Massmann 
predseda predstavenstva 

 JUDr. Anton Novák 
podpredseda predstavenstva 
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Pozn. 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2006 
 

 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
 

     
Výnosy z predaja výrobkov a služieb     
Distribúcia a predaj zemného plynu  69 268 502  58 205 262 
Preprava zemného plynu a ostatné  24 018 785  25 873 004 
Výnosy celkom  93 287 287  84 078 266 
     
Prevádzkové náklady     
Zmena stavu zásob  1 622 037  1 143 349 
Aktivácia  169 136  336 106 
Nákup zemného plynu a spotreba materiálu a energie  (56 709 744)  (44 675 305) 
Odpisy a amortizácia  (5 717 054)  (4 044 012) 
Skladovanie zemného plynu a ostatné služby  (4 563 773)  (5 686 059) 
Osobné náklady 18 (2 354 444)  (3 354 422) 
Opravné položky k nedobytným a pochybným pohľadávkam, 

zastaraným a pomaly obrátkovým zásobám, netto 
 

(171 360)  (458 158) 
Rezervy a straty zo znehodnotenia, netto   (2 832 362)  (1 973 301) 
Ostatné, netto     (406 705)  (453 781) 
Prevádzkové náklady, celkom  (70 964 269)  (59 165 583) 
     
Prevádzkový zisk  22 323 018  24 912 683 
     
Zisk z nepeňažného vkladu do dcérskych spoločností 1.3 4 501 040  - 
Zisk z investícií 19 2 193 341  940 717 
Výnosy/(náklady) na financovanie 20 98 886  (401 415) 
Zisk pred zdanením   29 116 285  25 451 985 
     
Daň z príjmov 22.1 (5 065 260)  (5 021 335) 
ZISK ZA OBDOBIE  24 051 025  20 430 650 
     
     
Zisk na akciu (v Sk) 23 460  391 
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Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
VÝKAZY PEŇAŽNÝCH TOKOV 
Roky končiace sa 31. decembra 2006 a 31. decembra 2005   
 (v tis. Sk) 
 

Priložené poznámky sú neoddeliteľnou súčasťou individuálnych finančných výkazov.   6

 

 Pozn. 
Rok končiaci sa  
31. decembra 

2006  
 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005  
     
Prevádzkové činnosti     
Peňažné toky z prevádzkovej činnosti 24 24 361 594   27 179 721 
Platené úroky  (3 840)  (46 304) 
Prijaté úroky  824 558  681 600 
Zaplatená daň z príjmov   (4 588 557)  (5 626 920) 

Peňažné toky z prevádzkovej činnosti, netto  20 593 755  22 188 097 
     
Investičné činnosti     
     
Príjmy/(obstaranie) investícií do cenných papierov, netto  (12 925)  136 050 
Obstaranie dlhodobého majetku  (2 711 064)  (3 088 605) 
Príjmy z predaja budov, strojov a zariadení a nehmotného 
majetku  360 341  175 278 
Prijaté dividendy  1 100 432  678 298 

Peňažné toky prijaté/(použité) z investičnej činnosti, netto  (1 263 216)  (2 098 979) 
     
Finančné činnosti     
Splátky úverov  -  (1 603 794) 
Vyplatené dividendy  (19 857 008)  (19 291 101) 
Ostatné príjmy a výdavky z finančných činností, netto  377 227  (63 538) 

Peňažné toky z finančných činností, netto  (19 479 781)  (20 958 433) 
     
Čisté zvýšenie/(zníženie) stavu peňažných prostriedkov  (149 242)  (869 315) 
     
Stav peňažných prostriedkov na začiatku obdobia  22 366 474  23 235 789 
     
Stav peňažných prostriedkov na konci obdobia  22 217 232   22 366 474 

 
 
 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
POZNÁMKY K INDIVIDUÁLNYM FINANČNÝM VÝKAZOM 
za rok končiaci sa 31. decembra 2006  
(v tis. Sk) 
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1. POPIS SPOLOČNOSTI 
 
1.1. Všeobecné informácie 
 
Na základe požiadavky slovenského zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 
Slovenský plynárenský priemysel, a.s. (“SPP” alebo “spoločnosť“) zmenil účtovnú politiku zostavovania 
individuálnych finančných výkazov k 1. januáru 2006 na Medzinárodné štandardy pre finančné 
výkazníctvo tak, ako boli schválené EÚ. Prechod na IFRS bol vykonaný v súlade s IFRS 1 „Prvá aplikácia 
IFRS“ k 1. januáru 2005 čo je dátum prechodu na IFRS. Vplyv prechodu z predchádzajúcich účtovných 
postupov platných v Slovenskej republike na IFRS na vlastné imanie, zisk a peňažných tokov spoločnosti 
je bližšie vysvetlený v pozn. 29.  
 
Účtovné postupy uvedené v pozn. 3 boli použité pri zostavení týchto individuálnych finančných výkazov, 
porovnateľných informácií uvedených v týchto individuálnych finančných výkazoch a pri príprave 
otváracej súvahy k 1. januáru 2005, čo je dátum prechodu na IFRS. 
 
Spoločnosť zostavila a vydala konsolidované finančné výkazy v súlade s IFRS tak, ako boli schválené na 
použitie v EÚ. Individuálne finančné výkazy obsahujú investície do dcérskych spoločností vykázané v ich 
obstarávacích cenách (pozri pozn. 6). Konsolidované finančné výkazy sú významne odlišné od 
individuálnych finančných výkazov. Pre lepšie porozumenie finančnej situácie SPP k 31. decembru 2006, 
a výsledkov jej hospodárenia a peňažných tokov, tieto individuálne finančné výkazy by mali byť čítané 
spolu s konsolidovanými finančnými výkazmi SPP za rok končiaci 31.decembra 2006, ktoré boli vydané 
osobitne.  
 
SPP (predtým Slovenský plynárenský priemysel, š. p.), bol pôvodne založený 21. decembra 1988 
zakladateľskou listinou ako štátny podnik v Slovenskej republike. Dňa 1. júla 2001 sa SPP transformoval 
na akciovú spoločnosť, ktorej 100 %-ným vlastníkom bol Fond národného majetku Slovenskej republiky. 
Konzorcium strategických investorov získalo 49 %-ný podiel v SPP s účinnosťou manažérskej kontroly 
od 11. júla 2002. V súčasnosti, vlastníkmi SPP sú Fond národného majetku SR (51 %) a Slovak Gas 
Holding, B. V., Holandsko (49 %) (spoločne vlastnený nepriamo Gaz de France a E.ON Ruhrgas).  
 
1.2. Predmet činnosti 
 
SPP sa členilo do 30. júna 2006 na tieto segmenty činnosti: distribúcia a predaj zemného plynu 
a preprava zemného plynu. Po právnom unbundlingu od 1. júla 2006 zabezpečuje SPP predaj zemného 
plynu a prenájom plynárenského majetku svojej dcérskej spoločnosti SPP - preprava, a.s. 
 
Segment distribúcie a predaja predstavoval do 30. júna 2006 nákup, distribúciu a predaj zemného plynu 
prostredníctvom divízie distribúcie a divízie obchodu s plynom, ktoré pokrývali celé územie Slovenskej 
republiky. Prepravu zemného plynu do 30. júna 2006 zabezpečovala divízia tranzitu, ktorá zodpovedala 
za prepravu zemného plynu z ukrajinskej hranice po západnú hranicu Slovenska. Od 1. júla 2006 SPP už 
viac nevykonáva distribúciu a prepravu zemného plynu keďže tieto aktivity sú v súčasnosti realizované 
jeho dcérskymi spoločnosťami, SPP - distribúcia, a.s. a SPP - preprava, a.s. Dcérske spoločnosti sú 
povinné podľa zákona poskytovať prístup k distribučnej a prepravnej sieti na základe nediskriminačných 
podmienok. Ceny za distribúciu a prepravu zemného plynu, ktoré sú fakturované spoločnosťami SPP - 
distribúcia, a.s. a SPP – preprava, a.s. sú stanovované na báze ekonomicky oprávnených nákladov 
a primeraného zisku a na princípe porovnateľných cien (benchmarking). Návrh cien podlieha kontrole 
a schváleniu Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ÚRSO). 
 
1.3. Reštrukturalizácia 
 
V roku 2004 SPP založil tieto svoje 100 % -né dcérske spoločnosti: 
 
1. SPP – preprava, a.s. (preprava zemného plynu), 
2. SPP – distribúcia, a.s. (distribúcia zemného plynu), 
3. SPP – aktíva, a.s. (spoločnosť pre správu aktív). 
 
SPP ukončil 1. júla 2006 proces právneho oddeľovania (unbundling), v rámci ktorého presunul 
k uvedenému dátumu určité činnosti na dcérske spoločnosti.  
 
SPP vložil časť podniku zahrňujúcu majetok (nezahŕňa hlavné aktíva určené na prepravu zemného plynu) 
a záväzky pôvodnej divízie tranzitu do dcérskej spoločnosti SPP – preprava, a.s. a zároveň prenajal 
hlavné aktíva určené na prepravu zemného plynu (prepravné plynovody, kompresorové stanice) svojej 
dcérskej spoločnosti na základe zmluvy o operatívnom prenájme. SPP – preprava, a.s. prevzala od 
1. júla 2006 vykonávanie činností súvisiacich s prepravou zemného plynu. 
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za rok končiaci sa 31. decembra 2006  
(v tis. Sk) 
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SPP vložil časť podniku zahrňujúcu majetok (vrátane distribučnej siete zemného plynu) a záväzky 
pôvodnej divízie distribúcie do dcérskej spoločnosti SPP – distribúcia, a.s., ktorá prevzala činnosti 
súvisiace s distribúciou zemného plynu na území Slovenskej republiky.  
 
SPP mal v úmysle vložiť divíziu aktív ako časť podniku do dcérskej spoločnosti SPP – aktíva, a.s., ale 
tento zámer bol v roku 2005 zrušený. V súčasnosti nie sú žiadne plány na prevádzkovanie tejto dcérskej 
spoločnosti. 
 
SPP zostala holdingovou spoločnosťou a  pokračuje v obchodovaní so zemným plynom. Zároveň 
vykonáva niektoré činnosti pre svoje dcérske spoločnosti SPP – preprava, a.s. a SPP – distribúcia, a.s., 
vrátane služieb zabezpečujúcich účtovníctvo, financie, ľudské zdroje, informačné technológie ako aj 
ostatné centrálne funkcie („spoločné služby“). 
 
Podľa slovenských zákonov, individuálny majetok a záväzky, ktoré tvoria časť podniku vloženého do 
základného imania dcérskych spoločností, sú vykázané vo svojej reálnej hodnote vo finančných výkazoch 
dcérskych spoločností. Tento majetok a záväzky boli precenené na reálnu hodnotu v individuálnych 
finančných výkazoch SPP – preprava, a.s., a SPP – distribúcia, a.s. zostavených podľa slovenských 
účtovných postupov. SPP vykázal finančné investície v dcérskych spoločnostiach v reálnej hodnote 
nepeňažného vkladu. Rozdiel medzi reálnou hodnotou nepeňažného vkladu a účtovnou hodnotou 
vloženého majetku a záväzkov predstavuje zisk z nepeňažného vkladu vo výške 4 501 040 tis. Sk, ktorý 
je vykázaný vo výkaze ziskov a strát za rok končiaci 31. decembra 2006. Tento zisk vznikol 
predovšetkým z rozdielov medzi účtovnými hodnotami majetku ktorý bol vložený, a ktorý nebol 
predmetom aplikácie preceňovacieho modelu.  
 
Vplyv právneho unbundlingu a nepeňažného vkladu do základného imania dcérskych spoločností na tieto 
individuálne finančné výkazy možno zhrnúť do uvedenej tabuľky: 
 

 SPP – preprava, 
a.s. 

 SPP – 
distribúcia, a.s. 

 Celkom  

      
Zvýšenie finančných investícií v dcérskych 

spoločnostiach v reálnej hodnote realizovaného 
vkladu 5 763 492  83 456 758  89 220 250 

      
Nepeňažný vklad (účtovná hodnota) k 1. júlu 2006 

(neauditované) 
     

Budovy, stavby, stroje a zariadenia  200 300  80 043 599  80 243 899 
Nehmotný majetok a ostatné aktíva 21 878  67 447  89 325 
Zásoby 239 984  1 633 178  1 873 162 
Pohľadávky a poskytnuté preddavky  4 739 867  18 172  4 758 039 
Výnosy budúcich období -  (1 364 312)  (1 364 312) 
Dlhodobé zamestnanecké požitky  (55 060)  (71 550)  (126 610) 
Záväzky z obchodného styku a iné záväzky  (272 660)  (281 635)  (554 295) 
Ostatné krátkodobé záväzky -  (200 000)  (200 000) 
Celkom 4 874 309  79 844 900  84 719 209 
      
Zisk z nepeňažného vkladu  889 183  3 611 857  4 501 040 

 
Vplyv právneho unbundlingu bol eliminovaný v konsolidovaných finančných výkazoch SPP za rok končiaci 
31. decembra 2006.  
 
1.4. Zamestnanci 
 
Priemerný počet zamestnancov SPP za rok končiaci sa 31. decembra 2006 bol 3 321, z toho výkonný 
manažment: 7 (za rok končiaci 31. decembra 2005: 4 949, z toho výkonný manažment: 9).  
 
1.5. Sídlo spoločnosti 
 
Mlynské nivy 44/a 
825 11  Bratislava 
Slovenská republika 
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2. NOVÉ ŠTANDARDY PRE FINANČNÉ VÝKAZNÍCTVO A ZMENY V ODHADOCH 
 
2.1. Aplikácia nových a revidovaných Medzinárodných štandardov pre finančné výkazníctvo 
 
V tomto roku, spoločnosť prijala všetky nové a revidované štandardy a interpretácie, ktoré vydala Rada 
pre medzinárodné účtovné štandardy (International Accounting Standards Board - IASB) a Výbor pre 
interpretáciu medzinárodných štandardov pre finančné výkazníctvo (International Financial Reporting 
Interpretations Committee - IFRIC) pri IASB, ktoré sa vzťahujú na jej činnosti a boli schválené EU 
s účinnosťou pre účtovné obdobia začínajúce sa 1. januára 2006. Prijatie týchto nových a revidovaných 
štandardov a interpretácií nemalo dopad na zmeny v účtovných postupoch spoločnosti. 
 
K dátumu schválenia týchto individuálnych finančných výkazov boli pripravené na vydanie nasledovné 
štandardy a interpretácie alebo dodatky existujúcich štandardov a interpretácií, ktoré však zatiaľ 
nenadobudli účinnosť: 
 
• IFRS 7 „Finančné nástroje: zverejnenie údajov“, 
• IFRS 8 „Prevádzkové segmenty” 
• IFRIC 7 „Aplikácia prístupu opravy finančných výkazov minulých období podľa štandardu IAS 29 pre 

finančné vykazovanie v hyperinflačných ekonomikách“ 
• IFRIC 8 „Rozsah štandardu IFRS 2“. 
• IFRIC 9 „Prehodnotenie vložených derivátov“. 
• Dodatok k IAS 1 „Prezentácia finančných výkazov“ týkajúcich sa zverejnení kapitálu. 
• IFRIC 10 „Finančné vykazovanie v priebehu účtovného roka a zníženie hodnoty majetku“ 
• IFRIC 11 „Transakcie skupiny a transakcie na základe vlastných obchodných podielov“ 
• IFRIC 12 „Koncesionárske zmluvy o poskytovaní služieb” 
 
SPP očakáva, že prijatie týchto štandardov nebude mať v budúcich účtovných obdobiach významný vplyv 
na finančné výkazy spoločnosti.  
 
2.2. Iné zmeny v účtovných postupoch a zásadách 
 
Uplatnenie preceňovacieho modelu 
 
K 1. januáru 2006 SPP prijal preceňovací účtovný model podľa štandardu IAS 16 „Budovy, stroje 
a zariadenia“ pre budovy, stavby, stroje a zariadenia v rámci hlavnej činnosti spoločnosti, používané na 
prepravu a distribúciu zemného plynu. Tento majetok zahrňuje hlavne plynovody, plynovodné prípojky, 
regulačné stanice, kompresorové stanice a hraničné preberacie a vnútroštátne prepúšťacie stanice. SPP 
sa rozhodol pre tento model pretože sa domnieva, že výsledkom budú finančné výkazy, ktoré budú 
poskytovať spoľahlivejšie a relevantnejšie informácie o budovách, stavbách, strojoch a zariadeniach 
používaných na prepravu a distribúciu zemného plynu. Precenenie tohto majetku bolo zaúčtované bez 
vplyvu na minulé obdobia. Výsledkom tohto precenenia bolo zvýšenie hodnoty budov, stavieb, strojov 
a zariadení o 122 642 305 tis. Sk a nárast odloženého daňového záväzku o 12  505 500 tis. Sk 
a vytvorenie rezerv z precenenia vo vlastnom imaní. Okrem toho SPP revidovala životnosť týchto aktív 
na základe nezávislého znaleckého posudku. Podrobnejšie informácie sú uvedené v pozn. 7 a informácie 
týkajúce sa následného vkladu do základného imania dcérskych spoločností sú uvedené v pozn. 1.3. 
 
2.3. Zmena v odhadoch 
 
Počas roku 2006 SPP predĺžil životnosť budov, stavieb, strojov a zariadení používaných pri preprave 
a distribúcii  zemného plynu. Pozri pozn. 7. 
 
 
3. PREHĽAD VÝZNAMNÝCH ÚČTOVNÝCH POSTUPOV 
 
a) Východiská pre účtovníctvo 
 
Tieto individuálne finančné výkazy boli vypracované v súlade s IFRS tak, ako boli schválené na použitie v 
Európskej únii (ďalej len „EÚ”). IFRS tak, ako boli schválené pre použitie v rámci EÚ, sa v súčasnosti 
neodlišujú od IFRS, ktoré boli vydané Radou pre medzinárodné účtovné štandardy (IASB), okrem 
účtovania o zaistení portfólií podľa IAS 39, ktoré nebolo schválené EÚ. SPP zistil, že účtovanie o zaistení 
portfólií podľa IAS 39 neovplyvní individuálne finančné výkazy, ak bude k súvahovému dňu schválené 
EÚ. 
 
Finančné výkazy boli zostavené na báze historických cien, s výnimkou precenenia špecifikovaných 
položiek majetku a niektorých finančných nástrojov. Informácie o použitých základných účtovných 
postupoch sa uvádzajú v ďalšom texte. Mena vykazovania a funkčná mena SPP je  slovenská koruna 
(Sk). Tieto individuálne finančné výkazy boli zostavené za predpokladu nepretržitého pokračovania.  
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SPP zostavil a vydal konsolidované finančné výkazy za rok končiaci sa 31. decembra 2006, ktoré sú 
v súlade s IFRS tak, ako boli schválené pre použitie v rámci EÚ. Uvedené konsolidované finančné výkazy 
boli vydané osobitne a nie sú priložené k týmto individuálnym finančným výkazom spoločnosti. Pre lepšie 
pochopenie konsolidovanej finančnej situácie spoločnosti a výsledkov jej hospodárenia si treba 
preštudovať konsolidované finančné výkazy za rok končiaci sa 31. decembra 2006, ktoré boli zostavené 
dňa 21. marca 2007. 
 
b) Finančné nástroje 
 
Finančné aktíva a pasíva vykazuje spoločnosť v súvahe vtedy, keď sa na ňu ako na zmluvnú stranu 
vzťahujú ustanovenia týkajúce sa daného finančného nástroja. 
 
c) Investície 
 
Investície v dcérskych spoločnostiach, spoločných a pridružených podnikoch sa vykazujú v obstarávacej 
cene.  
 
Investície sa účtujú k dátumu uzatvorenia obchodu a pri obstaraní sa oceňujú v obstarávacej cene. 
 
K dátumom zostavenia finančných výkazov sa dlžné cenné papiere, ktoré má spoločnosť v úmysle a je 
schopná ponechať si ich do splatnosti (dlžné cenné papiere držané do splatnosti), oceňujú v obstarávacej 
cene zvýšenej o úrokový výnos a zníženej o stratu zo znehodnotenia zohľadňujúcu nedobytné sumy.  
 
Investície, okrem dlžných cenných papierov držaných do splatnosti, sa klasifikujú ako investície v reálnej 
hodnote cez výkaz ziskov a strát alebo k dispozícii na predaj. Ku dňu zostavenia finančných výkazov sa 
oceňujú v reálnej hodnote určenej na základe cien kótovaných na burze pokiaľ existuje aktívny trh. 
Nerealizované zisky a straty z investícií v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát sa účtujú do výkazu 
ziskov a strát. Pri finančných investíciách k dispozícii na predaj sa nerealizované zisky a straty účtujú 
priamo vo vlastnom imaní až dovtedy, kým sa takáto investícia nepredá alebo nedôjde k jej 
znehodnoteniu; vtedy sa kumulované zisky a straty zaúčtujú do výkazu ziskov a strát.  
 
d) Finančné deriváty 
 
Finančné deriváty sa pri prvom účtovaní oceňujú obstarávacou cenou a k dátumu zostavenia finančných 
výkazov sa preceňujú na reálnu hodnotu. 
 
Zmeny reálnej hodnoty finančných derivátov, ktoré sú určené a účinné ako zabezpečenie peňažných 
tokov, sa vykazujú vo vlastnom imaní. Sumy takto zúčtované vo vlastnom imaní sa vykazujú vo výkaze 
ziskov a strát v období, v ktorom zabezpečený pevný záväzok alebo očakávaná transakcia ovplyvňujú 
výsledok hospodárenia. K 31. decembru 2006 aj 2005 spoločnosť nemala žiadne finančné deriváty 
určené ako zabezpečenie peňažných tokov. 
 
Zmeny reálnej hodnoty finančných derivátov, ktoré nespĺňajú podmienky v predchádzajúcom odseku, sa 
účtujú vo výkaze ziskov a strát.  
 
e) Budovy, stavby, stroje a zariadenia a nehmotný majetok 
 
V roku 2006 sú budovy, stavby, stroje a zariadenia, ktoré sa používajú pri preprave zemného plynu, 
vykázané v súvahe v precenenej hodnote, ktorá predstavuje ich reálnu hodnotu k dátumu precenenia po 
odpočte prípadných následných oprávok a následných akumulovaných strát z trvalého zníženia hodnoty. 
Prvé precenenie sa uskutočnilo k 1. januáru 2006. Precenenie bolo pripravené nezávislými znalcami. 
Precenenia sa budú vykonávať s dostatočnou pravidelnosťou (najneskôr každých päť rokov) tak, aby sa 
zostatková hodnota významne nelíšila od hodnoty, ktorá by bola vykázaná k dátumu súvahy použitím 
reálnych hodnôt. 
 
Prípadný nárast  prebytku z precenenia, ktorý vznikne pri precenení takýchto budov, stavieb, strojov 
a zariadení sa zaúčtuje v prospech rezerv z precenenia, pri zohľadnení čiastky, ktorou sa prípadne ruší 
zníženie prebytku z precenenia k tej istej položke majetku predtým zaúčtované a vykázané vo výkaze 
ziskov a strát v predchádzajúcom období; v takom prípade sa nárast účtuje v prospech výkazu ziskov a 
strát vo výške predtým zaúčtovaného zníženia. Zníženie zostatkovej hodnoty vzniknuté v dôsledku 
precenenia takýchto budov, stavieb, strojov a zariadení sa účtuje na ťarchu výkazu ziskov a strát v 
čiastke, ktorá prevyšuje prípadný zostatok na účte rezerv z precenenia majetku v súvislosti s 
predchádzajúcim precenením tejto položky majetku. Odpisovanie precenených budov, strojov a zariadení 
sa vykazuje ako náklad vo výkaze ziskov a strát. Rozdiely z precenenia sa postupne rozpúšťajú do 
nerozdeleného zisku počas doby odpisovania preceneného majetku, ku ktorému sa vzťahujú. Pri 
následnom predaji alebo vyradení preceneného majetku sa príslušný rozdiel z precenenia, ktorý zostane 
v rezervách z precenenia, prevedie priamo do nerozdeleného zisku. 
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Ostatné budovy, stavby, stroje a zariadenia a nehmotný majetok (ďalej len dlhodobý majetok alebo DM) 
sa vykazujú v obstarávacej cene zníženej o oprávky. Obstarávacia cena zahŕňa všetky náklady 
vynaložené na uvedenie DM do používania na určený účel.   
 
Položky dlhodobého majetku, ktoré sú opotrebované alebo vyradené z iného dôvodu, sa zo súvahy 
odúčtujú v zostatkovej cene. Všetky zisky alebo straty vyplývajúce z ich opotrebenia alebo vyradenia sú 
zúčtované vo výkaze ziskov a strát. 
 
Ostatné položky budov, stavieb, strojov a zariadení sa odpisujú rovnomerne podľa predpokladanej doby 
životnosti. Odpisy sa účtujú do výkazu ziskov a strát tak, aby sa DM počas zostávajúcej doby životnosti 
odpísal do výšky odhadovanej zostatkovej ceny. Doby životnosti DM možno zhrnúť takto: 
 
 2006 2005 
   
Regulačné stanice 15 – 50 3 – 40 
Kompresorové stanice 25 – 55 3 - 40 
Hraničné preberacie a vnútroštátne prepúšťacie stanice 15 - 50 4 - 40 
Plynovody 60 30 
Budovy  25 – 80 25 – 40 
Stroje a zariadenia 4 – 40 4 – 40 
Ostatný dlhodobý majetok  3 – 8 3 – 8 
 
Pri precenení majetku určil znalec ekonomické životnosti niektorých položiek plynovodov v rozpätí 
od 60 do 80 rokov. Pozemky sa neodpisujú, keďže sa doba ich životnosti považuje za neobmedzenú. 
 
Ku dňu zostavenia finančných výkazov sa vykoná posúdenie, či existujú faktory, ktoré by naznačovali, že 
realizovateľná hodnota DM spoločnosti je nižšia ako jeho účtovná hodnota. V prípade zistenia takýchto 
faktorov sa odhadne realizovateľná hodnota DM ako reálna hodnota znížená o náklady na predaj alebo 
súčasná hodnota budúcich peňažných tokov („value in use“), vždy tá, ktorá je vyššia. Opravná položka 
na zníženie hodnoty DM sa účtuje v plnej výške vo výkaze ziskov a strát v období, v ktorom zníženie 
hodnoty nastalo. Pri DM s kladným preceneňovacím rozdielom opravná položka na zníženie hodnoty DM 
primárne zníži kladný preceňovací rozdiel vo vlastnom imaní a iba rozdiel prevyšujúci zostatkovú cenu 
preceňovacieho rozdielu je účtovaný vo výkaze ziskov a strát. Diskontné sadzby použité pri výpočte 
súčasnej hodnoty budúcich peňažných tokov zohľadňujú súčasné trhové posúdenie časovej hodnoty 
peňazí a riziká špecifické pre konkrétny majetok. V prípade, že sa spoločnosť rozhodne zastaviť 
investičný projekt, alebo sa významne oddiali jeho plánované ukončenie, posúdi prípadné zníženie jeho 
hodnoty a podľa potreby zaúčtuje opravnú položku. 
 
Výdavky, ktoré sa týkajú položiek dlhodobého majetku po jeho zaradení do používania, zvyšujú jeho 
účtovnú hodnotu iba v prípade, že spoločnosť môže očakávať budúce ekonomické prínosy nad rámec 
jeho pôvodnej výkonnosti. Všetky ostatné výdavky sa účtujú ako opravy a údržba do nákladov obdobia, 
s ktorým vecne a časovo súvisia. 
 
f) Zásoby 
 
Zásoby sa vykazujú buď v obstarávacej cene alebo v ich čistej realizovateľnej hodnote, vždy v tej, ktorá 
je nižšia. Ocenenie zemného plynu v podzemných zásobníkoch a tiež materiálu a ostatných zásob sa 
vypočíta metódou váženého aritmetického priemeru. Obstarávacia cena zemného plynu, materiálu a 
ostatných zásob zahŕňa cenu obstarania a vedľajšie náklady súvisiace s obstaraním a v prípade zásob 
vytvorených vlastnou činnosťou materiál, ostatné priame náklady a výrobnú réžiu. K pomaly obrátkovým 
a zastaraným zásobám sa tvorí opravná položka v potrebnej výške. 
 
g) Pohľadávky z obchodného styku 
 
Pohľadávky z obchodného styku sa oceňujú v predpokladanej realizovateľnej hodnote po zohľadnení 
opravnej položky k pochybným a nedobytným pohľadávkam. 
 
h) Peniaze a peňažné ekvivalenty 
 
Peniaze a peňažné ekvivalenty predstavujú hotovosť, peniaze na bankových účtoch a vysokolikvidné 
cenné papiere s dobou splatnosti do troch mesiacov odo dňa vystavenia, ku ktorým sa viaže 
zanedbateľné riziko zmeny hodnoty. K 31. decembru 2006 má spoločnosť na samostatnom bankovom 
účte vedenú peňažnú zábezpeku prijatú od dcérskej spoločnosti. Tieto prostriedky nie sú vykázané ako 
súčasť peňazí a peňažných ekvivalentov a sú prezentované v dlhodobých aktívach  ako peňažné 
prostriedky s obmedzenou disponibilitou. Peňažné prostriedky s obmedzenou disponibilitou môžu byť 
použité len za určitých špecifických podmienok na základe zmluvy medzi SPP a jeho dcérskou 
spoločnosťou.  
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i) Rezervy 
 
Rezervy sa účtujú v prípade, ak má spoločnosť zákonnú alebo konštruktívnu povinnosť vyplývajúcu 
z minulej udalosti, je pravdepodobné, že splnenie danej povinnosti spôsobí úbytok aktív a je možné 
spoľahlivo odhadnúť výšku tohto úbytku. 
 
j) Účtovanie výnosov 
 
Výnosy z predaja sa účtujú pri dodaní výrobkov alebo poskytnutí služieb bez dane z pridanej hodnoty 
a zliav. Spoločnosť vykazuje výnosy z predaja a prepravy zemného plynu (za obdobie od 1. januára 2006 
do 30. júna 2006) a iných činností na základe princípu časového rozlíšenia. Výnosy zahŕňajú odhad 
dodávok zemného plynu nevyfakturovaných ku dňu finančných výkazov. Výnosy z dodaného plynu podľa 
prepravných zmlúv na pohon kompresorových staníc sa účtovali pri dodaní. 
 
k) Výskum a vývoj 
 
Náklady na výskum a vývoj sa účtujú do nákladov s výnimkou nákladov vynaložených na vývojové 
projekty, ktoré sa vykazujú ako dlhodobý nehmotný majetok v rozsahu očakávaného ekonomického 
prínosu. Náklady na vývoj, ktoré boli v roku ich vzniku zúčtované ako náklad, sa v nasledujúcich 
účtovných obdobiach dodatočne neaktivujú.  
 
Výskumné a vývojové projekty boli k 1. júlu 2006 vložené ako súčasť hodnoty vkladu časti podniku do 
dcérskych spoločností SPP - preprava, a.s. a SPP - distribúcia, a.s.. 
 
l) Náklady na úvery a pôžičky 
 
Náklady na úvery a pôžičky sa účtujú do nákladov obdobia, v ktorom vznikli. K 31. decembru 2006 
a 2005 nemá SPP žiadne úvery a pôžičky.  
 
m) Zákonné poistenie a sociálne a dôchodkové zabezpečenie 
 

Spoločnosť musí odvádzať príspevky na rôzne povinné zákonné poistenia; na týchto príspevkoch sa 
podieľajú aj zamestnanci. Náklady na sociálne zabezpečenie sa účtujú do výkazu ziskov a strát 
v rovnakom období, ako príslušné mzdové náklady.  
 
n) Požitky po skončení zamestnania a iné dlhodobé zamestnanecké požitky 
 
Spoločnosť má dlhodobý program zamestnaneckých požitkov pozostávajúcich z jednorazového príspevku 
pri odchode do dôchodku, podpore v núdzi a odmeny pri životných a pracovných jubileách, na ktoré 
neboli vyčlenené samostatné finančné zdroje. Podľa IAS 19 sú náklady na zamestnanecké požitky 
stanovené prírastkovou poistno-matematickou metódou, tzv. „Projected Unit Credit Method“. Podľa tejto 
metódy sa náklady na poskytovanie požitkov účtujú do výkazu ziskov a strát tak, aby pravidelne sa 
opakujúce náklady boli rozložené na dobu trvania pracovného pomeru. Záväzky z poskytovania požitkov 
sú ocenené v súčasnej hodnote predpokladaných budúcich peňažných tokov diskontovaných o hodnotu 
trhových výnosov zo štátnych dlhopisov SR, ktorých doba splatnosti sa približne zhoduje s dobou 
splatnosti daného záväzku. Všetky poistno-matematické zisky a straty sa vykazujú vo výkaze ziskov 
a strát. Náklady minulej služby sa účtujú pri vzniku až do výšky vyplatených požitkov, a zvyšná suma je 
amortizovaná rovnomerne počas priemernej doby do momentu vyplatenia požitkov.  
 
o) Dlhodobý hmotný majetok obstaraný bezodplatným prevodom 
 
Bezodplatné prevody plynárenských zariadení od miest a obcí do majetku SPP do 30. júna 2006 sa 
považujú za nepeňažné dotácie a vykazujú sa v reálnej hodnote prijatých aktív, a tiež ako výnosy 
budúcich období v rámci dlhodobých záväzkov. Výnosy budúcich období sa rozpúšťajú do výkazu ziskov 
a strát rovnomerne počas doby životnosti majetku, ktorý bol predmetom bezodplatného prevodu. 
K 1. júlu 2006 tieto prešli do SPP - distribúcia, a.s.. 
 
p) Daň z príjmov 
 
Daň z príjmov sa počíta z účtovného zisku zisteného podľa účtovných postupov platných v Slovenskej 
republike po zohľadnení určitých položiek pre daňové účely s použitím sadzby dane z príjmov vo výške 
19 %. 
O odloženej dani z príjmov sa účtuje zo všetkých dočasných rozdielov medzi daňovou a účtovnou 
zostatkovou hodnotou aktív a daňovou a účtovnou hodnotou pasív záväzkovou metódou. Pri výpočte 
odloženej dane sa používa sadzba dane z príjmov očakávaná v období, v ktorom sa má vysporiadať 
príslušná pohľadávka alebo záväzok. Odložená daň sa účtuje vo výkaze ziskov a strát s výnimkou tých 
pohľadávok a záväzkov, ktoré sa účtujú priamo s protizápisom vo vlastnom imaní; v takomto prípade sa 
aj odložená daň účtuje s protizápisom vo vlastnom imaní. Sadzba dane z príjmov platná od 
1. januára 2004 je 19 %.  
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Najvýznamnejšie dočasné rozdiely vyplývajú z precenenia a odpisov dlhodobého majetku, rôznych 
opravných položiek a rezerv.  O odloženej daňovej pohľadávke sa účtuje, ak sa v budúcnosti očakáva 
daňový zisk, s ktorým sa budú môcť dočasné rozdiely vysporiadať. 
 
Odložená daň z príjmov sa účtuje v prípade dočasných rozdielov, ktoré vznikajú z finančných investícií 
v dcérskych a pridružených spoločnostiach a spoločných podnikoch, okrem prípadov, kedy vysporiadanie 
dočasných rozdielov možno riadiť a dočasné rozdiely nebudú realizované v blízkej budúcnosti. 
 
q) Transakcie v cudzích menách 
 
Transakcie v cudzích menách sa pri vzniku účtujú kurzom Národnej banky Slovenska (NBS) platným 
ku dňu transakcie. Peňažné aktíva, pohľadávky a záväzky denominované v cudzej mene sa ku dňu 
finančných výkazov prepočítajú kurzom NBS platným v tento deň. Zisky a straty z prepočtu ku dňu 
finančných výkazov sa účtujú do výkazu ziskov a strát. 
 
 
4. VÝZNAMNÉ ÚČTOVNÉ ODHADY A KĽÚČOVÉ ZDROJE NEISTOTY PRI ODHADOCH 
 
Pri uplatňovaní účtovných postupov spoločnosti, ktoré sú opísané v pozn. 3, SPP prijal nasledujúce 
rozhodnutia týkajúce sa neistôt a odhadov, ktoré majú značný vplyv na sumy vykázané vo finančných 
výkazoch. Existuje významné riziko závažných úprav v budúcich obdobiach v súvislosti s takýmito 
záležitosťami v nasledujúcich oblastiach: 
 
Súdne spory 
 
SPP je stranou v rôznych súdnych sporoch, pri ktorých vedenie odhadlo pravdepodobnosť straty 
a predpokladá, že SPP spôsobia odliv peňažných prostriedkov. Pri tomto posúdení sa SPP spoľahol na 
poradenstvo externých právnych poradcov, najnovšie dostupné informácie o stave súdneho konania a na 
interné posúdenie pravdepodobného výsledku sporov. Konečná výška akýchkoľvek prípadných strát 
v súvislosti so súdnymi spormi nie je známa a môže spôsobiť zásadné úpravy predchádzajúcich odhadov. 
Podrobné informácie o súdnych sporoch sú uvedené v pozn. 26. 
 
Precenenie budov, stavieb, strojov a zariadení 
 
K 1. januáru 2006 SPP uplatnil preceňovací model podľa štandardu IAS 16 pre budovy, stavby, stroje a 
zariadenia používané pri preprave a distribúcii zemného plynu. Precenenie majetku v spoločnosti 
vykonali nezávislí znalci, ktorí použili prístup reprodukčnej obstarávacej ceny zníženej o odpisy. 
Výsledkom precenenia aktív používaných na prepravu a distribúciu  zemného plynu je zvýšenie hodnoty 
aktív a súvisiaci nárast vo vlastnom imaní. Predpoklady použité v preceňovacom modeli vychádzajú zo 
správ nezávislých odhadcov. Výsledné vykazované sumy týchto aktív a súvisiace prebytky z precenenia 
majetku nepredstavujú nevyhnutne hodnoty, za ktoré by tieto aktíva mohli alebo budú predané. SPP tiež 
predĺžil na základe nezávislého posudku ekonomické životnosti budov, strojov a zariadení plynárenského 
charakteru. Ekonomické životnosti týchto aktív sa v súčasnosti pohybujú od 40 do 80 rokov (do 31. 
decembra 2005 od 25 do 40 rokov) pre aktíva plynárenského charakteru a od 60 do 80 rokov pre 
plynovody (do 31. decembra 2005 30 rokov). Posúdenie ekonomických životností si vyžaduje znalecký 
posudok technických expertov.  
 
Existujú neistoty týkajúce sa budúcich ekonomických podmienok, zmien technológii a podnikateľského 
prostredia v odvetví, ktoré môžu prípadne vyústiť do budúcich možných úprav odhadovaných 
precenených hodnôt a životnosti majetku, ktoré významne zmenia vykazovanú finančnú situáciu, vlastné 
imanie a zisk. Ďalšie informácie sa uvádzajú v pozn. 7. 
 
Znehodnotenie budov, stavieb, strojov a zariadenia  
 
Spoločnosť vypočítala a vykázala významné sumy týkajúce sa znehodnotenia budov, stavieb, strojov 
a zariadenia na základe posúdenia ich budúceho využitia, plánovanej likvidácie alebo predaja a na 
základe správy od nezávislého znalca. V prípade niektorých položiek sa konečné rozhodnutie zatiaľ 
neprijalo, preto sa predpoklady na využitie, likvidáciu alebo predaj tohto majetku môžu zmeniť. 
Podrobnejšie informácie o znehodnotení budov, stavieb, strojov a zariadenia sa uvádzajú v pozn. 7. 
 
Nevyfakturované výnosy z predaja zemného plynu 
 
SPP vykazuje významné sumy ako výnosy z predaja zemného plynu na základe odhadov spotreby 
zemného plynu pre maloodberateľov a domácnosti. SPP vypracúva odhad takýchto výnosov tak, že 
odmeraný skutočný odber zemného plynu priradí k jednotlivým kategóriám odberateľov na základe 
vývoja odberu zemného plynu v minulosti, pričom použije platné ceny zemného plynu. Skutočná 
spotreba odberateľov v rôznych kategóriách však môže byť iná a vzhľadom na rozdielne ceny pre 
jednotlivé kategórie odberateľov sa sumy vykázané ako výnosy môžu zmeniť. 
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Rezervy na environmentálne záväzky 
 
Finančné výkazy obsahujú významné sumy vykázané ako rezervy na environmentálne záväzky. Tieto 
rezervy vychádzajú z odhadov budúcich nákladov na likvidáciu, uvedenie do pôvodného stavu 
a rekultiváciu; takisto sú významne ovplyvnené odhadom načasovania peňažných tokov a odhadmi 
spoločnosti týkajúcimi sa použitej diskontnej sadzby. Tieto rezervy zohľadňujú odhad nákladov na 
demontáž starých plynových zariadení a kompresorových staníc, náklady na dekontamináciu pôdy 
a uvedenie lokalít do pôvodného stavu na základe nákladov vynaložených na podobné činnosti 
v minulosti. Podrobnejšie informácie sa uvádzajú v pozn. 14. 
 
 
5. RIADENIE FINANČNÝCH RIZÍK 
 
a) Faktory finančného rizika 
 
Spoločnosť je vystavená rôznym finančným rizikám, ktoré zahŕňajú dôsledky pohybu kurzov cudzích 
mien, úrokových sadzieb z úverov a nákupných cien zemného plynu. Vo svojom komplexnom programe 
riadenia rizika sa spoločnosť sústreďuje na nepredvídateľnosť finančných trhov a snaží sa minimalizovať 
možné negatívne dôsledky na finančnú situáciu spoločnosti. Na riadenie niektorých rizík spoločnosť 
využívala počas roka 2006 derivátové finančné nástroje, ako napríklad forwardové a opčné menové 
kontrakty. 
Riadenie rizika vykonáva oddelenie treasury v súlade s postupmi schválenými predstavenstvom.  
 
(1) Riziko menových kurzov 
 
Spoločnosť pôsobí na medzinárodných trhoch a je vystavená kurzovému riziku z transakcií v cudzích 
menách, najmä v amerických dolároch (USD) a v euro (EUR). Významná časť výnosov, nákupov 
a financovania spoločnosti je denominovaná v USD a EUR, čo predstavuje určitú úroveň prirodzeného 
hedgingu. 
Spoločnosť taktiež využívala v priebehu roku 2006 opčné a forwardové kontrakty na zaistenie proti 
kurzovým rizikám v národnej mene pre určené dni finančných tokov. K 31. decembru 2006 nemá 
otvorené žiadne forwardové ani opčné kontrakty v súvislosti s riadením rizika výmenných kurzov 
z prepravných príjmov (k 31. decembru 2005 mala spoločnosť 18 otvorených forwardových a 12 opčných 
kontraktov). O týchto derivátoch sa účtuje ako o nástrojoch určených na obchodovanie, pričom zmeny 
reálnej hodnoty sa vykazujú vo výkaze ziskov a strát.  
  
Spoločnosť vlastní niekoľko finančných investícií v pridružených a spoločných podnikoch, ktorých vlastné 
imanie je vystavené riziku kurzového prepočtu.  
 
(2) Riziko pohybu cien komodít 
 
Spoločnosť je zmluvnou stranou rámcových zmlúv o nákupe zemného plynu, ostatných služieb 
a materiálu. Spoločnosť navyše uzatvára zmluvy o predaji zemného plynu a o skladovaní zemného 
plynu. Zmluvy o skladovaní zemného plynu majú pevne stanovené ceny. Spoločnosť nevyužíva 
významné zabezpečovacie nástroje na riziko pohybu cien komodít.  
 
(3) Úrokové riziko 
 
Prevádzkové výnosy a prevádzkové peňažné toky spoločnosti sú relatívne nezávislé od zmien úrokových 
sadzieb na trhu. K 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 SPP významne znížil svoje pôžičky, a preto 
nie je vystavený významným fluktuáciám úrokových sadzieb na trhu. 
 
(4) Úverové riziko 
 
Spoločnosť nie je vystavená významnej koncentrácii úverového rizika. Prijala opatrenia s cieľom 
zabezpečiť, aby sa výrobky a služby poskytovali odberateľom so zodpovedajúcou platobnou morálkou, 
a taktiež opatrenia obmedzujúce objem záväzkov voči jednotlivým finančným inštitúciám. Operácie 
s derivátmi a peňažné transakcie sa vykonávali len prostredníctvom renomovaných finančných inštitúcií.  
 
(5) Riziko nedostatočnej likvidity 
 
Obozretné riadenie rizika nedostatočnej likvidity predpokladá udržiavanie dostatočného objemu 
peňažných prostriedkov s primeranou splatnosťou a obchodovateľných cenných papierov, dostupnosť 
financovania prostredníctvom primeraného objemu úverových liniek a schopnosť ukončiť otvorené trhové 
pozície. Vzhľadom na dynamickú povahu podnikateľskej činnosti sa oddelenie treasury snaží udržať 
flexibilitu prostredníctvom zabezpečenia stálej dostupnosti úverových liniek ako i zosúladením splatnosti 
finančných aktív s finančnými potrebami. 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
POZNÁMKY K INDIVIDUÁLNYM FINANČNÝM VÝKAZOM 
za rok končiaci sa 31. decembra 2006  
(v tis. Sk) 
 

Priložené poznámky sú neoddeliteľnou súčasťou individuálnych finančných výkazov.   15

b) Odhad reálnej hodnoty (fair value) 
 
Reálna hodnota forwardových menových kontraktov sa stanovila na základe forwardových menových 
kurzov k dátumu finančných výkazov. 
 
Pri určovaní reálnej hodnoty neobchodovaných derivátov a iných finančných nástrojov využívala 
spoločnosť množstvo metód a trhových predpokladov založených na podmienkach existujúcich na trhu 
ku dňu finančných výkazov. Ďalšie metódy, predovšetkým očakávaná diskontovaná hodnota budúcich 
peňažných tokov, sa používajú na stanovenie reálnej hodnoty ostatných finančných nástrojov. 
 
Nominálne hodnoty finančného majetku a záväzkov znížené o prípadné úpravy s dobou splatnosti 
kratšou ako jeden rok sa približne rovnajú svojej reálnej hodnote. Reálna hodnota finančných záväzkov 
je pre účely vykázania v poznámkach stanovená na základe diskontovaných budúcich zmluvných 
peňažných tokov pri súčasnej trhovej úrokovej sadzbe, ktorú má spoločnosť k dispozícii pre podobné 
finančné nástroje. 
 
 
6. INVESTÍCIE 
 
a)   Dcérske, spoločné a pridružené spoločnosti  
 

 
Dcérske 

spoločnosti 

 Spoločné 
a pridružené 
spoločnosti 

 K 31. decembru 
2006   

K 31. decembru 
2005 

        

Počiatočný stav, netto 1 621 836  1 677 332  3 299 168  3 484 169 
Nepeňažný vklad (pozn. 1.3) 89 220 250  -  89 220 250  - 
Prírastky 24 132  -  24 132  - 
Úbytky -  -  -  - 
Zníženie hodnoty -  -  -  (185 001) 
Konečný stav, netto 90 866 218  1 677 332  92 543 550  3 299 168 
        
        
Obstarávacia cena 91 223 805  1 677 332  92 901 137  3 663 963 
Zníženie hodnoty (357 587)  -  (357 587)  (364 795) 
Konečný stav, netto 90 866 218  1 677 332  92 543 550  3 299 168 

 
Informácie o dcérskych podnikoch SPP  k 31. decembru 2006 možno zhrnúť takto:  
 

Názov Krajina 
registrácie 

Majetková 
účasť % 

Základná činnosť 
    

SPP – preprava, a.s. Slovensko 100,00 preprava zemného plynu 
SPP – distribúcia, a.s. Slovensko 100,00 distribúcia zemného plynu 

NAFTA, a.s. Slovensko 56,15 skladovanie zemného plynu 
a prieskum a ťažba uhľovodíkov 

GEOTERM KOŠICE, a.s. Slovensko 95,82 využitie geotermálnej energie 
Nadácia SPP Slovensko 100,00 nadácia 
InfoGas, a. s.  Slovensko 100,00 služby IT 
SPP – aktíva, a.s. Slovensko 100,00 v bežnom roku žiadne činnosti  

 
Informácie o spoločných podnikoch SPP  k 31. decembru 2006 možno zhrnúť takto:  
 

Názov Krajina 
registrácie 

Majetková 
účasť % 

Základná činnosť 
    

POZAGAS, a. s.  Slovensko 35,00 skladovanie zemného plynu 
InterKVET, s. r. o. Slovensko 50,00 manažment paroplynových cyklov 
P R O B U G A S, a. s.  Slovensko 50,00 LPG maloobchod 
SPP Bohemia, a. s.  Česká republika 50,00 skladovanie zemného plynu 

 
Informácie o pridružených spoločnostiach SPP  k 31. decembru  2006 možno zhrnúť takto:  
 

Názov Krajina 
registrácie 

Majetková 
účasť % 

Základná činnosť 
    

SLOVGEOTERM, a. s.   Slovensko 50,00 geotermálna energia 
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b)  Dlhodobé investície k dispozícii na predaj  
 
Dlhodobé investície k dispozícii na predaj zahŕňajú: 
 

 Akcie  Ostatné  K 31. decembru 
2006  

 K 31. decembru 
2005 

        

Obstarávacia cena 887 401  14 837  902 238  916 450 
Zníženie hodnoty -   -  -  - 
Konečný stav, netto 887 401  14 837  902 238  916 450 

 
Akcie predstavujú majetkové účasti v týchto dcérskych spoločnostiach a ostatné majetkové účasti: 
 

Názov Krajina 
registrácie 

Majetková 
účasť % 

Základná činnosť 
    

Ostatné majetkové účasti    
Energotel, a. s.  Slovensko 16,66 telekomunikačné služby 
Severomoravská plynárenská, a. s. (1) Česká republika 8,52 distribúcia zemného plynu 
Východočeská plynárenská, a. s. (1)  Česká republika 10,00 distribúcia zemného plynu 
GALANTATERM, spol. s r. o. Slovensko 17,50 geotermálna energia 
Fond energetickej efektívnosti Slovensko 100,00 neinvestičný fond  
 (1) kótované spoločnosti  

 
SPP nestanovil reálnu hodnotu investícií v kótovaných spoločnostiach, keďže trh neodráža reálnu 
hodnotu týchto investícií a objem obchodovania s nimi je nevýznamný v porovnaní s majetkovou účasťou 
SPP. 
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Precenenie dlhodobého majetku na prepravu a distribúciu zemného plynu: 
 
Ústav súdneho inžinierstva, Žilina (ÚSI Žilina), nezávislý znalec, vykonal 1. januáru 2006 precenenie 
budov, stavieb, strojov a zariadení používaných na prepravu a distribúciu na základe pozorovaného stavu 
a reprodukčných obstarávacích cien aktív, s odvolaním sa na záznamy o aktuálnych trhových 
transakciách s podobnými položkami majetku a metodológie odhadu reprodukčnej obstarávacej ceny. 
Reprodukčné obstarávacie ceny vychádzajú z nákladov na obstaranie ekvivalentného aktíva (EA) a sú 
odhadom zostatkovej hodnoty aktíva z nákladov na obstaranie EA, doby životnosti a veku existujúcich 
aktív (metodika Reprodukčnej obstarávacej ceny zníženej o odpisy).  
 
Aktíva používané na prepravu a distribúciu zemného plynu zahŕňali pozemky, budovy a stavby, stroje, 
prístroje a zariadenia. 
 
K 1. júlu 2006 boli aktíva používané na distribúciu zemného plynu vložené do dcérskej spoločnosti SPP – 
distribúcia, a.s. v rámci vkladu časti podniku. 
 
Obstarávacia cena plne odpísaného dlhodobého majetku (zahŕňa aj software vykázaný v nehmotnom 
dlhodobom majetku), ktorý sa k 31. decembru 2006 stále používa, predstavuje 5 339 462 tis. Sk 
(31. december 2005: 25 395 684 tis. Sk).  
 
 
8. NEHMOTNÝ DLHODOBÝ MAJETOK A OSTATNÉ AKTÍVA 
 

 Náklady  
na vývoj 

 Software  

Ostatný 
dlhodobý 
nehmotný 
majetok  

 
Nedokon-
čené 

investície  

 

Celkom 

          

Obstarávacia cena           
K 1. januáru 2005 1 988  -  32 188  4 546  38 722 
Prírastky -  -  -  213 998  213 998 
Zaradené do používania 888  15 671  19 915  (36 474)  - 
Úbytky -  (295 808)  (30 049)  (44 274)  (370 131)
Reklasifikácie -  2 074 264  167 130  726 320  2 967 714 
K 31. decembru 2005  2 876  1 794 127  189 184  864 116  2 850 303 
          

Oprávky          
K 1. januáru 2005 (1 963)  -  -  -  (1 963)
Amortizácia (64)  (6 602)  (21 967)  -  (28 633)
Opravná položka a strata zo znehodnotenia -  -  -  (74 388)  (74 388)
Úbytky -  295 808  29 385  -  325 193 
Reklasifikácie -  (1 631 834)  (122 911)  (2 040)  (1 756 785)
K 31. decembru 2005  (2 027)  (1 342 628)  (115 493)  (76 428)  (1 536 576) 
          

Zostatková cena          
K 1. januáru 2005 25  -  32 188  4 546  36 759 
K 31. decembru 2005  849  451 499  73 691  787 688  1 313 727 

 

 Náklady 
na vývoj 

 Software  

Ostatný 
dlhodobý 
nehmotný 
majetok 

 
Nedokon-
čené 

investície 

 

Celkom 

          

Obstarávacia cena       
K 1. januáru 2006 2 876  1 794 127  189 184  864 116  2 850 303 
Prírastky -  -  -  269 743  269 743 
Zaradené do používania  19 573  757 452  36 192  (813 217)  - 
Úbytky (1 073)  (11 506)  (36 897)  (88 222)  (137 698)
Úbytok z dôvodu vkladu (19 475)  (45 567)  (55 338)  (28 084)  (148 464)
Reklasifikácie -  -  -  -  - 
K 31. decembru 2006  1 901  2 494 506  133 141  204 336  2 833 884 
          

Oprávky          
K 1. januáru 2006 (2 027)  (1 342 628)  (115 493)  (76 428)  (1 536 576)
Amortizácia (513)  (219 268)  (35 920)  -  (255 701)
Opravná položka a strata zo znehodnotenia -  -  (548)  42 653  42 105 
Úbytky 1 073  11 008  36 811  -  48 892 
Úbytok z dôvodu vkladu 325  32 933  25 881    59 139 
Reklasifikácie -  -  -  -  - 
K 31.decembru 2006  (1 142)  (1 517 955)  (89 269)  (33 775)  (1 642 141) 
          

Zostatková cena          
K 1. januáru 2006 849  451 499  73 691  787 688  1 313 727 
K 31. decembru 2006  759  976 551  43 872  170 561  1 191 743 
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Výskumné a vývojové úlohy k 1. júlu 2006 prešli vkladom do SPP - preprava, a.s. a SPP - distribúcia, 
a.s.. 
 
Počas roku 2005 spoločnosť na základe detailnej analýzy zahrnula softvér, ktorý sa predtým klasifikoval 
v budovách,  stavbách, strojoch a zariadeniach, do nehmotného majetku. 
 
 
9. ZÁSOBY  
 
 31. december 

2006  
 31. december 

2005 
    
Zemný plyn 8 319 591  8 405 042 
Materiál a ostatné zásoby 346 314  486 554 
Opravná položka  (159 456)  (179 245) 
Celkom 8 506 449  8 712 351 

 
K 31. decembru 2006 a k 31. decembru 2005 neboli potrebné ani zaúčtované žiadne opravné položky 
týkajúce sa úpravy na zníženie obstarávacej ceny zemného plynu na jeho čistú realizovateľnú hodnotu.  
 
 
10. POHĽADÁVKY A POSKYTNUTÉ PREDDAVKY 
 
 31. december 

2006 
 31. december 

2005 
    
Pohľadávky z prepravnej činnosti 7 701  2 448 113 
Pohľadávky z predaja zemného plynu 3 488 715  7 335 703 
Pohľadávky voči podnikom v skupine  6 575 702  190 303 
Pohľadávky z finančných derivátov (pozn. 27) -  69 976 
Preddavky a ostatné pohľadávky 187 229  170 477 
Celkom 10 259 347  10 214 572 

 
Všetky uvedené pohľadávky sú splatné do jedného roka. 
 
Pohľadávky z predaja zemného plynu sú vykázané netto a predstavujú pohľadávky za vyfakturované 
a nevyfakturované dodávky zemného plynu. 
 
Pohľadávky a poskytnuté preddavky sú vykázané po zohľadnení opravnej položky na nedobytné 
a pochybné pohľadávky vo výške 5 193 593 tis. Sk (31. december 2005: 5 778 161 tis. Sk). 
 
Pohľadávky voči podnikom v skupine zahrňujú pohľadávky voči SPP – preprava, a.s.  (3 498 269 tis. Sk) 
a SPP – distribúcia, a.s. (3 008 463 tis. Sk). Čiastky voči SPP – preprava, a.s. predstavujú pohľadávky 
z prenájmu prepravných plynovodov a pohľadávky z cash pooling-u. Čiastky voči SPP – distribúcia, a.s. 
predstavujú pohľadávky za predaj zemného plynu použitého SPP – distribúcia, a.s. na svoju prevádzku, 
pohľadávky z cash pooling-u a pohľadávku z poskytnutej zábezpeky na distribučné služby.  
 
 
11. ÚVERY A DLHOPISY 
 
V roku 2005 sa splatili všetky úvery neuhradené k 31. decembru 2004. K 31. decembru 2006 SPP nemal 
žiadne úvery. 
 
 
12. VÝNOSY BUDÚCICH OBDOBÍ 
 

 
Rok končiaci sa  
31. decembra  

2006 
 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Začiatočný stav, netto 1 376 114  1 602 696 
Nepeňažný vklad (1 366 198)  - 
Aktíva obstarané počas obdobia  2 563  6 427 
Amortizácia počas obdobia (12 374)  (233 009) 
Konečný stav, netto 105  1 376 114 
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Niektoré plynárenské zariadenia boli nadobudnuté od miest a obcí bezodplatným prevodom. Do 30. júna 
2006 boli zaúčtované v budovách, stavbách, strojoch a zariadeniach spoločnosti vo výške nákladov, 
ktoré vynaložili mestá a obce, so súvzťažným zápisom vo výnosoch budúcich období. Výnosy budúcich 
období sa rozpúšťajú do výkazu ziskov a strát rovnomerne vo výške odpisov dlhodobého hmotného 
majetku obstaraného bezodplatným prevodom. 
 
Výnosy budúcich období vo výške 1 366 198 tis. Sk boli vložené k 1. júlu 2006 v rámci vkladu časti 
podniku do dcérskej spoločnosti SPP – distribúcia, a.s.. 
 
 
13. ODCHODNÉ A INÉ DLHODOBÉ ZAMESTNANECKÉ POŽITKY 
 
Program dlhodobých zamestnaneckých požitkov sa pôvodne začal v SPP uplatňovať v roku 1995. Je to 
program so stanovenými požitkami, podľa ktorého majú zamestnanci nárok na jednorazový príspevok pri 
odchode do starobného alebo invalidného dôchodku a v závislosti od stanovených podmienok, aj na 
odmenu pri životnom a pracovnom jubileu. V roku 2005 SPP podpísal novú kolektívnu zmluvu, podľa 
ktorej majú zamestnanci nárok na odchodné podľa počtu odpracovaných rokov v SPP pri odchode do 
dôchodku. Príspevok na odchodné je určený vo výške jeden až šesť násobku priemerného mesačného 
platu. Rezerva na odchodné a iné dlhodobé zamestnanecké požitky bola k 31. decembru 2006 
a 31. decembru 2005 vypočítaná na základe tejto novej zmluvy. 
 
K 31. decembru 2006 sa tento program vzťahoval na 1 856 zamestnancov (31. decembra 2005: 4 927) 
SPP. K tomuto dátumu bol program tzv. nekrytý finančnými zdrojmi, teda bez osobitne určených aktív 
slúžiacich na krytie záväzkov, ktoré z neho vyplývajú. 
 
Záväzok na zamestnanecké požitky vo výške 130 617 tis. Sk bol vložený k 1. júlu 2006 v rámci vkladu 
časti podniku do dcérskych spoločností SPP – preprava, a.s. a SPP – distribúcia, a.s.. 
 
Zmenu záväzkov, netto vykázaných v súvahe za rok končiaci sa 31. decembra 2006 možno zhrnúť takto: 
 

 Dlhodobé 
požitky 

 

Príspevky  
po ukončení 
pracovného 

pomeru 

 
Celkom  

k 31. decembru 
 2006 

 Celkom  
k 31. decembru 

2005 
        

Záväzky k 1. januáru, netto 48 244  188 525  236 769  208 069 
Vklad časti podniku (28 430)  (102 187)  (130 617)  - 
Vykázané náklady, netto (2 516)  (17 803)  (20 319)  35 038 
Uhradené zamestnanecké požitky (3 182)  (1 808)  (4 990)  (6 338) 
Záväzky, netto  14 116  66 727  80 843  236 769 
 

 
Krátkodobé záväzky 

(zahrnuté v ostatných 
krátkodobých záväzkoch) 

 
Dlhodobé 
záväzky  Celkom 

      

K 31. decembru 2005 6 128  230 641  236 769 
K 31. decembru 2006  2 399  78 444  80 843 
 

Kľúčové poistno-matematické predpoklady:  
 

  K 31. decembru 2006  K 31. decembru 2005 
    
Trhové výnosy zo štátnych dlhopisov 4,15 %  3,80 % 
Reálna budúca miera nárastu miezd, p. a. 2,00 %  2,00 % 
Fluktuácia zamestnancov, p. a. 1,44 %  1,44 % 
Chorobnosť chorobnosť obyvateľov Českej 

republiky v roku 1997 
chorobnosť obyvateľov Českej 

republiky v roku 1997 
Úmrtnosť úmrtnosť slovenskej populácie 

v roku 2000 
úmrtnosť slovenskej populácie 

v roku 2000 
Vek odchodu do dôchodku (muži a ženy) 62 pre mužov a 60 pre ženy 62 pre mužov a 60 pre ženy 
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14. REZERVY 
 
V nasledujúcej tabuľke sú zhrnuté pohyby rezerv: 
 

 

Rezerva na 
environ–
mentálne 
záväzky 

 Iné 
rezervy 

 
Celkom  

k 31. decembru 
2006  

 
Celkom  

k 31. decembru 
2005 

        
Zostatok k 1. januáru 306 537  3 149 182  3 455 719  2 334 682 

Vklad časti podniku -  (200 000)  (200 000)  - 
Vplyv diskontovania (20 422)  -  (20 422)  14 156 
Tvorba rezervy -  383 614  383 614  1 956 263 
Použitie rezervy (87 594)  (226 807)  (314 401)  (647 718) 
Rozpustenie rezervy (10 686)  (1 060 492)  (1 071 178)  (201 664) 

Konečný stav 187 835  2 045 497  2 233 332  3 455 719 

 
Rezervy sú zahrnuté v záväzkoch takto: 
 

 

Krátkodobé záväzky 
(zahrnuté v ostatných 

krátkodobých 
záväzkoch) 

 Dlhodobé 
záväzky 

 Rezervy 
celkom 

      

K 31. decembru 2005 639 573  2 816 146  3 455 719 
K 31. decembru 2006  157 401  2 075 931  2 233 332 
 
a) Rezerva na environmentálne záväzky 
 
V súčasnosti SPP zistil kontamináciu pôdy v 15 lokalitách, predstavujúcich päť kompresorových staníc 
(2005: 6 kompresorových staníc) a desať starých plynární na uhlie. SPP odhadol rezervu na 
dekontamináciu a rekultiváciu pomocou existujúcej technológie a v súčasných cenách upravených 
o predpokladanú infláciu v budúcnosti, ktoré boli diskontované sadzbou zohľadňujúcou súčasné trhové 
posúdenie časovej hodnoty peňazí a rizík špecifických pre daný záväzok (približne 4,4 %). Predpokladá 
sa, že tieto náklady vzniknú v období rokov 2006 až 2010. 
 
b) Iné rezervy 
 
Iné rezervy zahŕňajú sumu 1 995 248 tis. Sk (31. decembra 2005: 2 839 182 tis. Sk) v súvislosti 
s rôznymi prebiehajúcimi súdnymi a inými možnými spormi. Pozri tiež pozn. 26. 
 
 
15. ZÁVÄZKY Z OBCHODNÉHO STYKU A INÉ ZÁVÄZKY 
 

 K 31. decembru 
2006 

 K 31. decembru 
2005 

    

Záväzky z nákupu a predaja zemného plynu 3 907 519  5 189 423 
Ostatné záväzky z obchodného styku a iné záväzky 1 199 513  2 325 500 
Záväzky voči spoločnostiam v skupine  5 495 667  297 439 
Sociálne zabezpečenie a ostatné dane 909 118  1 145 602 
Celkom 11 511 817  8 957 964 

 
Časť záväzkov bola vložená k 1. júlu 2006 v rámci vkladu časti podniku do dcérskych spoločností SPP – 
preprava, a.s. a SPP – distribúcia, a.s. K 31. decembru 2006, záväzky voči podnikom v skupine zahrňujú 
obchodné záväzky voči SPP – distribúcia, a.s. (1 550 695 tis. Sk), a SPP – preprava, a.s. 
(3 887 721 tis. Sk). Čiastky voči SPP – distribúcia, a.s. predstavujú predovšetkým distribučné a 
prepravné poplatky. Čiastky voči SPP – preprava, a.s. sa vzťahujú predovšetkým k peňažnej zábezpeke 
zloženej SPP – preprava, a.s. na zabezpečenie pohľadávok od SPP – preprava, a.s. za prenájom majetku.  
 
 
16. ZÁKLADNÉ IMANIE 
 
K 31. decembru 2006 a k 31. decembru 2005 predstavovalo základné imanie 52 287 322 plne 
splatených akcií (s nominálnou hodnotou 1 000 Sk), ktoré vlastnil Fond národného majetku Slovenskej 
republiky (51 %) a Slovak Gas Holding, B. V., Holandsko (49 %). Základné imanie je v plnej výške 
zapísané v obchodnom registri.  
 
V zmysle stanov spoločnosti valné zhromaždenie prijíma rozhodnutia väčšinou najmenej 52 % všetkých 
hlasov akcionárov. V určitých prípadoch stanovených zákonom a stanovami spoločnosti sa vyžaduje 2/3 
väčšina. 
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17. NEROZDELITEĽNÉ FONDY 
 
Od 1. januára 2006 SPP je povinný zostavovať len finančné výkazy v súlade s IFRS, tak ako boli 
schválené na použitie v EÚ (individuálne aj konsolidované). Rozdeliteľný zisk predstavuje len sumy podľa 
individuálnych finančných výkazov.  
 
Zákonný rezervný fond vo výške 10 457 464 tis. Sk (k 31. decembru 2005: 9 786 596 tis. Sk) sa 
vytvára v súlade so slovenskou legislatívou a nedá sa rozdeliť medzi akcionárov. Vytvára sa 
z nerozdeleného zisku a je určený na krytie prípadných budúcich strát alebo zvýšenie základného imania. 
Tvorba zákonného rezervného fondu je určená ako najmenej 10 % zisku bežného roka, až kým 
nedosiahne výšku najmenej 20 % základného imania.  
 
Spoločnosť usúdila, že neexistujú jasné pravidlá alebo legislatíva o potenciálnom rozdelení čiastok 
zahrnutých v rezervách z precenenia. Rezervy z precenenia majetku nie sú okamžite k dispozícii na 
rozdelenie akcionárom spoločnosti. Časti rezervy z precenenia sú reklasifikované do nerozdeleného zisku 
podľa rozdielov medzi odpismi z precenených hodnôt a pôvodných obstarávacích hodnôt majetku. 
Rezervy z precenenia sú reklasifikované do nerozdeleného zisku aj pri predaji, vklade časti podniku alebo 
likvidácii majetku. Tieto transfery do nerozdeleného zisku sú rozdeliteľné.  
 
Ostatné fondy a rezervy vo vlastnom imaní nie sú rozdeliteľné akcionárom spoločnosti.  
 
 
18. OSOBNÉ NÁKLADY 
 
 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Mzdy a odmeny 1 516 921  2 360 741 
Náklady na sociálne zabezpečenie (pozn. 25) 837 523  993 681 
Osobné náklady, celkom 2 354 444  3 354 422 

 
 
19. ZISK Z INVESTÍCIÍ 
 
 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Výnosové úroky 854 357  646 028 
Zisk/(strata) z predaja investícií  (144 224)  - 
Deriváty 372 148  (395 589) 
Dividendy 1 111 060  690 278 
Zisk z investícií, celkom  2 193 341  940 717 

 
 
20. NÁKLADY NA FINANCOVANIE 
 
 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Nákladové úroky  4 154  52 508 
Kurzové rozdiely – strata/(zisk) (pozn. 21) 47 959  85 145 
Ostatné (150 999)  263 762 
Náklady/(výnosy) z financovania, celkom (98 886)  401 415 

 
 
21. KURZOVÉ ROZDIELY 
 
 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Kurzové straty (zisky) vznikajú z:     
– prevádzkovej činnosti  (92 833)  293 277 
– financovania (pozn. 20) 47 959  85 145 
Kurzové straty (zisky), celkom (44 874)  378 422 
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22. DANE 
 
22.1. Daň z príjmov 
 
Daň z príjmov zahŕňa: 
 
 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Splatná daň 5 552 928  5 003 724 
Odložená daň (pozn. 22.2)    
– bežné obdobie (487 668)  17 611 
Celkom 5 065 260  5 021 335 

 
V nasledujúcej tabuľke uvádzame odsúhlasenie vykázanej dane z príjmov a teoretickej sumy vypočítanej 
s použitím štandardných daňových sadzieb: 
 
 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Zisk pred zdanením 29 116 285  25 451 985 
Daň z príjmov pri sadzbe 19 %  5 532 094  4 835 877 
    
Vplyv upravujúcich položiek:    
– odpočítateľné položky (1 214 667)  (588 120) 
– pripočítateľné položky 747 833  744 079 
    
Ostatné úpravy -  29 499 
    
Vplyv zmeny sadzby dane na odloženú daň -  - 
Daň z príjmov za bežné obdobie 5 065 260  5 021 335 

 
Pripočítateľné a odpočítateľné položky zahŕňajú najmä rezervy na rôzne spory a opravné položky 
k majetku.  
 
Zdaňovacie obdobia rokov 2001 až 2006 stále podliehajú možnosti kontroly zo strany daňového úradu. 
 
22.2. Odložená daň z príjmov 
 
Nasledujúca tabuľka zobrazuje najvýznamnejšie položky odloženého daňového záväzku a pohľadávky 
vykázané spoločnosťou a pohyby v týchto položkách počas bežného a minulého účtovného obdobia: 
 

 K 1. januáru 
2005 

 
Na ťarchu 

vlastného imania 
bežného obdobia 

 

(Na ťarchu)/  
v prospech 

zisku bežného 
roka 

 K 31. decembru 
2005 

        
Rozdiel medzi daňovými 

a účtovnými odpismi (437 417)  -  (36 721)  (474 138) 
Nerealizované kurzové zisky a straty (56 411)  -  55 060  (1 351) 
Zmena reálnej hodnoty (65 003)    63 090  (1 913) 
Položky daňovo uznané až po 

zaplatení (9 735)  -  (16 173)  (25 908) 
Rezervy 184 028  -  (19 627)  164 401 
Opravné položky k pohľadávkam 332 250  -  (98 850)  233 400 
Strata zo zníženia hodnoty 60 334  -  35 468  95 802 
Ostatné 33 915  -  142  34 057 
Celkom 41 961  -  (17 611)  24 350 
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 K 1. januáru  
2006 

 
Na ťarchu 

vlastného imania 
bežného obdobia 

 

(Na ťarchu)/  
v prospech  

zisku bežného 
roka 

 K 31. decembru 
2006 

        
Rozdiel medzi daňovými 

a účtovnými odpismi (474 138)  -  (232 042)  (706 180) 
Precenenie majetku -  (12 505 500)  795 204  (11 710 296) 
Nerealizované kurzové zisky a straty (1 351)  -  1 351  - 
Zmena reálnej hodnoty (1 913)    1 913  - 
Položky daňovo uznané až po 

zaplatení (25 908)  -  7 251  (18 657) 
Rezervy 164 401  -  (51 377)  113 024 
Opravné položky k pohľadávkam 233 400  -  (15 088)  218 312 
Strata zo zníženia hodnoty 95 802  47 212  (15 784)  127 230 
Ostatné 34 057  -  (3 760)  30 297 
Celkom 24 350  (12 458 288)  487 668  (11 946 270) 

 
V súlade s účtovnými zásadami spoločnosti sa niektoré odložené daňové pohľadávky a záväzky vzájomne 
započítali. Nasledujúca tabuľka zobrazuje zostatky (po započítaní) odloženej dane pre účely vykázania 
v súvahe: 
 

 31. decembra 
2006  

 31. decembra 
2005 

    
Odložená daňová pohľadávka -  24 350 
Odložený daňový záväzok (11 946 270)  - 
Celkom (11 946 270)  24 350 

 
 
23. ZISK NA AKCIU 
 
Zisk na akciu sa vypočíta ako podiel čistého zisku, ktorý pripadá akcionárom SPP, a váženého 
aritmetického priemeru počtu akcií existujúcich počas účtovného obdobia.  
 
V roku 2006 bola schválená výplata dividend akcionárom vo výške 380 Sk na akciu za rok 2005 (v roku 
2005: 369 Sk na akciu za rok 2004). 
 
 
24. PEŇAŽNÉ TOKY Z PREVÁDZKOVEJ ČINNOSTI 
 
 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Zisk pre zdanením 29 116 285  25 451 985 
Úpravy:    

Odpisy a amortizácia 5 717 054  4 044 012 
Zisk z nepeňažného vkladu (4 501 040)  - 
Úrokový výnos, netto (850 203)   (593 520) 
Výnosy z finančných investícií (966 836)  (690 278) 
Kurzové rozdiely (121 335)  339 526 
Deriváty (372 147)  395 589 
Rezervy, opravné položky a iné nepeňažné položky (832 482)  2 378 687 
Strata zo znehodnotenia majetku 3 627 362  - 
Strata z predaja dlhodobého majetku 136 746  (334) 
(Zvýšenie)/zníženie stavu pohľadávok a preddavkov (5 072 950)  (6 931 728) 
(Zvýšenie)/zníženie stavu zásob (1 667 432)  (1 176 421) 
(Zvýšenie)/zníženie stavu krátkodobého finančného majetku -  2 457 748 
Zvýšenie/(zníženie) stavu záväzkov z obchodného styku a ostatných 
záväzkov 148 572  1 504 455 

Peňažné toky z prevádzkovej činnosti 24 361 594  27 179 721 

 
Nepeňažné transakcie 
 
Iné nepeňažné položky zahŕňajú predovšetkým opravné položky k pohľadávkam, rezervy 
k prebiehajúcim súdnym a iným možným sporom a odpis pohľadávok. 
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25. ZÁKONNÉ SOCIÁLNE POISTENIE A DÔCHODKOVÉ ZABEZPEČENIE 
 
Spoločnosť odvádza príspevok vo výške 35,2 % z príslušného vymeriavacieho základu stanoveného 
zákonom, maximálne však z 20 – 40 tisíc Sk v závislosti od druhu poistenia. Zamestnanci prispievajú 
do týchto fondov ďalšími 13,4 % zo svojich vymeriavacích základov, maximálne však do vyššie 
uvedených limitov.  
 
 
26. PODMIENENÉ ZÁVÄZKY 
 
Záväzky vyplývajúce z investičnej výstavby  
 
K 31. decembru 2006 boli uzavreté zmluvy na obstaranie dlhodobého majetku vo výške 1 197 368 tis. 
Sk (k 31. decembru 2005: 108 946 tis. Sk), ktoré nie sú vykázané v týchto finančných výkazoch. 
 
Zmluvy o operatívnom prenájme 
 
Ako je opísané v pozn. 1.3, SPP prenajíma medzinárodnú prepravnú sieť plynovodov dcérskej spoločnosti 
SPP - preprava, a.s. na základe šesť-ročnej zmluvy. Zmluva neobsahuje opciu obnovenia na konci doby 
prenájmu. Nájomca nemá opciu kúpiť majetok na konci doby prenájmu.  
 
Výnosy z prenájmu majetku (od oddelenia) získané SPP predstavujú 6 997 560 tis. Sk za šesť mesiacov 
končiacich 31. decembra 2006.  
 
Budúce nevypovedateľné platby z operatívneho prenájmu predstavujú: 
 

Obdobie 2006 
  
Do jedného roku 13 995 119 
Od 1 do 5 rokov  55 980 477 
Dlhšie ako 5 rokov 6 997 560 
Spolu 76 973 156 

 
Nákup a preprava zemného plynu 
 
Viac ako 99 % dodávok zemného plynu pre SPP pochádza z Ruskej federácie.  
 
V roku 1997 podpísal SPP dlhodobú zmluvu o dodávkach (s podmienkami take or pay) a zmluvu 
(s podmienkami ship or pay) o preprave zemného plynu cez územie Slovenskej republiky s ruským 
exportérom zemného plynu spoločnosťou Gazprom export. Táto zmluva zabezpečuje využívanie 
plynovodov SPP v súlade s prepravnou kapacitou potrebnou pre Gazprom export na plnenie dlhodobých 
vývozných zmlúv podpísaných s odberateľmi v strednej a západnej Európe. 
 
Práva a povinnosti vyplývajúce zo zmluvy o preprave prešli k 1. júlu 2006 na dcérsku spoločnosť SPP – 
preprava, a.s. 
 
Nákupná cena zemného plynu sa určuje podľa vzorca. Jeho základom je základná cena, ktorá sa 
upravuje v závislosti od pohybu trhovej ceny konkurenčných uhľovodíkových produktov. Počas roku 2006 
Gazprom export ako aj SPP požiadali o prehodnotenie vzorca na stanovenie ceny. K dátumu zostavenia 
týchto individuálnych finančných výkazov zatiaľ nedošlo k dohode medzi SPP a Gazprom export, 
a konečný vývoj v tejto záležitosti nemožno predpovedať a vplyv na tieto finančné výkazy nie je možné 
primerane spoľahlivo odhadnúť.  
 
Zmluvy o preprave a distribúcii zemného plynu 
 
Pred ukončením právneho unbundlingu k 1. júlu 2006, SPP bol zapojený do medzinárodnej prepravy 
zemného plynu, ktorý podliehal dlhodobým zmluvám (s podmienkami ship or pay). V zásade existovali 
dva typy zmlúv (ako sa uvádza ďalej), v ktorých spoločnosť vystupovala ako prepravca zemného plynu 
spoločnosti Gazprom export pre zákazníkov zo strednej, východnej a západnej Európy na základe 
dlhodobých zmlúv. 
 
a) Ak zmluvné podmienky medzi spoločnosťou Gazprom export (dcérskou spoločnosťou Gazpromu) 

a zahraničnými nákupcami špecifikovali slovensko-ukrajinskú hranicu ako miesto dodávky, uzatvárala 
zmluvu spoločnosť a získavala poplatky za prepravu priamo od zahraničného nákupcu.  
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b) Ak zmluvné podmienky medzi spoločnosťou Gazprom export a zahraničnými nákupcami špecifikovali 
ako miesto dodávky západnú hranicu Slovenska alebo miesto za západnou hranicou Slovenska, 
spoločnosť uzatvárala zmluvu o preprave zemného plynu so spoločnosťou Gazprom export a 
inkasovala poplatky priamo od spoločnosti Gazprom export. Tento typ zmluvy predstavoval väčšinu 
výnosov z prepravy zemného plynu pred 1. júlom 2006. 

 
Podľa prepravných zmlúv sú zákazníci povinní dodať SPP zemný plyn ako kompenzáciu (okrem iného), za 
spotrebovanú energiu na kompresorových staniciach. SPP účtuje celkovú hodnotu prijatých dodávok 
zemného plynu upravenú o prirodzené straty do ostatných výnosov.  
 
Počnúc 1. júlom 2006, všetky aktivity súvisiace s prepravou zemného plynu boli prevzaté SPP – 
preprava, a.s.. K 1. júlu 2006, všetky práva a povinnosti na základe zmluvy so spoločnosťou Gazprom 
export vo vzťahu k preprave zemného plynu boli prevedené na SPP – preprava, a.s.. SPP – preprava, 
a.s. v súčasnosti fakturuje Gazprom exportu priamo všetky prepravné poplatky, ale inkaso týchto 
pohľadávok je vykonané SPP vo forme zemného plynu. Pohľadávky voči spoločnosti Gazprom export 
patriace spoločnosti SPP – preprava, a.s. sa finančne vyrovnávajú na základe inkasnej zmluvy 
uzatvorenej medzi SPP a SPP – preprava, a.s.. Hodnotu zemného plynu dodaného nad rámec poplatkov 
za prepravu splatných voči SPP – preprava, a.s. uhrádza SPP spoločnosti Gazprom export peňažnou 
úhradou. 
 
Zmluvy o skladovaní zemného plynu 
 
Spoločnosť skladuje zemný plyn v troch lokalitách na Slovensku a v Českej republike. Skladovacie 
kapacity prevádzkujú dcérska spoločnosť NAFTA a spriaznené osoby a využívajú sa na vtláčanie a ťažbu 
zemného plynu podľa sezónnych potrieb. Poplatky za skladovanie sú dohodnuté na obdobie platnosti 
kontraktov. Poplatok za skladovanie primárne závisí od prenajatej kapacity na rok a ročných cenových 
indexov.  
 
Zmluvy o predaji zemného plynu 
 
Predaj zemného plynu veľkoodberateľom s ročným objemom predaja nad 15 mil. m3 je predmetom 
krátkodobých aj dlhodobých zmlúv (so zmluvnou podmienkou fixného poplatku za kapacitu).  
 
Dane 
 
Spoločnosť uskutočňuje významné transakcie s viacerými dcérskymi a pridruženými spoločnosťami, 
akcionármi a ostatnými spriaznenými osobami. Daňové prostredie, v ktorom spoločnosť na Slovensku 
pôsobí, závisí od bežnej daňovej legislatívy a praxe, ktorá je pomerne nedokonalá s nízkym počtom 
precedensov. Pretože daňové úrady neposkytujú oficiálny výklad daňových zákonov, existuje riziko, že 
daňové úrady môžu požadovať úpravy základu dane, napr. z hľadiska transferového ocenenia, resp. 
iných úprav. Daňové orgány v Slovenskej republike majú rozsiahlu právomoc pri interpretácii platných 
daňových zákonov, v dôsledku čoho môžu daňové kontroly priniesť nečakané výsledky. Nie je možné 
odhadnúť výšku potenciálnych daňových záväzkov súvisiacich s týmito rizikami. 
 
Právne spory a možné straty 
 
V súčasnosti je spoločnosť zaangažovaná v niekoľkých sporoch týkajúcich sa zmeniek, údajných porušení 
zmlúv a nákupu cenných papierov vo významnej výške. Okrem zmeniek a  sporov uvedených nižšie je 
spoločnosť zainteresovaná aj v iných sporoch, ktoré sa vyskytujú v rámci bežnej podnikateľskej činnosti, 
a neočakáva sa, že by mali individuálne alebo v súhrne významný nepriaznivý efekt na priložené 
finančné výkazy.  
 
Zmenky 
 
Manažment spoločnosti si je vedomý existencie zmeniek, ktoré boli údajne podpísané bývalým 
generálnym riaditeľom SPP pred rokom 1999. SPP verejne vyhlásil, že poprie platnosť týchto zmeniek 
podpísaných bývalým generálnym riaditeľom na súde na základe podozrenia, že ide o podvod a že 
zmenky nijakým spôsobom nesúvisia so zmluvnými vzťahmi SPP.  
 
Štrnásť (14) zmeniek v celkovej hodnote 4 867 mil. Sk je v súčasnosti v rôznom štádiu konania na 
súdoch Slovenskej a Českej republiky. V dvoch z týchto prípadov týkajúcich sa dvoch zmeniek v celkovej 
hodnote 1 520 mil. Sk vyniesol súd rozhodnutie v prospech SPP. Protistrany sporu sa proti tomuto 
rozhodnutiu odvolali. Ďalšie spory týkajúce sa zostávajúcich dvanástich zmeniek súdy zatiaľ nerozhodli. 
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Manažment SPP bude na základe vyjadrenia svojich právnych zástupcov obhajovať záujmy spoločnosti 
v týchto prípadoch s využitím všetkých dostupných prostriedkov. SPP zaúčtoval rezervu na možnú stratu 
súvisiacu s niekoľkými zmenkami. Suma rezervy nie je samostatne zverejnená, pretože manažment SPP 
sa domnieva, že jej zverejnenie by mohlo vážne ohroziť pozíciu SPP v príslušnom spore. V týchto 
finančných výkazoch neboli vytvorené žiadne iné rezervy na potenciálne straty v súvislosti so zmenkami, 
ktoré by mohli nastať, keďže konečný výsledok ostatných prípadov je neistý a v súčasnosti ho nemožno 
predpokladať. 
 
Ostatné právne a iné spory 
 
SPP je žalovanou stranou v ďalších právnych a iných sporoch v súvislosti s nasledujúcimi skutočnosťami: 
 
1. údajné porušenia zmlúv vo významných sumách, 
2. významný právny spor o odškodné za údajné škody v súvislosti s nákupom akcií, 
3. právny spor týkajúci sa splatenia úveru dcérskou spoločnosťou 
 
Finančné výkazy zahŕňajú rezervu na niektoré z uvedených sporov vypočítanú na základe dostupných 
informácií a odhadu možného výsledku právnych sporov alebo iných sporov. Konečná výška akejkoľvek 
možnej straty v súvislosti so súdnymi spormi, na ktoré SPP vytvoril rezervu, nie je známa a môže 
významne zmeniť predchádzajúce odhady. V prípade právnych a iných sporov, na ktoré SPP rezervu 
nevytvoril, je manažment SPP na základe rady svojich právnych poradcov presvedčený, že ich konečný 
výsledok je neistý, a preto finančné výkazy nezahŕňajú rezervu na možné straty, ktoré by v súvislosti s 
týmito spormi mohli vzniknúť. 
 
Výška rezerv a iné informácie, ktoré sa vzťahujú na jednotlivé právne a iné spory, nie sú samostatne 
zverejnené, pretože manažment SPP sa domnieva, že ich zverejnenie by mohlo vážne ohroziť pozíciu 
SPP v týchto sporoch. 
 
Počas roka 2006 sa uzavrel jeden prípad týkajúci sa sporu s tranzitným zákazníkom a počas roka 2005 
sa uzavrel jeden prípad týkajúci sa spôsobenej škody v súvislosti s nákupom akcií. V ďalšom súdnom 
spore súvisiacom s náhradou škody sa dosiahlo ku koncu roka 2006 mimosúdne vysporiadanie. SPP 
v minulosti vytvoril rezervu v súvislosti s týmito prípadmi. 
 
Liberalizácia slovenského energetického sektora 
 
Regulačný rámec na trhu so zemným plynom v Slovenskej republike 
 
Slovenská republika prijala nový energetický zákon, ktorý je účinný od 1. januára 2005. Podľa 
pôvodného energetického zákona je trh so zemným plynom výrazne liberalizovaný, čo by malo umožniť 
pôsobenie nových dodávateľov zemného plynu a pre spoločnosti na Slovensku slobodnú voľbu 
dodávateľa. Podľa pôvodného energetického zákona mali mať domácnosti možnosť vybrať si vlastného 
dodávateľa zemného plynu od júla 2007. Podľa tohto zákona SPP vykonal proces právneho oddeľovania 
(unbundling). Počnúc 1. júlom 2006, SPP - preprava, a.s. a SPP - distribúcia, a.s. ako prevádzkovatelia 
prepravnej a distribučnej siete sú povinní poskytnúť nediskriminačný prístup dodávateľom alebo 
prepravcom zemného plynu na Slovensku. Tarify za prístup a distribúciu, a prepravu zemného plynu sú 
predmetom regulácie zo strany Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ÚRSO). Spoločnosť sa domnieva, 
že v súčasnosti existujú určité nejasnosti spôsobené absenciou historických údajov o trhu 
v liberalizovanom prostredí na Slovensku. Vplyv prebiehajúcej liberalizácie energetického sektora 
na spoločnosť zatiaľ nie je známy s výnimkou vplyvov procesu právneho oddeľovania (unbundling) 
opísaných v pozn. 1.3. 
 
Zmeny v regulačnej legislatíve a politike 
 
Vo februári 2007 prijala Národná rada Slovenskej republiky novelu zákona o regulácii sieťových odvetví, 
ktorá vstúpi do platnosti 15. marca 2007. Novela zákona významne mení právomoci a spôsob výkonu 
regulácie v sieťových odvetviach zo strany regulátora (ÚRSO). Taktiež je v súčasnosti v pripomienkovom 
konaní návrh výnosu ÚRSO, ktorým sa ustanovuje rozsah cenovej regulácie v plynárenstve a spôsob jej 
vykonania, rozsah a štruktúra oprávnených nákladov, spôsob určenia výšky primeraného zisku 
a podklady na návrh ceny. Spoločnosť v súčasnosti analyzuje možný vplyv novej legislatívy. 
 
Proces oddeľovania (unbundling) 
 
Pozri pozn. 1.3 o reštrukturalizácii SPP. 
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Emisné kvóty 
 
V roku 2005 vstúpil do platnosti plán obchodovania s emisnými kvótami skleníkových plynov platný pre 
celú Európsku úniu spolu so zákonom o obchodovaní s emisnými kvótami, ktorý prijal slovenský 
parlament s cieľom implementovať smernicu EÚ na Slovensku. Emisné kvóty na rok (sledované obdobie) 
2006 získala spoločnosť vo februári 2006. Počas prvého polroka spoločnosť predala časť emisných kvót. 
Zvyšok emisných kvót bol vložený k 1.júlu 2006 v rámci vkladu časti podniku do dcérskej spoločnosti 
SPP – preprava, a.s. K 31. decembru 2006 už nemá SPP povinnosť odovzdať emisné kvóty slovenskému 
Úradu životného prostredia na kompenzovanie skutočne vyprodukovaných emisií skleníkových plynov. 
Túto povinnosť prevzala dcérska spoločnosť SPP - preprava, a.s.. 
 
 
27. FINANČNÉ DERIVÁTY 
 
Finančné derivátové nástroje zahŕňajú: 
 

 Neklasifikovaný 
hedging 

 Odložená  
daň 

 Celkom,  
netto 

      
Stav k 1. januáru 2005 564 572  (65 003)  499 569 

Pohyb účtovaný cez výkaz ziskov a strát  (554 502)  63 090  (491 412) 
Nákupné opcie 48 644  -  48 644 

Stav k 31. decembru 2005 58 714  (1 913)  56 801 
Pohyb účtovaný cez výkaz ziskov a strát  (63 084)  1 913  (61 171) 
Pohyb účtovaný cez vlastné imanie -  -  - 
Nakúpené opcie 4 370  -  4 370 

Stav k 31. decembru 2006  -  -  - 
      
Uvedené v súvahe:      

Ostatné obežné aktíva -     
Ostatné krátkodobé záväzky -     

Stav k 31. decembru 2006  -     

 
Nezaúčtované vložené derivátové nástroje 
 
Pred 1. júlom 2006, SPP podpísal dlhodobé zmluvy o preprave zemného plynu denominované v USD 
a EUR. Práva o povinnosti vyplývajúce z týchto zmlúv prešli k 1.júlu 2006 na dcérsku spoločnosť SPP – 
preprava, a.s.. 
 
Zmluvy o preprave denominované v EUR predstavovali menu primárneho ekonomického prostredia pre 
jednu z kľúčových zmluvných strán, a preto sa tieto kontrakty nepovažovali za zmluvy s vloženým 
derivátom v zmysle požiadaviek IAS 39. V súlade s IAS 39 (revidovaný v decembri 2003) spoločnosť 
neúčtovala o takýchto vložených derivátových nástrojoch samostatne od základnej zmluvy. Zmluvy 
o preprave v USD boli denominované v mene, ktorá sa bežne používa v prípade zmlúv na nákup a predaj 
nefinančných položiek v ekonomickom prostredí na Slovensku v obchodných vzťahoch s externými 
subjektami. Preto spoločnosť v súlade s IAS 39 (v znení novelizácie z decembra 2003) nevykazovala 
vložené deriváty osobitne od základnej zmluvy. 
 
Spoločnosť uzatvorila dlhodobú zmluvu na nákup zemného plynu denominovanú v USD. USD je obvyklou 
menou v medzinárodnom obchode so zemným plynom. Ekonomické charakteristiky a riziká vložených 
forwardových derivátových nástrojov (USD na Sk) a cena zemného plynu sú podľa všeobecného názoru 
úzko prepojené s ekonomickými charakteristikami a hospodárskymi rizikami súvisiacich kúpnych zmlúv. 
SPP preto podľa IAS 39 (revidovaný v decembri 2003) neúčtuje o vložených derivátových nástrojoch 
samostatne od základnej zmluvy.  
 
Spoločnosť posúdila všetky ostatné významné zmluvy a dohody v súvislosti s vloženými derivátmi, 
o ktorých treba účtovať. Spoločnosť dospela k názoru, že tieto zmluvy a dohody neobsahujú žiadne 
vložené deriváty, ktoré by sa museli oceniť a účtovať k 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 
v zmysle požiadaviek štandardu IAS 39 (revidovaného v roku 2003). 
 
Zabezpečovanie účtované ako nástroje na obchodovanie 
 
Za účelom zníženia rizika vyplývajúceho z pohybov výmenných kurzov zahraničných mien a úrokových 
sadzieb využívala  spoločnosť počas roku 2006 nasledujúce finančné deriváty: 
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Forwardové a opčné menové kontrakty 
 
Forwardové a opčné menové kontrakty sa uzatvorili na zabezpečenie rizika z pohybov výmenných kurzov 
zahraničných mien pri konkrétnych transakciách. SPP ich uzatváral za účelom riadenia rizika 
vyplývajúceho z transakcií z bežného obchodného styku. 
 
K 31. decembru 2006 neboli v súvahe spoločnosti vykázané žiadne otvorené forwardové alebo opčné 
menové kontrakty (31. decembru 2005: 69 976 tis. Sk v pohľadávkach a poskytnutých preddavkoch a vo 
výške 11 263 tis. Sk v krátkodobých záväzkoch). 
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Odmeny vyplatené členom orgánov a výkonného manažmentu spoločnosti: 
 

 
Rok končiaci sa  
31. decembra 

2006 
 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Odmeny členom predstavenstva, dozornej rady a výkonného manažmentu  119 220  105 932 
Naturálne plnenia členom predstavenstva a výkonného manažmentu 2 592  2 412 
 
 
29. ODSÚHLASENIE INDIVIDUÁLNYCH FINANČNÝCH VÝKAZOV ZOSTAVENÝCH V SÚLADE 

S PREDCHÁDZAJÚCIMI ÚČTOVNÝMI POSTUPMI PLATNÝMI V SLOVENSKEJ REPUBLIKE 
A INDIVIDUÁLNYMI FINANČNÝMI VÝKAZMI ZOSTAVENÝMI V SÚLADE S IFRS, AKO BOLI 
SCHVÁLENÉ NA POUŽITIE V EÚ.  

 
Odsúhlasenie čistého zisku za rok končiaci 31. decembra 2005 je nasledovné: 
 
 Rok končiaci sa  
 31. decembra 2005 
  
Čistý zisk podľa individuálnych finančných výkazov zostavených v súlade 

s predchádzajúcimi účtovnými postupmi platnými v Slovenskej republike 20 562 736 
Nerealizované kurzové rozdiely (54 953) 
Darovaný majetok a úpravy majetku 340 824 
Odložená a splatná daň 56 322 
Podiely na zisku vyplatené zamestnancom  (142 951) 
Deriváty (332 052) 
Ostatné 723 
Čistý zisk podľa individuálnych finančných výkazov zostavených v súlade s IFRS  20 430 650 

 
Odsúhlasenie vlastného imania k 1. januáru 2005 a 31. decembru 2005 je nasledovné: 
 
 31. december 

2005 
 1. január 

2005 
    
Vlastné imanie podľa individuálnych finančných výkazov zostavených 

v súlade s predchádzajúcimi účtovnými postupmi platnými 
v Slovenskej republike 82 952 923  82 086 049 

Nerealizované kurzové rozdiely (226 145)  (171 192) 
Darovaný majetok a úpravy majetku (1 414 007)  (1 748 309) 
Odložená a splatná daň 7 178  13 946 
Podiely na zisku vyplatené zamestnancom  -  - 
Deriváty -  - 
Ostatné -  7 926 
Vlastné imanie podľa individuálnych finančných výkazov 

zostavených v súlade s IFRS  81 319 949 
 

80 188 420 

 
Odsúhlasenie výkazu peňažných tokov za rok končiaci 31. decembra 2005 je nasledovné: 
 

 

Individuálne 
finančné 

výkazy podľa 
predchádza-

júcich 
postupov 

 

Individuálne 
finančné 
výkazy 

podľa IFRS, 
tak ako boli 
prijaté v EÚ 

 Rozdiel 

      
Peňažné toky z prevádzkovej činnosti, netto 22 188 097  22 188 097  - 
Peňažné toky prijaté/(použité) z investičnej činnosti, netto  (2 098 979)  (2 098 979)  - 
Peňažné toky z finančných činností, netto (20 958 433)  (20 958 433)  - 
      
ČISTÉ ZVÝŠENIE/ZNÍŽENIE STAVU PEŇAŽNÝCH 

PROSTRIEDKOV (869 315)  (869 315) 
 

- 
STAV PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV NA ZAČIATKU OBDOBIA 23 235 789  23 235 789  - 
STAV PEŇAŽNÝCH PROSTRIEDKOV NA KONCI OBDOBIA 22 366 474  22 366 474  - 
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30. DODATOČNÉ INFORMÁCIE PODĽA ŠTATUTÁRNYCH POŽIADAVIEK K INDIVIDUÁLNYM 

FINANČNÝM VÝKAZOM 
 

a) Základné údaje o spoločnosti 
 

Identifikačné číslo (IČO) 35 815 256 
Daňové identifikačné číslo (DIČ) 2020259802 

 
b) Zamestnanci 

 
Pozri  pozn. 1. 4. 

 
c) Neobmedzené ručenie 

 
Spoločnosť nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných spoločnostiach. 
 

d) Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky 
 
Tieto finančné výkazy predstavujú individuálne finančné výkazy SPP. Boli zostavené za účtovné obdobie 
od 1. januára do 31. decembra 2006 v súlade s Medzinárodnými štandardmi pre finančné výkazníctvo, 
tak ako boli schválené na použitie v Európskej únii. 
 

e) Schválenie účtovnej závierky za rok 2005 
 
Účtovnú závierku SPP za rok 2005 schválilo riadne valné zhromaždenie, ktoré sa konalo dňa 
16. mája 2006. 
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f) Členovia orgánov spoločnosti 

 
Orgán Funkcia Meno 

predseda Ing. Philippe Boucly od 01.01.2006 do 
30.06.2006 predseda, od 01.07.2006 člen 

predseda Dipl. Ing. Dipl. Kfm. Jan Massmann od 
01.07.2006 predseda, od 01.01.2006 do 
30.06.2006 člen 

podpredseda Ing. Štefan Czucz 
člen Ing. Juraj Horváth 
člen Ing. Rastislav Kupka do 16.01.2006 
člen Dipl. ekonóm Bernd Wagner  
člen Ing. Robert Zadora 

Predstavenstvo 

člen Ing. Miloš Kyselica od 16.01.2006 
predseda Prof. Ing. Peter Baláž PhD. do 16.01.2006 
predseda RNDr. Miloslav Jelenský od 16.01.2006 
podpredseda Dr. Ulrich Schöler do 30.06.2006 
podpredseda Ing. Jean-François Carriére od 01.07.2006 
člen Ing. Rudolf Kvetán do 16.01.2006 
člen Doc. Ing. Nikolaj Ponevský PhD do 

16.01.2006 
člen Ing. Jozef Kojda 
člen Ing. Pavol Hric 
člen József Solymos 
člen Ing. Eva Michalová 
člen Ing. Peter Kováč 
člen Alena Bakanová 
člen Mgr. Július Kázsmér 
člen Ing. Richard Vadkerty 
člen PaedDr. Jaroslav Suchý od 16.01.2006 

Dozorná rada 

člen Mgr. Juraj Krišťák od 16.01.2006 
Výkonné vedenie generálny riaditeľ Ing. Miroslav Lapuník 
 riaditeľ divízie tranzitu Ing. Pavol Janočko - do 30.06.2006 

riaditeľ divízie distribúcie Ing. Kazimír Kmeť, CSc. do 30.06.2006 
riaditeľ divízie obchodu s plynom Ing. Dušan Randuška MBA  
riaditeľ divízie ekonomiky a financií Ing. Libor Briška  
riaditeľ divízie ľudských zdrojov JUDr. Viera Ottová  
riaditeľ divízie informačných 
technológií 

Ing. Stanislav Hodek  

riaditeľ divízie služieb a centrálnych 
funkcií 

Ing. Vladimír Kostelný  

 

riaditeľ divízie aktív Ing. Rastislav Bráblik  
 
g) Príjmy a výhody členov štatutárnych, dozorných a iných orgánov spoločnosti 

 
Pozri pozn. 28.  
 

h) Konsolidované finančné výkazy 
 
SPP poskytuje konsolidované finančné údaje ako konsolidovaná účtovná jednotka do vyššej konsolidácie 
spoločnostiam E.ON Ruhrgas International AG, so sídlom Huttropstrase 60, 45138 Essen, Nemecko a Gaz 
de France so sídlom 23, rue Philibert Delorme, 75840 Paris Cedex 17, Francúzsko. 
 
SPP takisto zostavuje konsolidované finančné výkazy za skupinu podnikov. Pre detailnejšie informácie 
o týchto konsolidovaných spoločnostiach pozri pozn. 6. 
 
Konsolidované a individuálne finančné výkazy sú zverejňované v Obchodnom vestníku. 
 
Konsolidované a individuálne finančné výkazy SPP sú sprístupnené v jeho sídle v Bratislave, Mlynské nivy 
44/a, a sú uložené v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, Záhradnícka ul. č. 10, 811 07 
Bratislava. Individuálne a konsolidované finančné výkazy dcérskych, spoločných a pridružených  
spoločností sú sprístupnené na príslušných registrových súdoch podľa sídla spoločností. 
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i) Spôsob a výška poistenia budov, stavieb, strojov a zariadení a nehmotného majetku 

 
0bstarávacia hodnota 
poisteného majetku Predmet poistenia Druh poistenia 

2006 2005 

Názov a sídlo 
poisťovne 

Budovy, haly, stavby, 
stroje, strojné zariadenia, 
inventár, drobný HIM, 
ostatný HIM, umelecké 
diela, zásoby,  

Poistenie majetku 33 120 555 39 575 637 

Allianz-Slovenská 
poisťovňa, a.s. 
Kooperativa, a.s., 
ČSOB Poisťovňa, 
a.s. 

Hnuteľné veci, majetok, 
zásoby Poistenie majetku 679 000 679 000 

Allianz-Slovenská 
poisťovňa, a.s. 
Kooperativa, a.s., 
ČSOB Poisťovňa, 
a.s. 

Motorové vozidlá 

Povinné zmluvné poistenie 
zodpovednosti, poistenie 
motorových vozidiel pre 
prípad poškodenia, zničenia 
a krádeže 

1 702 500 1 891 593 
Allianz-Slovenská 
poisťovňa, a.s. 

 
j) Dlhodobý hmotný majetok nezapísaný do katastra nehnuteľností 

 
Majetok, ktorý sa používa, ale zatiaľ nie je zapísaný v katastri nehnuteľností, eviduje spoločnosť 
v zostatkovej cene 14 343 tis. Sk. 
 

k) Štruktúra dlhodobého finančného majetku 
 
Detailnejšie informácie k štruktúre dlhodobého finančného majetku pozri v bode 6.  
 
Doplňujúce údaje k dcérskym, spoločným a pridruženým podnikom: 
 

Vlastné imanie Výsledok hospodárenia Obchodné meno  
a sídlo spoločnosti 2006 2005 2006 2005 
SPP - preprava, a.s. 
Sídlo: Mlynské nivy 42, Bratislava 6 802 179 1 054 3 778 319 (34) 
SPP - distribúcia, a.s. 
Sídlo: Mlynské nivy 44/b, Bratislava 73 207 949 1 054 2 445 099 (34) 
NAFTA, a.s. (1) 
Sídlo: Naftárska 965, Gbely 23 383 000 22 274 000 2 203 000 1 391 000 
GEOTERM KOŠICE, a.s. 
Sídlo: Moldavská 12, Košice 371 835 372 141 (306) (349) 
InfoGas, a.s.  
Sídlo: Kozia 17, Bratislava,  17 147 21 827 2 618 4 025 
SPP - aktíva, a.s.  
Sídlo: Votrubova 11, Bratislava 1 019 1 043 (24) (45) 
Nadácia SPP 
Sídlo: Mlynské nivy 44/a, Bratislava nedodané 52 291 nedodané (13 431) 
PROBUGAS, a.s. 
Sídlo: Lieskovská cesta č. 3, Bratislava 211 152 249 782 35 231 37 581 
InterKVET s.r.o.  
Sídlo: Mlynské nivy 44/a, Bratislava 6 532 6 725 2 409 2 626 
SPP Bohemia, a.s. (1) 
sídlo: Vinohradská 1511/230, Praha, ČR 

11 713 416 
tis. CZK 

10 271 172 
tis. CZK 

2 247 265 
tis. CZK 

1 776 167 
tis. CZK 

POZAGAS, a.s.  
sídlo: Malé námestie 1, Malacky 2 419 684 2 371 231 266 860 242 881 
SLOVGEOTERM, a.s. 
sídlo: Palisády 39, Bratislava 7 426 7 420 6 5 

(1) Výsledky za skupinu konsolidovaných podnikov 
 
l) Záväzky zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia 

 
K záväzkom voči colným úradom je zriadená banková záruka v Tatra banke, a.s. v celkovej hodnote 
10 000 tis. Sk. 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
POZNÁMKY K INDIVIDUÁLNYM FINANČNÝM VÝKAZOM 
za rok končiaci sa 31. decembra 2006  
(v tis. Sk) 
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m) Záväzky zo sociálneho fondu 

 
 Suma 
Počiatočný stav k 1. januáru 2006 31 350 
Tvorba celkom: 18 706 

z nákladov 18 706 
Čerpanie celkom: (9 475) 

podpora v núdzi  (100) 
jubilejné životné odmeny  (900) 
jubilejné odmeny – pracovné  (2 282) 
príspevok na stravu (6 193) 

Nepeňažný vklad (9 819) 
Konečný stav k 31. decembru 2006 30 762 

 
n) Výška záväzkov do lehoty a po lehote splatnosti 

 
V SPP a.s. sú k 31. decembru 2006 evidované záväzky do lehoty splatnosti vo výške 11 511 817 tis. Sk, 
spoločnosť neeviduje záväzky po lehote splatnosti. V porovnateľnom období  SPP a.s.  k 31. decembru 
2005 evidovala záväzky do lehoty splatnosti vo výške 8 866 673 tis. Sk a záväzky po lehote splatnosti 
vo výške 91 291 tis. Sk. 
 

o) Vlastné imanie 
 
Pozri pozn. 16.  
 

p) Rozdelenie účtovného zisku  
 
Pozri Výkaz zmien vo vlastnom imaní. 
 
31. UDALOSTI PO DÁTUME SÚVAHY 
 
Pozri pozn. 26 o zmenách v energetickej legislatíve na Slovensku. 
 
 
 

Zostavené dňa: 
 
21. marca 2007 
 

Podpisový záznam člena 
štatutárneho orgánu 

účtovnej jednotky alebo 
fyzickej osoby, ktorá je 

účtovnou jednotkou: 

Podpisový záznam osoby 
zodpovednej 

za zostavenie účtovnej 
závierky: 

Podpisový záznam 
osoby zodpovednej 

za vedenie účtovníctva: 

 
Schválené dňa: 
 
 
29. mája 2007  

Dipl. Ing. Dipl. Kfm. 
Jan Massmann 

predseda predstavenstva 

    
JUDr. Anton Novák 

podpredseda predstavenstva 
 

 
Ing. Libor Briška 
riaditeľ divízie 

ekonomiky a financií 

 
Ing. Miroslav Jankovič 

riaditeľ sekcie 
účtovníctva a daní 
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Názor 

5. Podľa nášho názoru, okrem vplyvu potenciálnych úprav, ktoré by mohli byť nevyhnutné, ak by sme 
mali možnosť ubezpečiť sa o skutočnosti uvedenej v 4. odseku, konsolidované finančné výkazy 
zobrazujú verne vo všetkých významných súvislostiach finančnú situáciu spoločnosti Slovenský 
plynárenský priemysel, a.s. a dcérskych spoločností k 31. decembru 2006 a výsledky ich 
hospodárenia a peňažné toky za rok, ktorý sa skončil k uvedenému dátumu, v súlade 
s Medzinárodnými štandardmi pre finančné výkazníctvo, ako ich schválila Európska únia 
a slovenským zákonom o účtovníctve. 

Upozornenie na skutočnosti 

6. Bez ďalšieho vplyvu na náš názor upozorňujeme na poznámky 1.3, 2.2 a 28 k finančným výkazom, 
zaoberajúcimi sa významnými skutočnosťami o právnom oddeľovaní spoločnosti, prijatí 
preceňovacieho modelu podľa IAS 16 „Budovy, stavby, stroje a zariadenia“ a otázkach regulácie, 
ktoré môžu ovplyvniť spoločnosť v budúcnosti.  

 
 
Bratislava 21. marec 2007 

 
 
 
 
 

Deloitte Audit s.r.o. Ing. Wolda Kidan Grant, FCCA 
Licencia SKAu č. 014 zodpovedný audítor 
 Licencia SKAu č. 921 
 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
KONSOLIDOVANÉ SÚVAHY 
Stav k 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 
(v mil. Sk) 
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 Pozn. 31. december 
2006 

 31. december 
2005 

AKTÍVA:     
     
DLHODOBÉ AKTÍVA     
Budovy, stavby, stroje a zariadenia 9 190 416  53 056 
Investície vykázané použitím metódy vlastného imania 7 7 926  5 442 
Investície k dispozícii na predaj 8 910  943 
Nehmotný dlhodobý majetok a ostatné aktíva 10 1 319  1 349 
Odložená daňová pohľadávka 24.2 -  682 

Dlhodobé aktíva celkom  200 571  61 472 
     
OBEŽNÉ AKTÍVA     
Zásoby  11 11 094  8 911 
Pohľadávky a poskytnuté preddavky 12 9 060  10 776 
Investície do cenných papierov  15  10 
Ostatné obežné aktíva  21  - 
Peniaze a peňažné ekvivalenty  32 024  24 503 

Obežné aktíva celkom  52 214  44 200 
AKTÍVA CELKOM  252 785  105 672 
     VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY:     
     
KAPITÁL A REZERVY     
Základné imanie 18 52 287  52 287 
Zákonné a ostatné fondy 19 11 246  10 238 
Rezervy z precenenia 19 108 505  - 
Nerozdelený zisk  31 230  23 403 
Podiel akcionárov SPP na imaní   203 268  85 928 
Menšinové podiely ostatných vlastníkov dcérskych spoločností   9 597  2 340 

Vlastné imanie celkom  212 865  88 268 
     
DLHODOBÉ ZÁVÄZKY     
Výnosy budúcich období 14 1 355  1 376 
Rezervy 16 3 366  4 127 
Odchodné a iné dlhodobé zamestnanecké požitky 15 246  256 
Odložený daňový záväzok 24.2 25 759  335 
Ostatné dlhodobé záväzky  -  1 

Dlhodobé záväzky celkom  30 726  6 095 
     
KRÁTKODOBÉ ZÁVÄZKY     
Záväzky z obchodného styku a iné záväzky 17 6 880  9 302 
Daňové záväzky z dane z príjmu  1 219  499 
Ostatné krátkodobé záväzky  1 095  1 508 

Krátkodobé záväzky celkom  9 194  11 309 
Záväzky celkom  39 920  17 404 

VLASTNÉ IMANIE A ZÁVÄZKY CELKOM  252 785  105 672 

 
 
Finančné výkazy na stranách 3 až 37 podpísali v mene predstavenstva dňa 21. marca 2007: 
 
 
 
 
 
 
 

Dipl. Ing. Dipl. Kfm. Jan Massmann 
predseda predstavenstva 

 JUDr. Anton Novák 
podpredseda predstavenstva 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
KONSOLIDOVANÉ VÝKAZY ZISKOV A STRÁT 
za rok končiaci sa 31. decembra 2006 a rok končiaci sa 31. decembra 2005  
(v mil. Sk) 
 

Priložené poznámky sú neoddeliteľnou súčasťou konsolidovaných finančných výkazov. 4

 
 

Pozn. 
Rok končiaci sa  
31. decembra 

2006 
 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
     
Výnosy z predaja výrobkov a služieb     
Distribúcia a predaj zemného plynu  66 792  59 090 
Preprava a skladovanie zemného plynu, ťažba a ostatné  32 036  27 939 
Výnosy celkom  98 828  87 029 
     
Prevádzkové náklady     
Zmena stavu zásob  2 283  1 117 
Aktivácia  377  432 
Nákup zemného plynu a spotreba materiálu a energie  (53 343)  (44 953) 
Odpisy a amortizácia  (7 831)  (4 695) 
Skladovanie zemného plynu a ostatné služby  (4 654)  (4 552) 
Osobné náklady 20 (3 894)  (3 921) 
Opravné položky k nedobytným a pochybným pohľadávkam, 

zastaraným a pomaly obrátkovým zásobám, netto 
 

(163)  (481) 
Rezervy a straty zo znehodnotenia, netto   (3 042)  (2 303) 
Ostatné, netto  (866)  (821) 
Prevádzkové náklady, celkom  (71 133)  (60 177) 
     
Prevádzkový zisk  27 695  26 852 
     
Zisk z investícií 21 1 835  353 
Podiel na zisku pridružených spoločností a spoločných podnikov  7 1 344  1 230 
Náklady na financovanie 22 43  (293) 
Zisk pred zdanením   30 917  28 142 
     
Daň z príjmov 24.1 (5 826)  (6 263) 
ZISK ZA OBDOBIE  25 091  21 879 
     
Zisk pripadajúci na:     
Akcionárov SPP  24 146  21 277 
Menšinové podiely ostatných vlastníkov dcérskych spoločností   945  602 
Celkom  25 091  21 879 
     
Zisk na akciu (v Sk) 25 462  407 
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Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
KONSOLIDOVANÉ VÝKAZY PEŇAŽNÝCH TOKOV 
za rok končiaci sa 31. decembra 2006 a rok končiaci sa 31. decembra 2005  
(v mil. Sk) 
 

Priložené poznámky sú neoddeliteľnou súčasťou konsolidovaných finančných výkazov. 6

 

 Pozn. 
Rok končiaci sa  
31. decembra 

2006 
 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
     
Prevádzkové činnosti     
Peňažné toky z prevádzkovej činnosti 26 35 673  27 203 
Platené úroky  -  (135) 
Prijaté úroky  883  679 
Zaplatená daň z príjmov   (6 087)  (6 035) 

Peňažné toky z prevádzkovej činnosti, netto  30 469  21 712 
     
Investičné činnosti     
Príjmy z investícií do cenných papierov, netto  321  2 545 
Obstaranie dlhodobého majetku  (4 226)  (3 375) 
Príjmy z predaja budov, strojov a zariadení a nehmotného 

majetku  954  305 
Príjmy z predaja dcérskej spoločnosti   -  - 
Prijaté dividendy  532  493 

Peňažné toky prijaté/(použité) z investičnej činnosti, netto  (2 419)  (32) 
     
Finančné činnosti     
Splátky úverov  -  (2 299) 
Vyplatené dividendy  (20 362)  (19 482) 
Menšinové podiely  (167)  - 

Peňažné toky z finančných činností, netto  (20 529)  (21 781) 
     
Čisté zvýšenie/(zníženie) stavu peňažných prostriedkov  7 521  (101) 
     
Stav peňažných prostriedkov na začiatku obdobia  24 503  24 604 
     
Stav peňažných prostriedkov na konci obdobia  32 024  24 503 
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1. POPIS SPOLOČNOSTI 
 
1.1. Všeobecné informácie 
 
Tieto konsolidované finančné výkazy za rok končiaci sa 31. decembra 2006 zostavil Slovenský 
plynárenský priemysel, a.s. („SPP“), a jeho dcérske spoločnosti, pridružené spoločnosti a spoločné 
podniky (spolu „skupina“) podľa Medzinárodných štandardov pre finančné výkazníctvo („IFRS“) tak, ako 
boli schválené na použitie v Európskej únii. Mena vykazovania skupiny je slovenská koruna (Sk). Tieto 
konsolidované finančné výkazy boli zostavené za predpokladu nepretržitého pokračovania. 
 
SPP (predtým Slovenský plynárenský priemysel, š. p.), bol pôvodne založený 21. decembra 1988 
zakladateľskou listinou ako štátny podnik v Slovenskej republike. Dňa 1. júla 2001 sa SPP transformoval 
na akciovú spoločnosť, ktorej 100 %-ným vlastníkom bol Fond národného majetku Slovenskej republiky. 
Konzorcium strategických investorov získalo 49 %-ný podiel v SPP s účinnosťou manažérskej kontroly 
od 11. júla 2002. V súčasnosti, vlastníkmi SPP sú Fond národného majetku SR (51 %) a Slovak Gas 
Holding, B. V., Holandsko (49 %) (spoločne vlastnený nepriamo Gaz de France a E.ON Ruhrgas).  
 
1.2. Predmet činnosti 
 
Skupina SPP sa člení na tieto segmenty činnosti: distribúcia a predaj zemného plynu, preprava zemného 
plynu, skladovanie zemného plynu a ťažba ropy a zemného plynu.  
 
Segment distribúcie predstavuje distribúciu zemného plynu, ktorá pokrýva celé územie Slovenskej 
republiky. SPP v súčasnosti distribuuje a predáva zemný plyn za ceny na báze ekonomicky oprávnených 
nákladov a primeraného zisku. Návrh cien podlieha kontrole a schváleniu Úradu pre reguláciu sieťových 
odvetví. Od 1. januára 2006 prestal Úrad pre reguláciu sieťových odvetví regulovať ceny predaja 
zemného plynu pre všetkých zákazníkov okrem domácností. 
 
Segment prepravy zemného plynu zodpovedá za prepravu zemného plynu z ukrajinskej hranice na 
západné hranice Slovenska a k virtuálnemu domácemu bodu na Slovensku.  
 
Skladovanie zemného plynu zahŕňa skladovanie v podzemných zásobníkoch na Slovensku a v Českej 
republike.  
 
Segment ťažba zahŕňa ťažbu a predaj zemného plynu a ropy na Slovensku. 
 
1.3. Reštrukturalizácia 
 
V roku 2004 SPP založil tieto svoje 100 % -né dcérske spoločnosti: 
 
1. SPP – preprava, a.s. (medzinárodná preprava zemného plynu), 
2. SPP – distribúcia, a.s. (distribúcia zemného plynu), 
3. SPP – aktíva, a.s. (spoločnosť pre správu aktív). 
 
SPP skončil 1. júla 2006 proces právneho odčlenenia (unbundling), v rámci ktorého presunul 
k uvedenému dátumu určité činnosti na dcérske spoločnosti. Ako výsledok tohto procesu sa skupina 
rozhodla rozdeliť distribúciu a predaj zemného plynu do samostatných segmentov. 
 
SPP vložil časť podniku zahrňujúcu majetok (nezahŕňa hlavné aktíva určené na prepravu zemného plynu) 
a záväzky pôvodnej divízie tranzitu do dcérskej spoločnosti SPP – preprava, a.s. a zároveň prenajal 
hlavné aktíva určené na prepravu zemného plynu (prepravné plynovody, kompresorové stanice) svojej 
dcérskej spoločnosti na základe zmluvy o operatívnom prenájme. SPP – preprava, a.s. prevzala od 
1. júla 2006 vykonávanie činností súvisiacich s medzinárodnou prepravou zemného plynu. 
 
SPP vložil časť podniku zahrňujúcu majetok (vrátane distribučnej siete zemného plynu) a záväzky 
pôvodnej divízie distribúcie do dcérskej spoločnosti SPP – distribúcia, a.s., ktorá prevzala činnosti 
súvisiace s distribúciou zemného plynu na území Slovenskej republiky.  
 
Podľa slovenských zákonov, individuálny majetok a záväzky, ktoré tvoria časť podniku vloženého do 
dcérskych spoločností, bude vykázané vo svojej reálnej hodnote vo finančných výkazoch dcérskych 
spoločností. Tento majetok a záväzky sú prezentované v týchto konsolidovaných finančných výkazoch 
SPP vo svojej pôvodnej účtovnej hodnote, zohľadňujúc prijatie preceňovacieho modelu podľa IAS 16 pre 
hlavné plynárenské aktíva, avšak bez akýchkoľvek úprav na reálnu hodnotu vyplývajúcich z ocenenia 
časti podniku vloženého do dcérskych spoločností.  
 
SPP mal v úmysle vložiť divíziu aktív ako časť podniku do dcérskej spoločnosti SPP – aktíva, a.s., ale 
tento zámer bol v roku 2005 zrušený. V súčasnosti nie sú žiadne plány na prevádzkovanie tejto dcérskej 
spoločnosti. 
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SPP zostal holdingovou spoločnosťou a  pokračuje s obchodovaním so zemným plynom. Zároveň 
vykonáva niektoré činnosti pre svoje dcérske spoločnosti SPP – preprava, a.s., a SPP – distribúcia, a.s., 
vrátane služieb zabezpečujúcich účtovníctvo, financie, ľudské zdroje, informačné technológie ako aj 
centrálne funkcie („spoločné služby“) 
 
NAFTA, a.s. („NAFTA“), dcérska spoločnosť SPP, taktiež uskutočnila proces reštrukturalizácie v rámci 
ktorého došlo k 1. júlu 2006 k zlúčeniu spoločností NAFTA s jej 100%-nými dcérskymi  spoločnosťami 
Nafta Storage & Production a.s. a Slovenská vrtná spoločnosť, a.s. 
 
Spoločnosti NAFTA a Slovenská vrtná spoločnosť, a.s. boli zrušené bez likvidácie k 30. júnu 2006 a ich 
majetok a záväzky prešli na nástupnícku spoločnosť Nafta Storage & Production, a. s., ktorá k 1. júlu 
2006 prevzala obchodné meno NAFTA a. s.  
 
Tieto transakcie nemali žiadny významný dopad na tieto konsolidované finančné výkazy.  
 
V októbri 2006 NAFTA predala svoj podiel v 81-percentnej dcérskej spoločnosti JSC ANACO (pozri pozn. 
5). 
 
1.4. Zamestnanci 
 
Priemerný počet zamestnancov skupiny počas roka končiaceho sa 31. decembra 2006 bol  5 628, z toho 
výkonný manžment: 15 (za rok končiaci 31. decembra 2005: 6 004, z toho výkonný manžment: 15). 
 
1.5. Sídlo spoločnosti 
 
Mlynské nivy 44/a 
825 11  Bratislava 
Slovenská republika 
 
 
2. NOVÉ ŠTANDARDY PRE FINANČNÉ VÝKAZNÍCTVO A ZMENY V ODHADOCH 
 
2.1. Aplikácia nových a revidovaných Medzinárodných štandardov pre finančné výkazníctvo 
 
V tomto roku, skupina prijala všetky nové a revidované štandardy a interpretácie, ktoré vydala Rada pre 
medzinárodné účtovné štandardy (International Accounting Standards Board - IASB) a Výbor pre 
interpretáciu medzinárodných štandardov pre finančné výkazníctvo (International Financial Reporting 
Interpretations Committee - IFRIC) pri IASB, ktoré sa vzťahujú na jej činnosti a boli schválené EU 
s účinnosťou pre účtovné obdobia začínajúce sa 1. januára 2006. Prijatie týchto nových a revidovaných 
štandardov a interpretácií nemalo dopad na zmeny v účtovných postupoch skupiny. 
 
K 1. januáru 2005 skupina implementovala všetky nové a revidované štandardy a interpretácie, 
výsledkom ktorých došlo k zmenám v účtovných postupoch skupiny v nasledovných oblastiach, ktoré 
ovplyvnili sumy vykázané za minulé obdobie: 
 
• goodwill (IFRS 3 „Podnikové kombinácie”), 
 
• podiel nadobúdateľa na čistej reálnej hodnote identifikovateľného majetku, záväzkov 

a podmienených záväzkov predávajúceho prevyšujúci obstarávaciu cenu podnikovej kombinácie 
(predtým sa takýto rozdiel označoval ako negatívny goodwill) (IFRS 3 „Podnikové kombinácie”), 

 
• štandard IAS 32 „Finančné nástroje: Zverejnenie údajov a prezentácia” (revidované v r. 2003), 
 
• štandard IAS 39 „Finančné nástroje: Vykazovanie a oceňovanie” (revidované v r. 2003). 
 
Dopad týchto zmien na účtovné postupy sa opisuje nižšie. 
 
Štandardy IAS 24, 32 a 39 
 
Skupina aplikovala požiadavky štandardov IAS 39 „Finančné nástroje: Vykazovanie a oceňovanie“ 
a IAS 32 „Finančné nástroje: Zverejnenie a prezentácia“ revidovaných v roku 2003. Skupina takisto 
aplikovala požiadavky štandardu IAS 24 „Zverejnenia spriaznených osôb“ revidovaný v roku 2003. Tieto 
revidované štandardy možno aplikovať na obdobia začínajúce sa 1. januára 2005 a neskôr.  
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IFRS 3  
 
IFRS 3 „Podnikové kombinácie“ sa aplikujú na podnikové kombinácie s dátumom zmluvy 31. marca 2004 
alebo neskôr. Možnosť obmedzenej retrospektívnej aplikácie štandardu nebola prijatá, čím sa skupina 
vyhla potrebe preúčtovať minulé podnikové kombinácie. V priebehu účtovného obdobia 2005 a 2006 
nedošlo v skupine SPP k žiadnym akvizíciám.  
 
Po počiatočnom vykázaní sa musí, podľa požiadaviek IFRS 3, goodwill nadobudnutý v podnikovej 
kombinácii zaúčtovať v obstarávacej cene mínus akumulované straty zo zníženia hodnoty. Podľa IAS 36 
„Zníženie hodnoty majetku“ (revidovaný v roku 2004), sa previerky zníženia hodnoty musia vykonávať 
ročne, prípadne častejšie, ak existujú indikácie, že by sa hodnota goodwillu mohla znížiť. Predtým SPP 
vykazoval goodwill podľa IAS 22 „Podnikové kombinácie“ v súvahe v cene obstarania mínus oprávky 
a akumulované straty zo zníženia hodnoty. Amortizácia sa účtovala počas predpokladanej doby 
životnosti goodwillu. 
 
V súlade s prechodným pravidlom IFRS 3, SPP aplikoval revidovanú zásadu pre goodwill v prvom roku 
začínajúcom sa 31. marca 2004 alebo neskôr, t. j. od 1. januára 2005 v súvislosti s goodwillom 
nadobudnutým v podnikových kombináciách s dátumom zmluvy pred 31. marcom 2004. Preto od 
1. januára 2005 ukončil SPP odpisovanie tohto goodwillu a testuje ho z hľadiska zníženia hodnoty 
v súlade s IAS 36 „Zníženie hodnoty majetku“. K 1. januáru 2005 skupina eliminovala zostatkovú 
hodnotu oprávok alebo strát zo znehodnotenia zaúčtovaných ku goodwillu pred uvedeným dátumom 
a zodpovedajúcu hodnotu goodwillu vo výške 978 mil. Sk. 
 
Štandardy a interpretácie, ktoré zatiaľ nenadobudli účinnosť 
 
K dátumu schválenia týchto finančných výkazov boli pripravené na vydanie nasledovné štandardy 
a interpretácie alebo dodatky existujúcich štandardov a interpretácií, ktoré však zatiaľ nenadobudli 
účinnosť: 
 
• IFRS 7 „Finančné nástroje: zverejnenie údajov“, 
• IFRS 8 „Prevádzkové segmenty” 
• IFRIC 7 „Aplikácia prístupu opravy finančných výkazov minulých období podľa štandardu IAS 29 pre 

finančné vykazovanie v hyperinflačných ekonomikách“ 
• IFRIC 8 „Rozsah štandardu IFRS 2“. 
• IFRIC 9 „Prehodnotenie vložených derivátov“. 
• IFRIC 10 „Finančné vykazovanie v priebehu účtovného roka a zníženie hodnoty majetku“ 
• IFRIC 11 „Transakcie skupiny a transakcie na základe vlastných obchodných podielov“ 
• IFRIC 12 „Koncesionárske zmluvy o poskytovaní služieb” 
• Dodatok k IAS 1 „Prezentácia finančných výkazov“ týkajúcich sa zverejnení kapitálu. 
 
SPP očakáva, že prijatie týchto štandardov a interpretácií nebude mať v budúcich účtovných obdobiach 
významný vplyv na finančné výkazy skupiny.  
 
2.2. Zmeny v účtovných postupoch a zásadách 
 
Uplatnenie preceňovacieho modelu 
 
K 1. januáru 2006 SPP prijal preceňovací účtovný model podľa štandardu IAS 16 „Budovy, stroje 
a zariadenia“ pre budovy, stavby, stroje a zariadenia v rámci hlavnej činnosti skupiny, používané na 
prepravu, distribúciu a skladovanie zemného plynu. Tento majetok zahrňuje hlavne plynovody, 
plynovodné prípojky, regulačné stanice, kompresorové stanice a zásobníky na skladovanie plynu. SPP sa 
rozhodol pre tento model pretože sa domnieva, že výsledkom budú konsolidované finančné výkazy, 
ktoré budú poskytovať spoľahlivejšie a relevantnejšie informácie o budovách, stavbách, strojoch a 
zariadeniach používaných na prepravu, distribúciu a skladovanie zemného plynu. Precenenie tohto 
majetku bolo zaúčtované bez vplyvu na minulé obdobia. Výsledkom tohto precenenia bolo zvýšenie 
hodnoty budov, stavieb, strojov a zariadení o 142 703 mil. Sk a nárast odloženého daňového záväzku 
o 27 114 mil. Sk. Okrem toho SPP revidovala životnosť týchto aktív na základe nezávislého znaleckého 
posudku. Podrobnejšie informácie sú uvedené v pozn. 9. 
 
2.3. Zmena v odhadoch 
 
Počas roku 2005 NAFTA a počas roku 2006 SPP predĺžili životnosť budov, stavieb, strojov a zariadení 
používaných pri preprave, distribúcii a skladovaní zemného plynu. Pozri pozn. 9. 
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3. PREHĽAD VÝZNAMNÝCH ÚČTOVNÝCH POSTUPOV 
 
a) Východiská pre účtovníctvo 
 
Tieto konsolidované finančné výkazy boli vypracované v súlade s Medzinárodnými štandardmi 
pre finančné výkazníctvo tak, ako boli schválené na použitie v Európskej únii (ďalej len „EÚ”). IFRS tak, 
ako boli schválené pre použitie v rámci EÚ, sa v súčasnosti neodlišujú od IFRS, ktoré boli vydané Radou 
pre medzinárodné účtovné štandardy (IASB), okrem účtovania o zaistení portfólií podľa IAS 39, ktoré 
nebolo schválené EÚ. SPP zistil, že účtovanie o zaistení portfólií podľa IAS 39 neovplyvní konsolidované 
finančné výkazy, ak bude k súvahovému dňu schválené EÚ. 
 
Konsolidované finančné výkazy boli zostavené na báze historických cien, s výnimkou precenenia 
špecifikovaných položiek majetku a niektorých finančných nástrojov. Informácie o použitých základných 
účtovných postupoch sa uvádzajú v ďalšom texte. Priložené konsolidované finančné výkazy zohľadňujú 
niektoré úpravy a reklasifikácie, ktoré neboli zaúčtované v účtovných záznamoch spoločností skupiny, 
s cieľom transformovať finančné výkazy vypracované v súlade s účtovnými postupmi platnými 
v Slovenskej republike a inými účtovnými postupmi na finančné výkazy vypracované v súlade s IFRS tak, 
ako boli schválené pre použitie v EÚ. 
 
Niektoré údaje za minulé účtovné obdobie boli upravené tak, aby boli v súlade s klasifikáciou položiek 
finančných výkazov za bežné obdobie.   
 
b) Podnikové kombinácie 
 
(1) Dcérske spoločnosti 
 
Tie spoločnosti, v ktorých má SPP priamo alebo nepriamo majetkovú účasť zvyčajne vyššiu, než 
predstavuje polovica hlasovacích práv, alebo iným spôsobom kontroluje ich činnosť, sa považujú 
za spoločnosti s rozhodujúcim vplyvom (dcérske spoločnosti) a konsolidujú sa metódou úplnej 
konsolidácie. Dcérske spoločnosti sa konsolidujú odo dňa, kedy SPP nadobudol kontrolu a prestávajú sa 
konsolidovať dňom zániku kontroly. 
 
Nadobudnutie dcérskych spoločností sa účtuje pomocou nadobúdacej metódy. 
 
Goodwill vznikajúci pri konsolidácii sa vykazuje na strane aktív a predstavuje rozdiel medzi obstarávacou 
cenou podnikovej kombinácie a podielom skupiny SPP na reálnej hodnote identifikovateľného majetku, 
záväzkov a podmienených záväzkov. Ak podiel skupiny SPP na čistej reálnej hodnote majetku, záväzkov 
a podmienených záväzkov prekročí obstarávaciu cenu podnikovej kombinácie k dátumu akvizície, vykáže 
sa tento rozdiel okamžite vo výkaze ziskov a strát.  
 
Goodwill sa prvýkrát účtuje v obstarávacej cene a následne sa oceňuje obstarávacou cenou mínus 
akumulované straty zo zníženia hodnoty. Goodwill sa testuje na znehodnotenie ročne alebo častejšie, ak 
existuje indikácia, že môže dôjsť k zníženiu. Strata zo zníženia hodnoty vykazovaná v súvislosti 
s goodwillom sa v nasledujúcom období nerozpúšťa.  
 
V rámci konsolidácie sa eliminovali všetky transakcie, zostatky a vnútroskupinové zisky a straty 
z transakcií v rámci skupiny. 
 
Menšinové podiely ostatných investorov na čistých aktívach konsolidovaných dcérskych spoločností sa 
vykazujú samostatne od imania skupiny SPP. Menšinový podiel predstavuje pomernú časť reálnej 
hodnoty majetku a záväzkov dcérskej spoločnosti k dátumu jej nadobudnutia upravený o menšinový 
podiel na ziskoch a stratách po tomto dátume. Straty z menšinového podielu presahujúce výšku 
menšinového podielu na imaní dcérskej spoločnosti sa rozdeľujú podľa výšky podielov v skupine SPP. 
Menšinový podiel sa vykazuje ako samostatná položka vo vlastnom imaní.  
 
Niektoré dcérske spoločnosti neboli do konsolidácie zahrnuté, pretože ich vplyv na konsolidáciu sa 
nepovažoval za významný.  
 
(2) Majetkové účasti v pridružených spoločnostiach a spoločných podnikoch 
 
Finančné investície v pridružených spoločnostiach a spoločných podnikoch sa účtujú metódou vlastného 
imania.  
 
Pridružené spoločnosti sú spoločnosti, v ktorých má SPP 20 %-ný až 50 %-ný podiel na hlasovacích 
právach, a v ktorých má podstatný, ale nie rozhodujúci vplyv. Spoločné podniky sú spoločnosti, 
v ktorých sa SPP podieľa na kontrole spolu s inými vlastníkmi. V prípade zníženia hodnoty takýchto 
finančných investícií z dôvodu ich znehodnotenia sa tvorí opravná položka. 
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Pri uplatnení metódy vlastného imania sa do výkazu ziskov a strát zahŕňa podiel skupiny na výsledku 
hospodárenia pridružených spoločností a spoločných podnikov a podiel na ich dani z príjmov za príslušný 
rok. Majetková účasť skupiny v pridružených spoločnostiach a spoločných podnikoch sa vykazuje 
v súvahe vo výške podielu na vlastnom imaní pridružených spoločností a spoločných podnikov a zahŕňa 
goodwill z obstarania podielu. 
 
c) Finančné nástroje 
 
Finančné aktíva a pasíva vykazuje skupina v súvahe vtedy, keď sa na ňu ako na zmluvnú stranu 
vzťahujú ustanovenia týkajúce sa daného finančného nástroja. 
 
d) Investície 
 
Investície sa účtujú k dátumu uzatvorenia obchodu a pri obstaraní sa oceňujú v obstarávacej cene. 
 
K dátumom zostavenia finančných výkazov sa dlžné cenné papiere, ktoré má skupina v úmysle ponechať 
si do ich splatnosti (dlžné cenné papiere držané do splatnosti), oceňujú v obstarávacej cene zvýšenej 
o úrokový výnos a zníženej o stratu zo znehodnotenia zohľadňujúcu nedobytné sumy.  
 
Investície, okrem dlžných cenných papierov držaných do splatnosti, sa klasifikujú ako investície v reálnej 
hodnote cez výkaz ziskov a strát alebo k dispozícii na predaj. Ku dňu zostavenia finančných výkazov sa 
oceňujú v reálnej hodnote určenej na základe cien kótovaných na burze pokiaľ existuje aktívny trh. 
Nerealizované zisky a straty z investícií v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát sa účtujú do výkazu 
ziskov a strát. Pri finančných investíciách k dispozícii na predaj sa nerealizované zisky a straty účtujú 
priamo vo vlastnom imaní až dovtedy, kým sa takáto investícia nepredá alebo nedôjde k jej 
znehodnoteniu; vtedy sa kumulované zisky a straty zaúčtujú do výkazu ziskov a strát.  
 
e) Finančné deriváty 
 
Finančné deriváty sa pri prvom účtovaní oceňujú obstarávacou cenou a k dátumu zostavenia finančných 
výkazov sa preceňujú na reálnu hodnotu. 
 
Zmeny reálnej hodnoty finančných derivátov, ktoré sú určené a účinné ako zabezpečenie peňažných 
tokov, sa vykazujú vo vlastnom imaní. Sumy takto zúčtované vo vlastnom imaní sa vykazujú vo výkaze 
ziskov a strát v období, v ktorom zabezpečený pevný záväzok alebo očakávaná transakcia ovplyvňujú 
výsledok hospodárenia. K 31. decembru 2006 a 2005 skupina nemala žiadne finančné deriváty určené 
ako zabezpečenie peňažných tokov. 
 
Zmeny reálnej hodnoty finančných derivátov, ktoré nespĺňajú podmienky v predchádzajúcom odseku, sa 
účtujú vo výkaze ziskov a strát.  
 
f) Budovy, stavby, stroje a zariadenia a nehmotný majetok 
 
V roku 2006 sú budovy, stavby, stroje a zariadenia, ktoré sa používajú pri preprave, distribúcii 
a skladovaní zemného plynu, vykázané v súvahe v precenenej hodnote, ktorá predstavuje ich reálnu 
hodnotu k dátumu precenenia po odpočte prípadných následných oprávok a následných akumulovaných 
strát z trvalého zníženia hodnoty. Prvé precenenie sa uskutočnilo k 1. januáru 2006 respektíve 
k 30. septembru 2005 (skupina Nafta). Precenenie bolo pripravené nezávislými znalcami. Precenené 
hodnoty sa môžu odlišovať od trhových hodnôt v prípade čiastočného alebo úplného predaja aktív a 
tento rozdiel môže byť významný. Precenenia sa budú vykonávať s dostatočnou pravidelnosťou 
(najneskôr každých päť rokov) tak, aby sa zostatková hodnota významne nelíšila od hodnoty, ktorá by 
bola vykázaná k dátumu súvahy použitím reálnych hodnôt. 
 
Prípadný nárast  prebytku z precenenia, ktorý vznikne pri precenení takýchto budov, stavieb, strojov 
a zariadení sa zaúčtuje v prospech rezerv z precenenia, pri zohľadnení čiastky, ktorou sa prípadne ruší 
zníženie prebytku z precenenia k tej istej položke majetku predtým zaúčtované a vykázané vo výkaze 
ziskov a strát v predchádzajúcom období; v takom prípade sa nárast účtuje v prospech výkazu ziskov 
a strát vo výške predtým zaúčtovaného zníženia. Zníženie zostatkovej hodnoty vzniknuté v dôsledku 
precenenia takýchto budov, stavieb, strojov a zariadení sa účtuje na ťarchu výkazu ziskov a strát 
v čiastke, ktorá prevyšuje prípadný zostatok na účte rezerv z precenenia majetku v súvislosti 
s predchádzajúcim precenením tejto položky majetku. Odpisovanie precenených budov, strojov 
a zariadení sa vykazuje ako náklad vo výkaze ziskov a strát. Prebytky z precenenia majetku sa postupne 
rozpúšťajú do nerozdeleného zisku počas doby odpisovania majetku, ku ktorému sa vzťahujú. Pri 
následnom predaji alebo vyradení preceneného majetku sa príslušný prebytok z precenenia, ktorý 
zostane v rezervách z precenenia, prevedie priamo do nerozdeleného zisku. 
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Ostatné budovy, stavby, stroje a zariadenia a nehmotný majetok (ďalej len dlhodobý majetok alebo DM) 
sa vykazujú v obstarávacej cene zníženej o oprávky. Obstarávacia cena zahŕňa všetky náklady 
vynaložené na uvedenie DM do používania na určený účel a pri ťažobných a zásobníkových sondách 
predpokladané náklady na demontáž a odstránenie DM a rekultiváciu okolia (aktivované náklady na 
vyraďovanie). 
 
Náklady súvisiace s geologickým prieskumom prírodných uhľovodíkov sa účtujú v súlade s metódou 
úspešnosti. Podľa tejto metódy sa náklady na geologický prieskum (prieskumné vrty) aktivujú ako 
nedokončená investičná výstavba v čase, keď vzniknú. Niektoré náklady, ako náklady na geologický 
a geofyzikálny výskum, sa účtujú priamo do nákladov. Prehodnotenie prieskumných oblastí sa vykonáva 
minimálne raz za rok, každá oblasť sa posudzuje zvlášť s cieľom uistiť sa, či boli objavené a potvrdené 
zásoby prírodných uhľovodíkov. Keď sa zásoby potvrdia a začne sa ťažba, súvisiace náklady sa prevedú 
z nedokončenej investičnej výstavby do príslušnej kategórie budov, stavieb, strojov a zariadení. 
K prieskumným vrtom, o ktorých sa predpokladá, že nebudú úspešné, sa vytvára opravná položka. 
 
Položky dlhodobého majetku, ktoré sú opotrebované alebo vyradené z iného dôvodu, sa zo súvahy 
odúčtujú v zostatkovej cene. Všetky zisky alebo straty vyplývajúce z ich opotrebenia alebo vyradenia sú 
zúčtované vo výkaze ziskov a strát. 
 
Demontovaný majetok sa odpisuje počas trvania potvrdených ťažených rezerv na základe jednotky 
odťaženia. Ťažobné sondy a súvisiace strediská sa odpisujú počas trvania potvrdených ťažených rezerv 
na základe jednotky odťaženia. Ostatné položky budov, stavieb, strojov a zariadení sa odpisujú 
rovnomerne podľa predpokladanej doby životnosti. Odpisy sa účtujú do výkazu ziskov a strát tak, aby sa 
DM počas zostávajúcej doby životnosti odpísal do výšky odhadovanej zostatkovej ceny. Doby životnosti 
DM možno zhrnúť takto: 
 
 2006 2005 
   

Budovy a podzemné zásobníky zemného plynu 25 – 80 25 – 80 
Kompresorové stanice 25-55 3-40 
Regulačné stanice 15-50 3-40 
Hraničné preberacie a vnútroštátne prepúšťacie stanice 15-50 4-40 
Plynovody 60 30 
Stroje a zariadenia 4 – 40 4 – 40 
Ostatný dlhodobý majetok  3 – 8 3 – 8 

 
Pri precenení majetku určil znalec ekonomické životnosti niektorých položiek plynovodov v rozpätí od 
60 do 80 rokov. Pozemky sa neodpisujú, keďže sa doba ich životnosti považuje za neobmedzenú. 
 
Ku dňu zostavenia finančných výkazov sa vykoná posúdenie, či existujú faktory, ktoré by naznačovali, že 
realizovateľná hodnota DM skupiny je nižšia ako jeho účtovná hodnota. V prípade zistenia takýchto 
faktorov sa odhadne realizovateľná hodnota DM ako reálna hodnota znížená o náklady na predaj alebo 
súčasná hodnota budúcich peňažných tokov („value in use“), vždy tá, ktorá je vyššia. Akákoľvek opravná 
položka na zníženie hodnoty DM sa účtuje v plnej výške vo výkaze ziskov a strát v období, v ktorom 
zníženie hodnoty nastalo. Diskontné sadzby použité pri výpočte súčasnej hodnoty budúcich peňažných 
tokov zohľadňujú súčasné trhové posúdenie časovej hodnoty peňazí a riziká špecifické pre konkrétny 
majetok. V prípade, že sa skupina rozhodne zastaviť investičný projekt, alebo sa významne oddiali jeho 
plánované ukončenie, posúdi prípadné zníženie jeho hodnoty a podľa potreby zaúčtuje opravnú položku. 
 
Sieť plynovodov skupiny a súvisiace budovy a zariadenia v segmentoch distribúcie a predaja a prepravy 
zemného plynu sa hodnotia s ohľadom na ich úžitkovú hodnotu na základe očakávaných peňažných 
tokov osobitne za segment distribúcia a predaj a segment prepravy zemného plynu.  
 
Výdavky, ktoré sa týkajú položiek dlhodobého majetku po jeho zaradení do používania, zvyšujú jeho 
účtovnú hodnotu iba v prípade, že skupina môže očakávať budúce ekonomické prínosy nad rámec jeho 
pôvodnej výkonnosti. Všetky ostatné výdavky sa účtujú ako opravy a údržba do nákladov obdobia, 
s ktorým vecne a časovo súvisia. 
 

g) Zásoby 
 

Zásoby sa vykazujú buď v obstarávacej cene alebo v ich čistej realizovateľnej hodnote, vždy v tej, ktorá 
je nižšia. Ocenenie zemného plynu v podzemných zásobníkoch a tiež materiálu a ostatných zásob sa 
vypočíta metódou váženého aritmetického priemeru. Obstarávacia cena zemného plynu, materiálu a 
ostatných zásob zahŕňa cenu obstarania a vedľajšie náklady súvisiace s obstaraním a v prípade zásob 
vytvorených vlastnou činnosťou materiál, ostatné priame náklady a výrobnú réžiu. K pomaly obrátkovým 
a zastaraným zásobám sa tvorí opravná položka v potrebnej výške. 
 
h) Pohľadávky z obchodného styku 
 
Pohľadávky z obchodného styku sa oceňujú v predpokladanej realizovateľnej hodnote po zohľadnení 
opravnej položky k pochybným a nedobytným pohľadávkam. 
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i) Peniaze a peňažné ekvivalenty 
 
Peniaze a peňažné ekvivalenty predstavujú hotovosť, peniaze na bankových účtoch a vysokolikvidné 
cenné papiere s dobou splatnosti do troch mesiacov odo dňa vystavenia, ku ktorým sa viaže 
zanedbateľné riziko zmeny hodnoty. 
 
j) Rezervy 
 
Rezervy sa účtujú v prípade, ak má skupina zákonnú alebo konštruktívnu povinnosť vyplývajúcu 
z minulej udalosti, je pravdepodobné, že splnenie danej povinnosti spôsobí úbytok aktív a je možné 
spoľahlivo odhadnúť výšku tohto úbytku. 
 
k) Účtovanie výnosov 
 
Výnosy z predaja sa účtujú pri dodaní výrobkov alebo poskytnutí služieb bez dane z pridanej hodnoty 
a zliav. Skupina vykazuje výnosy z predaja, prepravy a skladovania zemného plynu a iných činností 
na základe princípu časového rozlíšenia. Výnosy zahŕňajú odhad dodávok zemného plynu 
nevyfakturovaných ku dňu finančných výkazov. Výnosy z dodaného plynu podľa prepravných zmlúv 
na pohon kompresorových staníc sa účtujú pri dodaní. 
 
l) Výskum a vývoj 
 
Náklady na výskum a vývoj sa účtujú do nákladov s výnimkou nákladov vynaložených na vývojové 
projekty, ktoré sa vykazujú ako dlhodobý nehmotný majetok v rozsahu očakávaného ekonomického 
prínosu. Náklady na vývoj, ktoré boli v roku ich vzniku zúčtované ako náklad, sa v nasledujúcich 
účtovných obdobiach dodatočne neaktivujú. 
 
m) Náklady na úvery a pôžičky 
 
Náklady na úvery a pôžičky sa účtujú do nákladov obdobia, v ktorom vznikli.  
 
n) Zákonné poistenie a sociálne a dôchodkové zabezpečenie 
 

Skupina musí odvádzať príspevky na rôzne povinné zákonné poistenia; na týchto príspevkoch sa 
podieľajú aj zamestnanci. Náklady na sociálne zabezpečenie sa účtujú do výkazu ziskov a strát 
v rovnakom období, ako príslušné mzdové náklady.  
 
o) Požitky po skončení zamestnania a iné dlhodobé zamestnanecké požitky 
 
Skupina má dlhodobý program zamestnaneckých požitkov pozostávajúcich z jednorazového príspevku 
pri odchode do dôchodku, vernostného príspevku za odpracované roky a odmeny pri životných 
a pracovných jubileách, na ktoré neboli vyčlenené samostatné finančné zdroje. Podľa IAS 19 sú náklady 
na zamestnanecké požitky stanovené prírastkovou poistno-matematickou metódou, tzv. „Projected Unit 
Credit Method“. Podľa tejto metódy sa náklady na poskytovanie dôchodkov účtujú do výkazu ziskov a 
strát tak, aby pravidelne sa opakujúce náklady boli rozložené na dobu trvania pracovného pomeru. 
Záväzky z poskytovania požitkov sú ocenené v súčasnej hodnote predpokladaných budúcich peňažných 
tokov diskontovaných o hodnotu trhových výnosov zo štátnych dlhopisov SR, ktorých doba splatnosti sa 
približne zhoduje s dobou splatnosti daného záväzku. Všetky poistno-matematické zisky a straty sa 
vykazujú vo výkaze ziskov a strát. Náklady minulej služby sa účtujú pri vzniku až do výšky vyplatených 
požitkov, a zvyšná suma je amortizovaná rovnomerne počas priemernej doby do momentu vyplatenia 
požitkov.  
 
p) Dlhodobý hmotný majetok obstaraný bezodplatným prevodom 
 
Bezodplatné prevody plynárenských zariadení od miest a obcí do majetku SPP sa považujú za nepeňažné 
dotácie a vykazujú sa v reálnej hodnote prijatých aktív, a tiež ako výnosy budúcich období v rámci 
dlhodobých záväzkov. Výnosy budúcich období sa rozpúšťajú do výkazu ziskov a strát rovnomerne počas 
doby životnosti majetku, ktorý bol predmetom bezodplatného prevodu. 
 
q) Daň z príjmov 
 
Daň z príjmov sa počíta z účtovného zisku zisteného podľa účtovných postupov platných v Slovenskej 
republike po zohľadnení určitých položiek pre daňové účely s použitím sadzby dane z príjmov vo výške 
19%. 
 
O odloženej dani z príjmov sa účtuje zo všetkých dočasných rozdielov medzi daňovou a účtovnou 
zostatkovou hodnotou aktív a daňovou a účtovnou hodnotou pasív záväzkovou metódou. Pri výpočte 
odloženej dane sa používa sadzba dane z príjmov očakávaná v období, v ktorom sa má vysporiadať 
príslušná pohľadávka alebo záväzok. Odložená daň sa účtuje vo výkaze ziskov a strát s výnimkou tých 
pohľadávok a záväzkov, ktoré sa účtujú priamo s protizápisom vo vlastnom imaní; v takomto prípade sa 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
POZNÁMKY KU KONSOLIDOVANÝM FINANČNÝM VÝKAZOM 
za rok končiaci sa 31. decembra 2006  
(v mil. Sk) 
 

Tieto poznámky sú neoddeliteľnou súčasťou konsolidovaných finančných výkazov.   14

aj odložená daň účtuje s protizápisom vo vlastnom imaní. Sadzba dane z príjmov platná od 
1. januára 2004 je 19%. 
Najvýznamnejšie dočasné rozdiely vyplývajú z precenenia a odpisov dlhodobého majetku, rôznych 
opravných položiek a rezerv.  O odloženej daňovej pohľadávke sa účtuje, ak sa v budúcnosti očakáva 
daňový zisk, s ktorým sa budú môcť dočasné rozdiely vysporiadať. 
 
Odložená daň z príjmov sa účtuje v prípade dočasných rozdielov, ktoré vznikajú z finančných investícií 
v dcérskych a pridružených spoločnostiach a spoločných podnikoch, okrem prípadov, kedy vysporiadanie 
dočasných rozdielov možno riadiť a dočasné rozdiely nebudú realizované v blízkej budúcnosti. 
 
r) Transakcie v cudzích menách 
 
Transakcie v cudzích menách sa pri vzniku účtujú kurzom Národnej banky Slovenska (NBS) platným 
ku dňu transakcie. Peňažné aktíva a záväzky denominované v cudzej mene sa ku dňu finančných 
výkazov prepočítajú kurzom NBS platným v tento deň. Zisky a straty z prepočtu ku dňu finančných 
výkazov sa účtujú do výkazu ziskov a strát. 
 
Pri konsolidácii sa aktíva a pasíva zahraničných dcérskych spoločností prepočítajú kurzom NBS platným 
ku dňu finančných výkazov. Výnosy a náklady sa prepočítajú priemerným kurzom za príslušné obdobie. 
Vznikajúce kurzové rozdiely sú zahrnuté vo vlastnom imaní ako rezerva z kurzového prepočtu. Táto 
rezerva sa rozpustí do výkazu ziskov a strát v momente úbytku finančnej investície v príslušnej dcérskej 
spoločnosti. 
 
 
4. VÝZNAMNÉ ÚČTOVNÉ ODHADY A KĽÚČOVÉ ZDROJE NEISTOTY PRI ODHADOCH 
 
Pri uplatňovaní účtovných postupov skupiny, ktoré sú opísané v pozn. 3, SPP prijal nasledujúce 
rozhodnutia týkajúce sa neistôt a odhadov, ktoré majú značný vplyv na sumy vykázané vo finančných 
výkazoch. Existuje významné riziko závažných úprav v budúcich obdobiach v súvislosti s takýmito 
záležitosťami v nasledujúcich oblastiach: 
 
Súdne spory 
 
SPP je stranou v rôznych súdnych sporoch, pri ktorých vedenie odhadlo pravdepodobnosť straty 
a predpokladá, že SPP spôsobia odliv peňažných prostriedkov. Pri tomto posúdení sa SPP spoľahol na 
poradenstvo externých právnych poradcov, najnovšie dostupné informácie o stave súdneho konania a na 
interné posúdenie pravdepodobného výsledku sporov. Konečná výška akýchkoľvek prípadných strát 
v súvislosti so súdnymi spormi nie je známa a môže spôsobiť zásadné úpravy predchádzajúcich odhadov. 
Podrobné informácie o súdnych sporoch sú uvedené v pozn. 28. 
 
Precenenie budov, stavieb, strojov a zariadení 
 
Hlavné prevádzkové aktíva SPP predstavujú aktíva používané na prepravu, distribúciu a skladovanie 
zemného plynu. V minulosti SPP oceňoval tieto aktíva v obstarávacích cenách tak, ako sa uvádza 
v konsolidovaných finančných výkazoch za rok 2005. K 1. januáru 2006 SPP uplatnil preceňovací model 
podľa štandardu IAS 16 pre budovy, stavby, stroje a zariadenia používané pri preprave, distribúcii 
a skladovaní zemného plynu. Precenenie majetku v skupine vykonali nezávislí znalci, ktorí použili prístup 
reprodukčnej obstarávacej ceny zníženej o odpisy. Položky majetku používané pri skladovaní zemného 
plynu v spoločných podnikoch (zaúčtované podľa metódy vlastného imania) boli precenené na základe 
odborných odhadov skupiny podľa metódy diskontovaných budúcich peňažných tokov. Výsledkom 
precenenia aktív používaných na prepravu, distribúciu a skladovanie zemného plynu je zvýšenie hodnoty 
aktív a súvisiaci nárast vo vlastnom imaní. Predpoklady použité v preceňovacom modeli vychádzajú zo 
správ nezávislých odhadcov. Výsledné vykazované sumy týchto aktív a súvisiace prebytky z precenenia 
majetku nepredstavujú nevyhnutne hodnoty, za ktoré by tieto aktíva mohli alebo budú predané. 
 
Existujú neistoty týkajúce sa budúcich ekonomických podmienok, zmien technológii a podnikateľského 
prostredia v odvetví, ktoré môžu prípadne vyústiť do budúcich možných úprav odhadovaných 
precenených hodnôt a životnosti majetku, ktoré významne zmenia vykazovanú finančnú situáciu, vlastné 
imanie a zisk. Ďalšie informácie sa uvádzajú v pozn. 9. 
 
Znehodnotenie budov, stavieb, strojov a zariadenia  
 
Skupina vypočítala a vykázala významné sumy týkajúce sa znehodnotenia budov, stavieb, strojov 
a zariadenia na základe posúdenia ich budúceho využitia, plánovanej likvidácie alebo predaja. V prípade 
niektorých položiek sa konečné rozhodnutie zatiaľ neprijalo, preto sa predpoklady na využitie, likvidáciu 
alebo predaj tohto majetku môžu zmeniť. Podrobnejšie informácie o znehodnotení budov, stavieb, 
strojov a zariadenia sa uvádzajú v pozn. 9. 
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Životnosť niektorých položiek budov, stavieb, strojov a zariadenia 
 
SPP na základe nezávislej expertízy predĺžil ekonomickú životnosť budov, strojov a zariadení na 
skladovanie zemného plynu a plynovodov. Ekonomická životnosť týchto aktív sa v súčasnosti pohybuje 
od 40 do 80 rokov (do 31. 12. 2004 od 25 do 40 rokov) pre zariadenia na skladovanie zemného plynu 
a od 60 do 80 rokov pre plynovody (do 31. 12. 2005 30 rokov). Posúdenie ekonomickej životnosti si 
vyžaduje znalecký posudok technických expertov. V súvislosti s budúcimi obchodnými podmienkami, 
zmenami technológií a konkurenčným prostredím v rámci odvetvia existuje prirodzená neistota, čo by si 
v budúcnosti mohlo vyžiadať úpravy odhadov týkajúcich sa ekonomickej životnosti aktív, ktoré by 
následne mohli spôsobiť závažné zmeny vykázanej finančnej situácie, vlastného imania a zisku. 
Podrobnejšie informácie sa uvádzajú v pozn. 9. 
 
Nevyfakturované výnosy z predaja zemného plynu 
 
SPP vykazuje významné sumy ako výnosy z predaja zemného plynu na základe odhadov spotreby 
zemného plynu pre maloodberateľov a domácnosti. SPP vypracúva odhad takýchto výnosov tak, že 
odmeraný skutočný odber zemného plynu priradí k jednotlivým kategóriám odberateľov na základe 
vývoja odberu zemného plynu v minulosti, pričom použije platné ceny zemného plynu. Skutočná 
spotreba odberateľov v rôznych kategóriách však môže byť iná a vzhľadom na rozdielne ceny pre 
jednotlivé kategórie odberateľov sa sumy vykázané ako výnosy môžu zmeniť. 
 
Rezervy na environmentálne záväzky 
 
Konsolidované finančné výkazy obsahujú významné sumy vykázané ako rezervy na environmentálne 
záväzky. Tieto rezervy vychádzajú z odhadov budúcich nákladov na likvidáciu, uvedenie do pôvodného 
stavu a rekultiváciu; takisto sú významne ovplyvnené odhadom načasovania peňažných tokov a odhadmi 
skupiny týkajúcimi sa použitej diskontnej sadzby. Tieto rezervy zohľadňujú odhad nákladov na likvidáciu 
ťažobných a zásobníkových sond v dcérskej spoločnosti, náklady na demontáž starých plynových 
zariadení a kompresorových staníc, náklady na dekontamináciu pôdy a uvedenie lokalít do pôvodného 
stavu na základe nákladov vynaložených na podobné činnosti v minulosti. Podrobnejšie informácie sa 
uvádzajú v pozn. 16. 
 
Dcérske spoločnosti, spoločné podniky a pridružené spoločnosti 
 
K 31. decembru 2006 a 2005 niektoré dcérske spoločnosti, pridružené spoločnosti a spoločné podniky 
zahrnuté v týchto konsolidovaných finančných výkazoch neboli auditované. Neauditované dcérske 
spoločnosti predstavujú menej než 1 % celkového konsolidovaného majetku, záväzkov, výnosov 
a nákladov. Investície v neauditovaných spoločných podnikoch a pridružených spoločnostiach sa účtujú 
metódou vlastného imania a podiel SPP na vlastnom imaní predstavuje približne 3 % jeho celkového 
majetku. Existuje možné riziko, že tieto spoločnosti môžu mať významné nezaúčtované záväzky. SPP je 
presvedčený, že neexistujú ďalšie významné záväzky, ktoré by mali byť vykázané alebo zverejnené 
v týchto konsolidovaných finančných výkazoch alebo ktoré by významne ovplyvnili sumu zaúčtovanú 
metódou vlastného imania v súvislosti s týmito neauditovanými spoločnosťami.  
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5. ŠTRUKTÚRA SKUPINY 
 
Konsolidované dcérske spoločnosti 
 
K 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 sú konsolidované tieto dcérske spoločnosti: 
 

Názov Sídlo Majetková 
účasť % 

Základná činnosť 
    

Dcérske spoločnosti    

SPP – preprava, a.s. Mlynské nivy 42, 
Bratislava, Slovensko 

100,00 prevádzka prepravnej siete 
plynovodov  

SPP – distribúcia, a.s. Mlynské nivy 44/b, 
Bratislava, Slovensko 

100,00 prevádzka distribučnej siete 
plynovodov  

NAFTA, a.s. 
Naftárska 965, Gbely, 
Slovensko 56,15 

skladovanie zemného plynu 
a prieskum a ťažba 
uhľovodíkov 

Nafta Storage & Production, a.s. (1)  Naftárska 965, Gbely, 
Slovensko 

56,15 banská a geologická činnosť 

Naftárska leasingová spoločnosť, a. s. (1) Zastávka 2103,  Gbely, 
Slovensko 

56,15 finančný lízing 

Slovenská vrtná spoločnosť, a. s.(1), (2) Zastávka 2103,  Gbely, 
Slovensko 

56,15 vrtba a podzemné opravy 
sond  

Karotáž a cementace, s. r. o. (3) Velkomoravská 2606/83, 
Hodonín, Česká republika 

28,64 karotáž a cementácia 

JSC Anaco (4) Atyrau, ul. Kulmangazy 6, 
Kazachstan 

45,48 ťažba ropy 

GEOTERM KOŠICE, a. s. (3)  Moldavská č. 12, Košice, 
Slovensko 

95,82 využitie geotermálnej energie 

PRVÁ PAROPLYNOVÁ SPOLOČNOSŤ,  
a. s. v likvidácii   

Mlynské nivy 48, 
Bratislava, Slovensko 

100,00 projekcia paroplynových 
cyklov 

    
(1) 100 % akcií vlastní priamo spoločnosť NAFTA, a.s., až po jej zlúčenie s NAFTA a.s. 
(2) Dcérska spoločnosť, ktorá vznikla zlúčením spoločností NAFTA ZÁHORIE, a.s., a NAFTA VÝCHOD, a.s., 

a následným premenovaním na Slovenskú vrtnú spoločnosť, a.s. Táto dcérska spoločnosť bola zlúčená  
s NAFTA a.s. v priebehu 2006.  

(3) Neauditovaná dcérska spoločnosť za rok končiaci sa 31. decembra 2006 a 2005 a predstavuje menej ako 1 % 
celkových konsolidovaných aktív, záväzkov, vlastného imania, výnosov a nákladov. 

(4)  Dcérska spoločnosť, ktorá bola v roku 2006 odpredaná. 
 
Počas roku 2006 NAFTA založila 100-percentnú dcérsku spoločnosť Nafta Storage & Production a.s. so 
základným imaním 1 000 tis. Sk za účelom reštrukturalizácie skupiny NAFTA (pozri pozn. 1.3). 
 
V októbri 2006 NAFTA predala svoju 81-percentnú dcérsku spoločnosť JSC ANACO, ktorá sa zaoberá 
geologickým prieskumom a produkciou ropy v Kazachstane.  
 
 
6. RIADENIE FINANČNÝCH RIZÍK 
 
a) Faktory finančného rizika 
 
Skupina je vystavená rôznym finančným rizikám, ktoré zahŕňajú dôsledky pohybu kurzov cudzích mien, 
úrokových sadzieb z úverov a nákupných cien zemného plynu. Vo svojom komplexnom programe 
riadenia rizika sa skupina sústreďuje na nepredvídateľnosť finančných trhov a snaží sa minimalizovať 
možné negatívne dôsledky na finančnú situáciu skupiny. Na riadenie niektorých rizík skupina využíva 
derivátové finančné nástroje, ako napríklad forwardové a opčné menové kontrakty, v menšej miere 
komoditné zaisťovacie nástroje a úrokové swapy. 
 
Riadenie rizika je decentralizované a vykonávajú ho oddelenia treasury v súlade s postupmi schválenými 
predstavenstvami, prípadne manažmentmi jednotlivých spoločností v skupine. 
 
(1) Riziko menových kurzov 
 
Skupina pôsobí na medzinárodných trhoch a je vystavená kurzovému riziku z transakcií v cudzích 
menách, najmä v amerických dolároch (USD) a v euro (EUR). Významná časť výnosov, nákupov 
a financovania skupiny je denominovaná v USD a EUR, čo predstavuje určitú úroveň prirodzeného 
hedgingu. 
 
Skupina taktiež využíva swapové,  opčné a forwardové kontrakty na zaistenie proti kurzovým rizikám 
v národnej mene pre určené dni finančných tokov. K 31. decembru 2006 bolo otvorených 14 
forwardových kontraktov v súvislosti s riadením rizika výmenných kurzov z prepravných príjmov 
(k 31. decembru 2005 mala skupina 18 otvorených forwardových a 12 opčných kontraktov). O týchto 
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derivátoch sa účtuje ako o nástrojoch určených na obchodovanie, pričom zmeny reálnej hodnoty sa 
vykazujú vo výkaze ziskov a strát.  
  
Skupina vlastní niekoľko finančných investícií v zahraničných dcérskych spoločnostiach, pridružených 
a spoločných podnikoch, ktorých vlastné imanie je vystavené riziku kurzového prepočtu.  
 
(2) Riziko pohybu cien komodít 
 
Skupina je zmluvnou stranou rámcových zmlúv o nákupe zemného plynu, ostatných služieb a materiálu 
vrátane nákupu pre zásobníky zemného plynu a ťažby zemného plynu a ropy. Skupina navyše uzatvára 
zmluvy o predaji ropy a zemného plynu a o skladovaní zemného plynu. Skupina kryje časť rizík 
súvisiacich so zmenami cien ropy a plynu komoditnými derivátmi. Zmluvy o skladovaní zemného plynu 
majú pevne stanovené ceny. Skupina nevyužíva významné zabezpečovacie nástroje na riziko pohybu 
cien komodít. 
 
(3) Úrokové riziko 
 
Prevádzkové výnosy a prevádzkové peňažné toky skupiny sú relatívne nezávislé od zmien úrokových 
sadzieb na trhu. K 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 SPP významne znížil svoje pôžičky, a preto 
nie je vystavený významným fluktuáciám úrokových sadzieb na trhu. 
 
(4) Úverové riziko 
 
Skupina nie je vystavená významnej koncentrácii úverového rizika. Prijala opatrenia s cieľom zabezpečiť, 
aby sa výrobky a služby poskytovali odberateľom so zodpovedajúcou platobnou morálkou, a taktiež 
opatrenia obmedzujúce objem záväzkov voči jednotlivým finančným inštitúciám. Operácie s derivátmi 
a peňažné transakcie sa vykonávajú len prostredníctvom renomovaných finančných inštitúcií. Skupina 
obmedzila výšku otvorenej pozície voči jednej finančnej inštitúcii. 
 
(5) Riziko nedostatočnej likvidity 
 
Obozretné riadenie rizika nedostatočnej likvidity predpokladá udržiavanie dostatočného objemu 
peňažných prostriedkov s primeranou splatnosťou a obchodovateľných cenných papierov, dostupnosť 
financovania prostredníctvom primeraného objemu úverových liniek a schopnosť ukončiť otvorené trhové 
pozície. Vzhľadom na dynamickú povahu podnikateľskej činnosti sa oddelenia treasury snažia udržať 
flexibilitu prostredníctvom zabezpečenia stálej dostupnosti úverových liniek ako i zosúladením splatnosti 
finančných aktív s finančnými potrebami. 
 
b) Odhad reálnej hodnoty (fair value) 
 
Reálna hodnota verejne obchodovateľných derivátov, investícií v reálnej hodnote cez výkaz ziskov a strát 
a  investícií k dispozícii na predaj vychádza z kótovaných trhových cien ku dňu finančných výkazov. 
Reálna hodnota úrokových swapov sa vypočíta ako súčasná hodnota očakávaných budúcich peňažných 
tokov. Reálna hodnota forwardových menových kontraktov sa stanoví na základe forwardových 
menových kurzov k dátumu finančných výkazov. 
 
Pri určovaní reálnej hodnoty neobchodovaných derivátov a iných finančných nástrojov využíva skupina 
množstvo metód a trhových predpokladov založených na podmienkach existujúcich na trhu ku dňu 
finančných výkazov. Ďalšie metódy, predovšetkým očakávaná diskontovaná hodnota budúcich 
peňažných tokov, sa používajú na stanovenie reálnej hodnoty ostatných finančných nástrojov. 
 
Nominálne hodnoty finančného majetku a záväzkov znížené o prípadné úpravy s dobou splatnosti 
kratšou ako jeden rok sa približne rovnajú svojej reálnej hodnote. Reálna hodnota finančných záväzkov 
je pre účely vykázania v poznámkach stanovená na základe diskontovaných budúcich zmluvných 
peňažných tokov pri súčasnej trhovej úrokovej sadzbe, ktorú má skupina k dispozícii pre podobné 
finančné nástroje. 
 
 
7. INVESTÍCIE VYKÁZANÉ POUŽITÍM METÓDY VLASTNÉHO IMANIA 
 

 Spoločné 
podniky 

 Pridružené 
spoločnosti 

 K 31. decembru 
2006 

 K 31. decembru 
2005 

        

Obstarávacia cena 1 693  1  1 694  1 694 
Podiel na výsledku po akvizícii  

po odpočítaní prijatých dividend 6 230 
 

2 
 

6 232 
 

3 748 
Konečný stav, netto 7 923  3  7 926  5 442 
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Informácie o pridružených spoločnostiach skupiny k 31. decembru 2006 možno zhrnúť takto:  
 

Názov Sídlo 
Majetková 
účasť % Základná činnosť 

Hodnota podľa metódy 
vlastného imania  

k 31. decembru 2006  
     

SLOVGEOTERM, a. s.  Palisády 39, 
Bratislava Slovensko 50,00 geotermálna energia 

3 

 
Informácie o spoločných podnikoch skupiny k 31. decembru 2006 možno zhrnúť takto:  
 

Názov Sídlo 
Majetková 
účasť % Základná činnosť 

Hodnota podľa metódy 
vlastného imania  

k 31. decembru 2006  
     

POZAGAS, a. s. (1) Malé námestie 1, 
Malacky, Slovensko 

54,65 skladovanie zemného 
plynu 

2 156 

InterKVET, s. r. o. 
Mlynské Nivy 44/a, 
Bratislava, Slovensko 50,00 

manažment 
paroplynových 
cyklov 

3 

SLOVRUSGAS, a. s. 
v likvidácii 

Ďumbierska 
32,Bratislava, 
Slovensko 

50,00 
obchod so zemným 

plynom 2 

P R O B U G A S, a. s.  Lieskovská cesta 3, 
Bratislava, Slovensko 

50,00 LPG maloobchod 106 

SPP Bohemia, a. s.  
Vinohradská 
1511/230, Praha, 
Česká republika 

50,00 
skladovanie zemného 

plynu 5 656 

Celkom    7 923 
     
(1) Podiel vlastní priamo SPP, a. s. (35 %), NAFTA, a.s., (35 %) a Gaz de France (30 %) 

 
K 1. januáru 2006 boli budovy, stavby, stroje a zariadenia používané na skladovanie zemného plynu 
v spoločnosti POZAGAS a.s. a SPP Bohemia, a.s. (spoločné podniky k účtované metódou vlastného 
imania) precenené na reálnu hodnotu na základe odborného odhadu odvodeného z výpočtu 
diskontovaných budúcich peňažných tokov. Budúce peňažné toky súvisiace s týmito budovami, 
stavbami, strojmi a zariadeniami boli diskontované odhadovanou diskontnou sadzbou, ktorá podľa 
názoru SPP približne predstavuje časovú hodnotu peňazí, vyjadrenú súčasnou trhovou bezrizikovou 
úrokovou sadzbou a cenou za prijatie prípadnej neistoty a rizík spojených s predmetným majetkom. 
Diskontná sadzba bola odhadovaná vo výške 10 %. Podiel skupiny SPP na výslednej rezerve z 
precenenia k 31. decembru 2006 predstavuje 1 843 mil. Sk po zohľadnení odloženej dane. 
 
Ak by dlhodobý majetok nebol precenený, podiel SPP na tomto majetku k 31. decembru 2006 by 
predstavoval 6 895 mil. Sk. 
 
Uvedené hodnoty predstavujú podiely skupiny na aktívach, záväzkoch, výnosoch a nákladoch 
v spoločných podnikoch: 
 

 31. decembra 
2006 

 31. decembra 
2005 

    

Budovy, stavby, stroje a zariadenia 9 248  7 861 
Investície do cenných papierov 1 665  1 412 
Dlhodobé pohľadávky 146  142 
Obežné aktíva 4 229  3 812 
Aktíva, celkom 15 288  13 227 
    

Menšinový podiel (2 662)  (2 518) 
Dlhodobé úvery (1 147)  (1 659) 
Rezervy (1 580)  (1 591) 
Ostatné dlhodobé záväzky (934)  (604) 
Krátkodobé záväzky (1 042)  (1 233) 
Záväzky, celkom (7 365)  (7 605) 
    

Čisté aktíva 7 923  5 622 
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 Rok končiaci sa  

31. decembra 
2006   

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005  
    
Výnosy 4 093  3 918 
    

Zisk pred zdanením 1 785  1 769 
Daň z príjmov vrátane odloženej dane (509)  (468) 
Zisk po zdanení 1 276  1 301 

 
Hodnoty uvedené vyššie vychádzajú z auditovaných finančných výkazov spoločnosti POZAGAS, a.s. 
a z neauditovaných finančných výkazov ostatných spoločných podnikov.  
 
Vyššie uvedená tabuľka zahŕňa nasledovné sumy v súvislosti s podielom skupiny na aktívach, pasívach 
a čistých aktívach spoločných podnikov, ktoré neboli auditované: 
 
 31. decembra 

2006 
 31. decembra 

2005 
    
Celkové aktíva 12 695  303 
Celkové záväzky (6 854)  (175) 
Čisté aktíva 5 841  128 
Zisk po zdanení 1 159  18 
 
Podiel spoločného podniku SPP Bohemia, a.s. vo vyššie uvedenej tabuľke predstavuje viac než 97%.  
 
 
8. INVESTÍCIE 
 
(a) Dlhodobé investície k dispozícii na predaj  
 
Dlhodobé investície k dispozícii na predaj zahŕňajú: 
 

 Akcie  Ostatné  K 31. decembru 
2006 

 K 31. decembru 
2005 

        

Obstarávacia cena 2 441  15  2 456  2 537 
Zníženie hodnoty (1 546)  -  (1 546)  (1 594) 
Konečný stav, netto 895  15  910  943 

 
Akcie predstavujú majetkové účasti v týchto nekonsolidovaných dcérskych spoločnostiach a ostatné 
majetkové účasti: 
 

Názov Sídlo Majetková 
účasť % 

Základná činnosť 
    

Nekonsolidované dcérske 
spoločnosti 

   

Nadácia SPP Mlynské nivy 44/a, 
Bratislava, Slovensko 

100,00 nadácia 

InfoGas, a. s.  Kozia 17, Bratislava, 
Slovensko 

100,00 služby IT 

SPP – aktíva, a.s. Votrubova 11,  Bratislava, 
Slovensko 

100,00 v bežnom roku žiadne činnosti  

Fond energetickej efektívnosti Mlynské Nivy 44/a, 
Bratislava, Slovensko 

100,00 neinvestičný fond 

Blacktown Limited, Dublin (1) Dublin, Írsko 56,15 nevykazuje činnosť 

AUTOKAC, s. r. o., Hodonín (1) Velkomoravská 83, Hodonín, 
Česká republika 

28,64 nevykazuje činnosť 

Eurographia, S.A., v likvidácii, 
Lausanne (1) 

Route des Dragons 9 
Vernard Bel-Air. CHESEAUX 
S/LAUSANNE, Švajčiarsko 

56,15 nevykazuje činnosť, v likvidácii 
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Názov Sídlo Majetková 
účasť % 

Základná činnosť 
    

Ostatné majetkové účasti    
Energotel, a. s.  Miletičova 7, Bratislava, 

Slovensko 
16,66 telekomunikačné služby 

Severomoravská plynárenská, a. s. (2) ul. Plynární 2478/6, Ostrava, 
Česká republika 

8,52 distribúcia zemného plynu 

Východočeská plynárenská, a. s. (2)  Pražská 702, Hradec Králové, 
Česká republika 

10,00 distribúcia zemného plynu 

GALANTATERM, spol. s r. o. Vodárenská ul. č. 1608/1, 
Galanta, Slovensko 

17,50 geotermálna energia 

START AUTOMATION, spol. s r. o. (1) Radlinského 2751, Malacky, 
Slovensko 

28,08 služby 

AG Banka, a. s. v konkurze (1) Coboriho 2, Nitra, Slovensko 21,90 nevykazuje činnosť, v 
konkurze 

THERMO-SHIELD EUROPA, a. s. (1) Koprivnická 36,Bratislava, 
Slovensko 

16,85 nevykazuje činnosť 

 (1) vlastní NAFTA, a s. 
(2) kótované spoločnosti  

 
Dcérske spoločnosti, ktoré neboli zahrnuté do konsolidácie k 31. decembru 2006 a k 31. decembru 2005, 
sa nepovažujú za významné, nakoľko vplyv ich konsolidácie na celkové konsolidované aktíva, vlastné 
imanie a výnosy skupiny by bol menší ako 1 %. Tieto investície sú vykázané v obstarávacej cene 
upravenej o prípadné zníženie hodnoty.  
 
SPP nestanovil reálnu hodnotu investícií v kótovaných spoločnostiach, keďže trh neodráža reálnu 
hodnotu týchto investícií a objem obchodovania s nimi je nevýznamný v porovnaní s majetkovou účasťou 
SPP. 
 
NAFTA v súčasnosti považuje konečnú návratnosť svojej investície v spoločnosti Blacktown Limited, 
Dublin, vo výške 1 173 mil. Sk za neistú, preto k 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 vytvorila 
100 %-nú opravnú položku na vyjadrenie jej čistej realizovateľnej hodnoty. 
 
Dcérska spoločnosť spoločnosti NAFTA - MONTAKO-TEKU, s. r. o. v likvidácii bola v roku 2005 zrušená 
likvidáciou. Dcérska spoločnosť NAFTAPETROL spol. s r.o. Michalovce (v konkurze) bola v roku 2006 
zlikvidovaná. V roku 2006 spoločnosť odpredala svoj podiel v spoločnosti APOLLO zdravotná 
poisťovňa, a. s. 
 
Počas roku 2006 tiež došlo k úbytku cenných papierov v ČKD PRAHA HOLDING, a.s. z dôvodu 
rozhodnutia o prechode všetkých ostatných účastinných cenných papierov na hlavného akcionára.  
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Precenenie dlhodobého majetku na prepravu, distribúciu a skladovanie zemného plynu: 
 
Spoločnosti Arthur D. Little a Ústav súdneho inžinierstva, Žilina (ÚSI Žilina), nezávislí odhadcovia, 
vykonali precenenie aktív na skladovanie zemného plynu a precenenie budov, stavieb, strojov a 
zariadení používaných na prepravu a distribúciu, ktoré bolo zaúčtované k 1. januáru 2006. Precenenie 
bolo založené na základe pozorovaného stavu a reprodukčných obstarávacích cien aktív, s odvolaním sa 
na záznamy o aktuálnych trhových transakciách s podobnými položkami majetku a metodológie odhadu 
reprodukčnej obstarávacej ceny. Reprodukčné obstarávacie ceny vychádzajú z nákladov na obstaranie 
ekvivalentného aktíva (EA) a sú odhadom zostatkovej hodnoty aktíva z nákladov na obstaranie EA, doby 
životnosti a veku existujúcich aktív (metodika Reprodukčnej obstarávacej ceny zníženej o odpisy).  
 
Aktíva používané na prepravu, distribúciu a skladovanie zemného plynu zahŕňajú pozemky, budovy 
a stavby, stroje, prístroje a zariadenia a demontované aktíva. Tieto aktíva sú zverejnené samostatne ako 
regulačné stanice, kompresorové stanice,  hraničné preberacie a vnútroštátne prepúšťacie stanice, 
plynovody a majetok, ktorý sa používa na skladovanie zemného plynu. 
 
Prieskumné vrty sa vykazujú v položke pozemky a budovy a opravná položka sa vytvára v prípadoch, 
kedy je ich úspešnosť neistá alebo sú inak znehodnotené. 
 
K 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 NAFTA prehodnotila zníženie hodnoty budov, stavieb, strojov 
a zariadení v zmysle IAS 36 „Zníženie hodnoty majetku“ na základe posúdenia ich budúceho využitia, 
zlikvidovania alebo odpredaja. NAFTA stanovila výšku opravnej položky na základe znaleckých posudkov, 
plánu fyzickej likvidácie alebo odhadovanej predajnej ceny alebo predajnej ceny iného majetku.  
 
Obstarávacia cena plne odpísaného dlhodobého majetku (zahŕňa aj software vykázaný v nehmotnom 
dlhodobom majetku), ktorý sa k 31. decembru 2006 stále používa, predstavuje 5 508 mil. Sk 
(31. december 2005: 27 006 mil. Sk).  
 
Zostatková hodnota položiek budov, stavieb, strojov a zariadení, ktoré sa dočasne nevyužívajú, 
predstavuje 125 mil. Sk (31. december 2005: 144 mil. Sk) a bola k nim vytvorená opravná položka 
vo výške 125 mil. Sk (31. december 2005: 144 mil. Sk), teda sú vykázané v nulovej zostatkovej 
hodnote k 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005. 
 
 
10. NEHMOTNÝ DLHODOBÝ MAJETOK A OSTATNÉ AKTÍVA 
 

 Náklady 
na vývoj 

 Software  

Ostatný 
dlhodobý 
nehmotný 
majetok 

 
Nedokon-
čené 

investície 

 
Ostatné 
aktíva 

 Celkom 

            

Obstarávacia cena       
K 1. januáru 2006 714  2 525  -  -  9  3 248 
Prírastky -  -  -  299  -  299 
Zaradené do používania  20  758  37  (815)  -  - 
Úbytky (1)  (17)  (37)  (88)  (4) (147)
Reklasifikácie (351)  (703)  190  864  -  - 
K 31. decembru 2006 382  2 563  190  260  5  3 400 
            

Oprávky            
K 1. januáru 2006 (522)  (1 377)  -  -  -  (1 899)
Amortizácia (2)  (228)  (39)  -  -  (269)
Opravná položka a strata zo 

znehodnotenia -  -  9  28 
 

-  37 
Úbytky 1  12  37  -  -  50 
Reklasifikácie 161  31  (126)  (66)  -  - 
K 31. decembru 2006 (362)  (1 562)  (119)  (38)  -  (2 081) 

            

Zostatková cena            
K 1. januáru 2006 192  1 148  -  -  9  1 349 
K 31. decembru 2006 20  1 001  71  222  5  1 319 

 
Skupina realizuje vývojové projekty: využitie geotermálnej energie na východnom Slovensku 
(geotermálny projekt), využitie zemného plynu v paroplynových cykloch, zavedenie aktívnej 
protikoróznej ochrany distribučnej siete, vytvorenie univerzálneho komunikačného interface pre 
komplexné monitorovanie a riadenie distribučnej sústavy a  tvorba denných odberových kriviek pre 
potreby bilancovania distribučnej siete. 
  
Skupina sa tiež zaoberá výskumom, ktorý je zohľadnený v týchto konsolidovaných finančných výkazoch. 
Náklady na výskum sa účtujú do výkazu ziskov a strát v čase ich vzniku. V roku 2006 a 2005 nevznikli 
významné náklady na výskum.  
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Počas roku 2005 skupina na základe detailnej analýzy zahrnula softvér, ktorý sa predtým klasifikoval 
v budovách,  stavbách, strojoch a zariadeniach, do nehmotného majetku. 
 
 
11. ZÁSOBY  
 
 31. december 

2006 
 31. december 

2005 
    
Zemný plyn 10 761  8 478 
Materiál a ostatné zásoby 507  687 
Opravná položka  (174)  (254) 
Celkom 11 094  8 911 

 
K 31. decembru 2006 a k 31. decembru 2005 neboli potrebné ani zaúčtované žiadne opravné položky 
týkajúce sa úpravy na zníženie obstarávacej ceny zemného plynu na jeho čistú realizovateľnú hodnotu.  
 
 
12. POHĽADÁVKY A POSKYTNUTÉ PREDDAVKY 
 
 31. december 

2006 
 31. december 

2005 
    
Pohľadávky z prepravnej činnosti 3 990  2 448 
Pohľadávky z predaja zemného plynu 3 509  7 336 
Pohľadávky zo skladovania a ostatných činností 97  132 
Pohľadávky voči podnikom v skupine  1  564 
Ostatné dane 911  - 
Pohľadávky z finančných derivátov (pozn. 29) 34  70 
Preddavky a ostatné pohľadávky 518  226 
Celkom 9 060  10 776 

 
Všetky uvedené pohľadávky sú splatné do jedného roka. 
 
Pohľadávky z prepravnej činnosti zahŕňajú k 31. decembru 2006 sumu 3 640 mil. Sk (2005: 
2 064 mil. Sk) predstavujúcu pohľadávky voči tranzitnému zákazníkovi, ktorý je v spore s SPP. Zákazník 
uhradil sumu na špeciálny bankový účet patriaci zákazníkovi. V januári 2007 bol spor uzavretý a všetky 
otvorené pohľadávky boli uhradené. 
 
Pohľadávky z predaja zemného plynu sú vykázané netto a predstavujú pohľadávky za vyfakturované 
a nevyfakturované dodávky zemného plynu. 
 
Pohľadávky a poskytnuté preddavky sú vykázané po zohľadnení opravnej položky na nedobytné 
a pochybné pohľadávky vo výške 6 591 mil. Sk (31. december 2005: 6 632 mil. Sk). 
 
 
13. ÚVERY A DLHOPISY 
 
V roku 2005 sa splatili všetky úvery neuhradené k 31. decembru 2004. K 31. decembru 2006 SPP nemal 
žiadne úvery. 
 
 
14. VÝNOSY BUDÚCICH OBDOBÍ 
 

 
Rok končiaci sa  
31. decembra 

2006 
 

Rok končiaci sa  
31. decembra 

2005 
    
Začiatočný stav, netto 1 376  1 603 
Aktíva obstarané počas obdobia  2  6 
Amortizácia počas obdobia (23)  (233) 
Konečný stav, netto 1 355  1 376 

 
Niektoré plynárenské zariadenia boli nadobudnuté od miest a obcí bezodplatným prevodom. Sú 
zaúčtované v budovách, stavbách, strojoch a zariadeniach skupiny vo výške nákladov, ktoré vynaložili 
mestá a obce, so súvzťažným zápisom vo výnosoch budúcich období. Výnosy budúcich období sa 
rozpúšťajú do výkazu ziskov a strát rovnomerne vo výške odpisov dlhodobého hmotného majetku 
obstaraného bezodplatným prevodom. 
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15. ODCHODNÉ A INÉ DLHODOBÉ ZAMESTNANECKÉ POŽITKY 
 

Program dlhodobých zamestnaneckých požitkov sa pôvodne začal v SPP uplatňovať v roku 1995. Je to 
program so stanovenými požitkami, podľa ktorého majú zamestnanci nárok na jednorazový príspevok pri 
odchode do starobného alebo invalidného dôchodku a v závislosti od stanovených podmienok, aj na 
odmenu pri pracovnom a životnom jubileu. V roku 2005 SPP podpísal novú kolektívnu zmluvu, podľa 
ktorej majú zamestnanci nárok na odchodné podľa počtu odpracovaných rokov v SPP pri odchode do 
dôchodku. Príspevok na odchodné je určený vo výške jeden až šesť násobku priemerného mesačného 
platu. Rezerva na odchodné a iné dlhodobé zamestnanecké požitky bola k 31. decembru 2006 
a 31. decembru 2005 vypočítaná na základe tejto novej zmluvy. 
 
K 31. decembru 2006 sa tento program vzťahoval na 4 666 zamestnancov (31. decembra 2005: 4 927) 
SPP. K tomuto dátumu bol program tzv. nekrytý finančnými zdrojmi, teda bez osobitne určených aktív 
slúžiacich na krytie záväzkov, ktoré z neho vyplývajú. 
 
Dlhodobý program zamestnaneckých požitkov platný v skupine NAFTA predstavuje program 
so stanovenými požitkami, podľa ktorého majú zamestnanci nárok na jednorazový príspevok pri odchode 
do starobného alebo invalidného dôchodku vo výške určitého násobku priemernej mzdy zamestnanca 
v skupine NAFTA a v závislosti od stanovených podmienok, aj na pravidelný vernostný príspevok 
a odmenu pri životnom jubileu. K 31. decembru 2006 sa tento program vzťahoval na 808 zamestnancov 
(31. decembra 2005: 967) skupiny NAFTA. K tomuto dátumu bol tzv. program nekrytý finančnými 
zdrojmi, teda bez osobitne určených aktív slúžiacich na krytie záväzkov, ktoré z neho vyplývajú. 
 
Zmenu záväzkov, netto vykázaných v súvahe za rok končiaci sa 31. decembra 2006 možno zhrnúť takto: 
 

 Dlhodobé 
požitky 

 

Príspevky  
po ukončení 
pracovného 

pomeru 

 
Celkom  

k 31. decembru 
2006 

 Celkom  
k 31. decembru 

2005 
        

Záväzky k 1. januáru, netto 48  214  262  251 
Vykázané náklady, netto 1  (1)  -  24 
Uhradené zamestnanecké požitky (5)  (4)  (9)  (7) 
Zníženie z odkonsolidácie dcérskych 
spoločností -  -  -  (6) 

Záväzky, netto  44  209  253  262 
 

 
Krátkodobé záväzky 

(zahrnuté v ostatných 
krátkodobých záväzkoch) 

 
Dlhodobé 
záväzky  Celkom 

      

K 31. decembru 2005 6  256  262 
K 31. decembru 2006 7  246  253 
 

Kľúčové poistno-matematické predpoklady:  
 

 K 31. decembru 2006  K 31. decembru 2005 
    

Trhové výnosy zo štátnych dlhopisov 4,15 %  3,80 % 
Reálna budúca miera nárastu miezd, p. a. 2,00 %  2,00 % 
Fluktuácia zamestnancov, p. a. 1,44 %  1,44 % 
Chorobnosť chorobnosť obyvateľov Českej 

republiky v roku 1997 
chorobnosť obyvateľov Českej 

republiky v roku 1997 
Úmrtnosť úmrtnosť slovenskej populácie 

v roku 2000 
úmrtnosť slovenskej populácie 

v roku 2000 
Vek odchodu do dôchodku (muži a ženy) 62 pre mužov a 60 pre ženy 62 pre mužov a 60 pre ženy 
 
 
16. REZERVY 
 
V nasledujúcej tabuľke sú zhrnuté pohyby rezerv: 
 

 

Rezerva na 
environ–
mentálne 
záväzky 

 Iné 
rezervy 

 
Celkom  

k 31. decembru 
2006 

 
Celkom  

k 31. decembru 
2005 

        
Zostatok k 1. januáru 2 250  3 379  5 629  4 118 

Vplyv diskontovania 38  -  38  82 
Tvorba rezervy -  447  447  2 403 
Použitie rezervy (204)  (227)  (431)  (773) 
Rozpustenie rezervy (162)  (1 062)  (1 224)  (201) 

Konečný stav 1 922  2 537  4 459  5 629 
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Rezervy sú zahrnuté v záväzkoch takto: 
 

 

Krátkodobé záväzky 
(zahrnuté v ostatných 

krátkodobých 
záväzkoch) 

 Dlhodobé 
záväzky 

 Rezervy 
celkom 

      

K 31. decembru 2005 1 502  4 127  5 629 
K 31. decembru 2006 1 093  3 366  4 459 
 
a) Rezerva na environmentálne záväzky 
 
Rezervy vo výške 1 922 mil. Sk k 31. decembru 2006 sa vytvorili v súvislosti so sanáciou 
kontaminovanej pôdy, likvidáciou ťažobných a zásobníkových sond, rekultiváciou a uvedením lokalít 
do pôvodného stavu. SPP má záväzky v súvislosti so sanáciou pôdy kontaminovanej kompresorovými 
stanicami a starými plynárňami spaľujúcimi uhlie. NAFTA má záväzky v súvislosti s likvidáciou ťažobných 
a zásobníkových sond, rekultiváciou a uvedením lokalít do pôvodného stavu a v súvislosti s demontážou 
destilačného zariadenia. 
 
Záväzky SPP 
 
V súčasnosti SPP zistil kontamináciu pôdy v 15 lokalitách, predstavujúcich päť kompresorových staníc 
(2005: 6 kompresorových staníc) a desať starých plynární na uhlie. SPP odhadol rezervu na 
dekontamináciu a rekultiváciu pomocou existujúcej technológie a v súčasných cenách upravených 
o predpokladanú infláciu v budúcnosti, ktoré boli diskontované sadzbou zohľadňujúcou súčasné trhové 
posúdenie časovej hodnoty peňazí a rizík špecifických pre daný záväzok (približne 4,4 %). Predpokladá 
sa, že tieto náklady vzniknú v období rokov 2006 až 2010. 
 
Záväzky NAFTY 
 
V súčasnosti má NAFTA 187 ťažobných sond a okrem toho 251 zásobníkových sond. Predpokladá sa, že 
ťažobné sondy, z ktorých sa v súčasnosti ťaží alebo sa používajú na iné účely, sa zlikvidujú, keď sa 
zásoby plne odťažia alebo keď sa rozhodne, že sondy sa nebudú využívať na iné účely. Očakáva sa, že 
zásobníkové sondy sa budú likvidovať po skončení ich životnosti. V rozsahu stanovenom právnymi 
predpismi je NAFTA povinná demontovať ťažobné a zásobníkové sondy, vykonať sanáciu kontaminovanej 
pôdy, rekultivovať okolitú oblasť a uviesť nálezisko do pôvodného stavu. 
 
Rezerva na likvidáciu a rekultiváciu sa odhadla pomocou existujúcej technológie a zohľadňuje 
predpokladanú infláciu v budúcnosti. Súčasná hodnota týchto nákladov bola vypočítaná s použitím 
diskontnej sadzby, ktorá odzrkadľuje aktuálne trhové zhodnotenie časovej hodnoty peňazí a riziká 
špecifické pre záväzok (približne 4,2 %). Rezerva zohľadňuje predpokladané náklady na likvidáciu 
ťažobných a zásobníkových sond a náklady na uvedenie oblasti do pôvodného stavu, na základe 
skutočných nákladov na likvidáciu a rekultiváciu podobných sond v minulých rokoch. Predpokladá sa, že 
tieto náklady vzniknú v období rokov 2006 až 2083. 
 
b) Iné rezervy 
 
Iné rezervy zahŕňajú sumu 2 498 mil. Sk (31. decembra 2005: 3 069 mil. Sk) v súvislosti s rôznymi 
prebiehajúcimi súdnymi a inými možnými spormi. Pozri tiež pozn. 28. 
 
 
17. ZÁVÄZKY Z OBCHODNÉHO STYKU A INÉ ZÁVÄZKY 
 

 K 31. decembru 
2006 

 K 31. decembru 
2005 

    

Záväzky z nákupu zemného plynu 3 065  5 190 
Ostatné záväzky z obchodného styku a iné záväzky 2 689  2 837 
Záväzky voči spoločnostiam v skupine  102  115 
Sociálne zabezpečenie a ostatné dane 1 024  1 160 
Celkom 6 880  9 302 

 
 
18. ZÁKLADNÉ IMANIE 
 
K 31. decembru 2006 a k 31. decembru 2005 predstavovalo základné imanie 52 287 322 plne 
splatených akcií (s nominálnou hodnotou 1 000 Sk), ktoré vlastnil Fond národného majetku Slovenskej 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 
POZNÁMKY KU KONSOLIDOVANÝM FINANČNÝM VÝKAZOM 
za rok končiaci sa 31. decembra 2006  
(v mil. Sk) 
 

Tieto poznámky sú neoddeliteľnou súčasťou konsolidovaných finančných výkazov.   26

republiky (51 %) a Slovak Gas Holding, B. V., Holandsko (49 %). Základné imanie je v plnej výške 
zapísané v obchodnom registri.  
V zmysle stanov SPP, valné zhromaždenie prijíma rozhodnutia väčšinou najmenej 52 % všetkých hlasov 
akcionárov. V určitých prípadoch stanovených zákonom a stanovami spoločnosti sa vyžaduje 2/3 
väčšina. 
 
19. NEROZDELITEĽNÉ FONDY 
 
Od 1. januára 2006 SPP je povinný zostavovať len IFRS finančné výkazy (individuálne aj konsolidované). 
Rozdeliteľný zisk predstavuje len nerozdelený zisk podľa individuálnych finančných výkazov.  
 
Zákonný rezervný fond vo výške 11 099 mil. Sk (k 31. decembru 2005: 9 835  mil. Sk) sa vytvára 
v súlade so slovenskou legislatívou a nedá sa rozdeliť medzi akcionárov. Vytvára sa z nerozdeleného 
zisku a je určený na krytie prípadných budúcich strát alebo zvýšenie základného imania. Tvorba 
zákonného rezervného fondu je určená ako najmenej 10 % zisku bežného roka (podľa štatutárnej 
účtovnej závierky), až kým nedosiahne výšku najmenej 20 % základného imania.  
 
SPP usúdil, že neexistujú jasné pravidlá alebo legislatíva týkajúca sa potenciálneho rozdelenia hodnôt 
zahrnutých v rezerve z precenenia majetku akcionárom. SPP zastáva názor, že rezervy z precenenia 
majetku nie sú okamžite k dispozícii na rozdelenie akcionárom SPP. Časti rezervy z precenenia sú 
reklasifikované do nerozdeleného zisku podľa rozdielov medzi odpismi z precenených hodnôt 
a pôvodných obstarávacích hodnôt majetku. Rezervy z precenenia sú reklasifikované do nerozdeleného 
zisku aj pri predaji alebo likvidácii majetku. Tieto transfery do nerozdeleného zisku sú rozdeliteľné.  
 
Ostatné fondy a rezervy vo vlastnom imaní nie sú rozdeliteľné akcionárom SPP.  
 
 
20. OSOBNÉ NÁKLADY 
 
 Rok končiaci sa 

 31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Mzdy a odmeny 2 585  2 777 
Náklady na sociálne zabezpečenie (pozn. 27) 784  868 
Ostatné náklady na sociálne zabezpečenie a odstupné 525  276 
Osobné náklady, celkom 3 894  3 921 

 
 
21. ZISK Z INVESTÍCIÍ 
 
 Rok končiaci sa 

 31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Výnosové úroky 1 015  673 
Zisk/(strata) z predaja investícií  253  (30) 
Deriváty 439  (394) 
Dividendy 128  104 
Ostatné -  - 
Zisk z investícií, celkom 1 835  353 

 
 
22. NÁKLADY NA FINANCOVANIE 
 
 Rok končiaci sa 

 31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Úroky z diskontovania environmentálnych rezerv  58  157 
Kurzové rozdiely – strata/(zisk) (pozn. 23) 48  85 
Ostatné (149)  51 
(Výnosy)/náklady na financovanie, celkom (43)  293 
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23. KURZOVÉ ROZDIELY 
 
 Rok končiaci sa 

 31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Kurzové straty (zisky) vznikajú z:     
– prevádzkovej činnosti  398  293 
– financovania (pozn. 22) 48  85 
Kurzové straty (zisky), celkom 446  378 

 
 
24. DANE 
 
24.1. Daň z príjmov 
 
Daň z príjmov zahŕňa: 
 
 Rok končiaci sa 

 31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Splatná daň 6 892  5 493 
Podiel na dani z príjmov pridružených a spoločných podnikov 561  488 
Odložená daň (pozn. 24.2)    
– bežné obdobie (1 627)  282 
– vplyv zmeny sadzby dane na odloženú daň -  - 
Celkom 5 826  6 263 

 
V nasledujúcej tabuľke uvádzame odsúhlasenie vykázanej dane z príjmov a teoretickej sumy vypočítanej 
s použitím štandardných daňových sadzieb: 
 
 Rok končiaci sa 

 31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Zisk pred zdanením 30 917  28 142 
Daň z príjmov pri sadzbe 19 %  5 874  5 347 
    
Vplyv upravujúcich položiek:    
– odpočítateľné položky (262)  (433) 
– pripočítateľné položky 151  1 005 
    
Ostatné úpravy 63  344 
    
Vplyv zmeny sadzby dane na odloženú daň -  - 
Daň z príjmov za bežné obdobie 5 826  6 263 

 
Pripočítateľné a odpočítateľné položky zahŕňajú najmä rezervy na rôzne spory a opravné položky 
k majetku.  
 
Zdaňovacie obdobia rokov 2001 až 2006 stále podliehajú možnosti kontroly zo strany daňového úradu.  
 
24.2. Odložená daň z príjmov 
 
Nasledujúca tabuľka zobrazuje najvýznamnejšie položky odloženého daňového záväzku a pohľadávky 
vykázané skupinou a pohyby v týchto položkách počas bežného a minulého účtovného obdobia: 
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 K 1. januáru 2005  
Na ťarchu 

vlastného imania 
bežného obdobia 

 

(Na ťarchu)/  
v prospech 

zisku bežného 
roka 

 K 31. decembru 
2005 

        
Rozdiel medzi daňovými 

a účtovnými odpismi (518)  -  (274)  (792) 
Nerealizované kurzové zisky a straty (56)  -  55  (1) 
Položky daňovo uznané až po 

zaplatení (64)  -  14  (50) 
Rezervy 475  -  26  501 
Opravné položky k pohľadávkam 447  -  (189)  258 
Strata zo zníženia hodnoty 360  -  23  383 
Ostatné (15)  -  63  48 
Celkom 629  -  (282)  347 

 
 

 K 1. januáru 2006  

Na ťarchu 
vlastného imania 
bežného obdobia 

 (Na ťarchu)/  
v prospech  

zisku bežného 
roka 

 K 31. decembru 
2006 

        
Rozdiel medzi daňovými 

a účtovnými odpismi (792)  -  508  (284) 
Precenenie majetku -  (27 780)  1 188  (26 592) 
Nerealizované kurzové zisky a straty (1)  -  1  - 
Položky daňovo uznané až po 

zaplatení (50)  -  31  (19) 
Rezervy 501  -  (30)  471 
Opravné položky k pohľadávkam 258  -  100  358 
Strata zo zníženia hodnoty 383  47  (225)  205 
Ostatné 48  -  89  102 
Celkom 347  (27 733)  1 627  (25 759) 

 
V súlade s účtovnými zásadami skupiny sa niektoré odložené daňové pohľadávky a záväzky vzájomne 
započítali. Nasledujúca tabuľka zobrazuje zostatky (po započítaní) odloženej dane pre účely vykázania 
v súvahe: 
 

 31. decembra 
2006 

 31. decembra 
2005 

    
Odložená daňová pohľadávka -  682 
Odložený daňový záväzok (25 759)  (335) 
Celkom (25 759)  347 

 
 
25. ZISK NA AKCIU 
 
Zisk na akciu sa vypočíta ako podiel čistého zisku, ktorý pripadá akcionárom SPP, a váženého 
aritmetického priemeru počtu akcií existujúcich počas účtovného obdobia.  
 
V roku 2006 bola schválená výplata dividend akcionárom vo výške 380 Sk na akciu za rok 2005 (v roku 
2005: 369 Sk na akciu za rok 2004). 
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26. PEŇAŽNÉ TOKY Z PREVÁDZKOVEJ ČINNOSTI 
 
 Rok končiaci sa 

 31. decembra 
2006 

 Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Prevádzkový zisk 27 695  26 852 
Úpravy:    

Odpisy a amortizácia 7 831  4 695 
Rezervy, opravné položky a iné nepeňažné položky (723)  2 715 
Strata zo znehodnotenia majetku 3 540  (49) 
Zúčtovanie výnosov budúcich období  (12)  (233) 
Zisk/ (strata) z predaja finančných investícií  (375)  - 
Zisk z predaja dlhodobého majetku (36)  231 
(Zvýšenie)/zníženie stavu pohľadávok a preddavkov 2 001  (7 864) 
(Zvýšenie)/zníženie stavu zásob (2 170)  (1 105) 
Zníženie stavu záväzkov z obchodného styku a ostatných záväzkov (2 078)  1 961 

Peňažné toky z prevádzkovej činnosti 35 673  27 203 

 
Nepeňažné transakcie 
 
Iné nepeňažné položky zahŕňajú predovšetkým odpisy a amortizáciu, rezervy na súdne spory, kurzové 
rozdiely z prepočtu zostatkov v cudzích menách ku dňu finančných výkazov a odpis pohľadávok. 
 
 
27. ZÁKONNÉ SOCIÁLNE POISTENIE A DÔCHODKOVÉ ZABEZPEČENIE 
 
Skupina odvádza príspevok vo výške 35,2 % z príslušného vymeriavacieho základu stanoveného 
zákonom, maximálne však z 20 – 40 tisíc Sk v závislosti od druhu poistenia. Zamestnanci prispievajú 
do týchto fondov ďalšími 13,4 % zo svojich vymeriavacích základov, maximálne však do vyššie 
uvedených limitov.  
 
 
28. PODMIENENÉ ZÁVÄZKY 
 
Záväzky vyplývajúce z investičnej výstavby  
 
K 31. decembru 2006 boli uzavreté zmluvy na obstaranie dlhodobého majetku vo výške 2 269 mil. Sk 
(k 31. decembru 2005: 114 mil. Sk), ktoré nie sú vykázané v týchto konsolidovaných finančných 
výkazoch. 
 
Nákup a preprava zemného plynu 
 
Viac ako 99 % dodávok zemného plynu pre SPP pochádza z Ruskej federácie.  
 
V roku 1997 podpísal SPP dlhodobú zmluvu o dodávkach (s podmienkami take or pay) a zmluvu 
(s podmienkami ship or pay) o preprave zemného plynu cez územie Slovenskej republiky s ruským 
exportérom zemného plynu spoločnosťou Gazprom export. Táto zmluva zabezpečuje využívanie 
plynovodov SPP v súlade s prepravnou kapacitou potrebnou pre Gazprom export na plnenie dlhodobých 
vývozných zmlúv podpísaných s odberateľmi v strednej a západnej Európe. 
 
Nákupná cena zemného plynu sa určuje podľa vzorca. Jeho základom je základná cena, ktorá sa 
upravuje v závislosti od pohybu trhovej ceny konkurenčných uhľovodíkových produktov. Počas roku 2006 
Gazprom export ako aj SPP požiadali o prehodnotenie vzorca na stanovenie ceny. K dátumu zostavenia 
týchto konsolidovaných finančných výkazov zatiaľ nedošlo k dohode medzi SPP a Gazprom export, 
a konečný vývoj v tejto záležitosti nemožno predpovedať a vplyv na tieto finančné výkazy nie je možné 
primerane spoľahlivo odhadnúť.  
 
Zmluvy o preprave zemného plynu 
 
Medzinárodná preprava zemného plynu skupiny podlieha dlhodobým zmluvám (s podmienkami ship or 
pay). V zásade existujú dva typy zmlúv (ako sa uvádza ďalej), v ktorých skupina vystupuje ako 
prepravca zemného plynu spoločnosti Gazprom export pre zákazníkov zo strednej, východnej a západnej 
Európy na základe dlhodobých zmlúv: 
 
a) Ak zmluvné podmienky medzi spoločnosťou Gazprom export (dcérskou spoločnosťou Gazpromu) 

a zahraničnými nákupcami špecifikujú slovensko-ukrajinskú hranicu ako miesto dodávky, uzatvára 
zmluvu skupina a získava poplatky za prepravu priamo od zahraničného nákupcu.  
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b) Ak zmluvné podmienky medzi spoločnosťou Gazprom export a zahraničnými nákupcami špecifikujú 
ako miesto dodávky západnú hranicu Slovenska alebo miesto za západnou hranicou Slovenska, 
skupina uzatvára zmluvu o preprave zemného plynu so spoločnosťou Gazprom export a inkasuje 
poplatky priamo od spoločnosti Gazprom export. Tento typ zmluvy predstavuje väčšinu výnosov z 
prepravy zemného plynu. 

 
Pohľadávky voči spoločnosti Gazprom export sa kompenzujú so záväzkami za dodávky zemného plynu 
určeného na predaj v tuzemsku. Hodnotu zemného plynu dodaného nad rámec poplatkov za prepravu 
uhrádza skupina spoločnosti Gazprom export  peňažnou úhradou. 
 
Podľa prepravných zmlúv sú zákazníci povinní dodať SPP zemný plyn ako kompenzáciu (okrem iného), za 
spotrebovanú energiu na kompresorových staniciach. SPP účtuje celkovú hodnotu prijatých dodávok 
zemného plynu upravenú o prirodzené straty do ostatných výnosov.  
 
Zmluvy o skladovaní zemného plynu 
 
Skupina skladuje zemný plyn v troch lokalitách na Slovensku a v Českej republike. Skladovacie kapacity 
prevádzkujú NAFTA a spriaznené osoby a využívajú sa na vtláčanie a ťažbu zemného plynu podľa 
sezónnych potrieb. Poplatky za skladovanie sú dohodnuté na obdobie platnosti kontraktov. Poplatok 
za skladovanie primárne závisí od prenajatej kapacity na rok a ročných cenových indexov.  
 
Zmluvy o predaji zemného plynu 
 
Predaj zemného plynu veľkoodberateľom s ročným objemom predaja nad 15 mil. m3 je predmetom 
krátkodobých aj dlhodobých zmlúv (so zmluvnou podmienkou fixného poplatku za kapacitu).  
 
Dane 
 
Skupina uskutočňuje významné transakcie s viacerými dcérskymi a pridruženými spoločnosťami, 
akcionármi a ostatnými spriaznenými osobami. Daňové prostredie, v ktorom skupina na Slovensku 
pôsobí, závisí od bežnej daňovej legislatívy a praxe, ktorá je pomerne nedokonalá s nízkym počtom 
precedensov. Pretože daňové úrady neposkytujú oficiálny výklad daňových zákonov, existuje riziko, že 
daňové úrady môžu požadovať úpravy základu dane, napr. z hľadiska transferového ocenenia, resp. 
iných úprav. Daň z príjmov na Slovensku sa vyberá od každého daňového subjektu a teda neexistuje 
koncept zdaňovania skupiny alebo daňových úľav v rámci skupiny. Daňové orgány v Slovenskej 
republike majú rozsiahlu právomoc pri interpretácii platných daňových zákonov, v dôsledku čoho môžu 
daňové kontroly priniesť nečakané výsledky. Nie je možné odhadnúť výšku potenciálnych daňových 
záväzkov súvisiacich s týmito rizikami. 
 
Právne spory a možné straty 
 
V súčasnosti je skupina zaangažovaná v niekoľkých sporoch týkajúcich sa zmeniek, údajných porušení 
zmlúv a nákupu cenných papierov vo významnej výške. Okrem zmeniek a  sporov uvedených nižšie je 
skupina zainteresovaná aj v iných sporoch, ktoré sa vyskytujú v rámci bežnej podnikateľskej činnosti, a 
neočakáva sa, že by mali individuálne alebo v súhrne významný nepriaznivý efekt na priložené 
konsolidované finančné výkazy.  
 
Zmenky 
 
Manažment skupiny si je vedomý existencie zmeniek, ktoré boli údajne podpísané bývalým generálnym 
riaditeľom SPP. SPP verejne vyhlásil, že poprie platnosť týchto zmeniek podpísaných bývalým 
generálnym riaditeľom na súde na základe podozrenia, že ide o podvod a že zmenky nijakým spôsobom 
nesúvisia so zmluvnými vzťahmi SPP.  
 
Štrnásť (14) zmeniek v celkovej hodnote 4 867 mil. Sk je v súčasnosti v rôznom štádiu konania na 
súdoch Slovenskej a Českej republiky. V dvoch z týchto prípadov týkajúcich sa dvoch zmeniek v celkovej 
hodnote 1 520 mil. Sk vyniesol súd rozhodnutie v prospech SPP. Protistrany sporu sa proti tomuto 
rozhodnutiu odvolali. Ďalšie spory týkajúce sa zostávajúcich dvanástich zmeniek súdy zatiaľ nerozhodli. 
 
Manažment SPP bude na základe vyjadrenia svojich právnych zástupcov obhajovať záujmy skupiny 
v týchto prípadoch s využitím všetkých dostupných prostriedkov. SPP zaúčtoval rezervu na možnú stratu 
súvisiacu s niekoľkými zmenkami. Suma rezervy nie je samostatne zverejnená, pretože manažment SPP 
sa domnieva, že jej zverejnenie by mohlo vážne ohroziť pozíciu SPP v príslušnom spore. V týchto 
konsolidovaných finančných výkazoch neboli vytvorené žiadne iné rezervy na potenciálne straty v 
súvislosti so zmenkami, ktoré by mohli nastať, keďže konečný výsledok ostatných prípadov je neistý 
a v súčasnosti ho nemožno predpokladať. 
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Ostatné právne a iné spory 
 
SPP je žalovanou stranou v ďalších právnych a iných sporoch  v súvislosti s nasledujúcimi skutočnosťami: 
1. údajné porušenia zmlúv vo významných sumách, 
2. významný právny spor o odškodné za údajné škody v súvislosti s nákupom akcií, 
3. súdneho sporu o splatenie úveru dcérskej spoločnosti. 
 
Konsolidované finančné výkazy zahŕňajú rezervu na niektoré z uvedených sporov vypočítanú na základe 
dostupných informácií a odhadu možného výsledku právnych sporov alebo iných sporov. Konečná výška 
akejkoľvek možnej straty v súvislosti so súdnymi spormi, na ktoré SPP vytvoril rezervu, nie je známa 
a môže významne zmeniť predchádzajúce odhady. V prípade právnych a iných sporov, na ktoré SPP 
rezervu nevytvoril, je manažment SPP na základe rady svojich právnych poradcov presvedčený, že ich 
konečný výsledok je neistý, a preto konsolidované finančné výkazy nezahŕňajú rezervu na možné straty, 
ktoré by v súvislosti s týmito spormi mohli vzniknúť. 
 
Výška rezerv a iné informácie, ktoré sa vzťahujú na jednotlivé právne a iné spory, nie sú samostatne 
zverejnené, pretože manažment SPP sa domnieva, že ich zverejnenie by mohlo vážne ohroziť pozíciu 
SPP v týchto sporoch. 
 
Počas roka 2006 sa uzavrel jeden prípad týkajúci sa sporu s tranzitným zákazníkom a počas roka 2005 
sa uzavrel jeden prípad týkajúci sa spôsobenej škody v súvislosti s nákupom akcií. V ďalšom súdnom 
spore súvisiacom s náhradou škody sa dosiahlo ku koncu roka 2006 mimosúdne vysporiadanie. SPP 
v minulosti vytvoril rezervu v súvislosti s týmito prípadmi. 
 
Liberalizácia slovenského energetického sektora 
 
Regulačný rámec obchodu so zemným plynom v Slovenskej republike 
 
Slovenská republika prijala nový energetický zákon, ktorý je účinný od 1. januára 2005. Podľa 
pôvodného energetického zákona je trh so zemným plynom výrazne liberalizovaný, čo by malo umožniť 
pôsobenie nových dodávateľov zemného plynu a pre spoločnosti na Slovensku slobodnú voľbu 
dodávateľa. Podľa pôvodného energetického zákona mali mať domácnosti možnosť vybrať si vlastného 
dodávateľa zemného plynu od júla 2007. Podľa tohto zákona SPP vykonal proces právneho oddeľovania 
(unbundling). Počnúc 1. júlom 2006, SPP - preprava, a.s. a SPP - distribúcia, a.s. ako prevádzkovatelia 
prepravnej a distribučnej siete sú povinní poskytnúť nediskriminačný prístup dodávateľom alebo 
prepravcom zemného plynu na Slovensku. Tarify za prístup a distribúciu, a prepravu zemného plynu sú 
predmetom regulácie zo strany Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ÚRSO). SPP sa domnieva, že 
v súčasnosti existujú určité nejasnosti spôsobené absenciou historických údajov o trhu v liberalizovanom 
prostredí na Slovensku. Vplyv prebiehajúcej liberalizácie energetického sektora na skupinu zatiaľ nie je 
známy s výnimkou vplyvov procesu právneho oddeľovania (unbundling) opísaných v pozn. 1.3. 
 
Zmeny v regulačnej legislatíve a politike 
 
Vo februári 2007 prijala Národná rada Slovenskej republiky novelu zákona o regulácii sieťových odvetví, 
ktorá vstúpi do platnosti 15. marca 2007. Novela zákona významne mení právomoci a spôsob výkonu 
regulácie v sieťových odvetviach zo strany regulátora (ÚRSO). Taktiež je v súčasnosti v pripomienkovom 
konaní návrh výnosu ÚRSO, ktorým sa ustanovuje rozsah cenovej regulácie v plynárenstve a spôsob jej 
vykonania, rozsah a štruktúra oprávnených nákladov, spôsob určenia výšky primeraného zisku 
a podklady na návrh ceny. Návrh výnosu sa taktiež zaoberá reguláciou prístupu a distribúcie zemného 
plynu regulovaným subjektom s objemom odberu vyšším ako 100 000 m3. SPP v súčasnosti analyzuje 
možný vplyv novej legislatívy. 
 
Proces právneho odčlenenia (unbundling) 
 
Pozri pozn. 1.3 o reštrukturalizácii SPP. 
 
Emisné kvóty 
 
V roku 2005 vstúpil do platnosti plán obchodovania s emisnými kvótami skleníkových plynov platný pre 
celú Európsku úniu spolu so zákonom o obchodovaní s emisnými kvótami, ktoré prijala Národná rada 
Slovenskej republiky s cieľom implementovať smernicu EÚ na Slovensku. V zmysle tejto legislatívy je 
SPP povinný odovzdať emisné kvóty slovenskému Úradu životného prostredia na kompenzovanie 
skutočne vyprodukovaných emisií skleníkových plynov.  
SPP sa rozhodol vykázať pridelené emisné kvóty v nominálnej hodnote a vzhľadom na to, že získal 
dostatočné množstvo emisných kvót na pokrytie vyprodukovaných emisií, nevykázal v súvislosti so 
skutočne vyprodukovanými emisiami žiadne záväzky. SPP má povinnosť odovzdať emisné kvóty na 
pokrytie vyprodukovaných emisií. Túto povinnosť splnil odovzdaním emisných kvót za sledované obdobie 
roku 2005 do 30. apríla 2006. Emisné kvóty na rok (sledované obdobie) 2006 získal SPP vo februári 
2006. V roku 2006 SPP predal časť emisných kvót.  
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29. FINANČNÉ DERIVÁTY 
 
Finančné derivátové nástroje zahŕňajú: 
 

 Neklasifikovaný 
hedging 

 Odložená  
daň 

 Celkom,  
netto 

      
Stav k 1. januáru 2005 565  (65)  500 

Pohyb účtovaný cez výkaz ziskov a strát  (555)  63  (492) 
Nákupné opcie 49  -  49 

Stav k 31. decembru 2005 59  (2)  57 
Pohyb účtovaný cez výkaz ziskov a strát  (31)  (4)  (35) 
Pohyb účtovaný cez vlastné imanie -  -  - 
Nakúpené opcie 4  -  4 

Stav k 31. decembru 2006 32  (6)  26 
      
Uvedené v súvahe:      

Ostatné obežné aktíva 34     
Ostatné krátkodobé záväzky (2)     

Stav k 31. decembru 2006 32     

 
Nezaúčtované vložené derivátové nástroje 
 
SPP podpísal dlhodobé zmluvy o preprave zemného plynu denominované v USD a EUR.  
 
Zmluvy o preprave denominované v EUR predstavujú menu primárneho ekonomického prostredia pre 
jednu z kľúčových zmluvných strán, a preto sa tieto kontrakty nepovažujú za zmluvy s vloženým 
derivátom v zmysle požiadaviek IAS 39. V súlade s IAS 39 (revidovaný v decembri 2003) skupina 
neúčtuje o takýchto vložených derivátových nástrojoch samostatne od základnej zmluvy. Zmluvy 
o preprave v USD sú denominované v mene, ktorá sa bežne používa v prípade zmlúv na nákup a predaj 
nefinančných položiek v ekonomickom prostredí na Slovensku v obchodných vzťahoch s externými 
subjektami. Preto skupina v súlade s IAS 39 (v znení novelizácie z decembra 2003) nevykazuje vložené 
deriváty osobitne od základnej zmluvy. 
 
Skupina uzatvorila dlhodobú zmluvu na nákup zemného plynu denominovanú v USD. USD je obvyklou 
menou v medzinárodnom obchode so zemným plynom. Ekonomické charakteristiky a riziká vložených 
forwardových derivátových nástrojov (USD na Sk) a cena zemného plynu sú podľa všeobecného názoru 
úzko prepojené s ekonomickými charakteristikami a hospodárskymi rizikami súvisiacich kúpnych zmlúv. 
SPP preto podľa IAS 39 (revidovaný v decembri 2003) neúčtuje o vložených derivátových nástrojoch 
samostatne od základnej zmluvy.  
 
Skupina posúdila všetky ostatné významné zmluvy a dohody v súvislosti s vloženými derivátmi, 
o ktorých treba účtovať. Skupina dospela k názoru, že tieto zmluvy a dohody neobsahujú žiadne vložené 
deriváty, ktoré by sa museli oceniť a účtovať k 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 v zmysle 
požiadaviek štandardu IAS 39 (revidovaného v roku 2003). 
 
Zabezpečovanie účtované ako nástroje na obchodovanie 
 
Za účelom zníženia rizika vyplývajúceho z pohybov výmenných kurzov zahraničných mien a úrokových 
sadzieb využíva skupina nasledujúce finančné deriváty: 
 
Forwardové a opčné menové kontrakty 
 
Forwardové a opčné menové kontrakty sa uzatvorili na zabezpečenie rizika z pohybov výmenných kurzov 
zahraničných mien pri konkrétnych transakciách. SPP ich uzatvára za účelom riadenia rizika 
vyplývajúceho z transakcií z bežného obchodného styku. 
 
K 31. decembru 2006 bola reálna hodnota otvorených forwardových a opčných menových kontraktov 
vykázaná vo výške 34 mil. Sk v pohľadávkach a poskytnutých preddavkoch a vo výške 2 mil. Sk 
v krátkodobých záväzkoch (31. decembru 2005: 70 mil. Sk v pohľadávkach a poskytnutých preddavkoch 
a vo výške 11 mil. Sk v krátkodobých záväzkoch) so súvzťažným zápisom v zisku z finančných investícií.  
 
Komoditné swapy 
 
Komoditné swapy sa uzatvárajú na zabezpečenie rizika budúcich pohybov cien zemného plynu. 
Neklasifikovaný hedging zahŕňa komoditné deriváty , ktoré sú určené na zabezpečenie komoditného 
rizika ropy a plynu. K 31. decembru 2006 a 31. decembru 2005 neboli otvorené žiadne komoditné 
swapové derivátové kontrakty.  



S
lo

v
e
n

sk
ý
 p

ly
n

á
re

n
sk

ý
 p

ri
e
m

y
se

l,
 a

.s
. 

 
P

O
Z

N
Á

M
K

Y
 K

U
 K

O
N

S
O

L
ID

O
V

A
N

Ý
M

 Ú
Č

T
O

V
N

Ý
M

 V
Ý

K
A

Z
O

M
 

za
 r

o
k
 k

o
n
či

a
ci

 s
a
 3

1
. 

d
e
ce

m
b

ra
 2

0
0

6
 

(v
 m

il
. 

S
k
) 

 T
ie

to
 p

o
zn

ám
ky

 s
ú
 n

eo
d
d
el

it
eľ

n
o
u
 s

ú
ča

sť
o
u
 k

o
n
so

lid
o
va

n
ýc

h
 f

in
an
čn

ýc
h
 v

ýk
az

o
v.

  
 

3
3

3
0

. 
T
R

A
N

S
A

K
C

IE
 S

O
 S

P
R

IA
Z

N
E
N

Ý
M

I 
O

S
O

B
A

M
I 

 S
lo

va
k 

G
as

 H
o
ld

in
g
 (

n
ep

ri
am

y 
sp

o
lo
čn

ý 
p
o
d
n
ik

 G
az

 d
e 

Fr
an

ce
 a

 E
.O

N
 R

u
h
rg

as
) 

vy
ko

n
áv

a 
m

an
až

ér
sk

u
 k

o
n
tr

o
lu

 v
 r

ám
ci

 S
P
P
 s

o
 4

9
 %

 p
o
d
ie

lo
m

. 
S
P
P
 j

e 
vl

as
tn

en
ý 

Fo
n
d
o
m

 n
ár

o
d
n
éh

o
 m

aj
et

ku
 S

R
, 

kt
o
rý

 m
á 

5
1
 %

-n
ý 

p
o
d
ie

l.
  

 V
 p

ri
eb

eh
u
 r

o
ka

, 
sk

u
p
in

a 
u
sk

u
to
čn

ila
 n

as
le

d
o
vn

é 
tr

an
sa

kc
ie

 s
o
 s

p
ri
az

n
en

ým
i 

o
so

b
am

i,
 k

to
ré

 n
ie

 s
ú
 k

o
n
so

lid
o
va

n
ým

i 
sp

o
lo
čn

o
sť

am
i 

v 
tý

ch
to

 k
o
n
so

lid
o
va

n
ýc

h
 

fi
n
an
čn

ýc
h
 v

ýk
az

o
ch

: 
 

2
0

0
6

 
3

1
. 

d
e
ce

m
b

e
r 

2
0

0
6

 
  

V
ý
n

o
sy

 

T
v
o

rb
a
/

 
(z

ú
čt

o
v
a
n

ie
) 

o
p

ra
v
n

ý
ch

 
p

o
lo

ži
e
k
 

k
 p

o
h
ľa

d
á
v
k
a
m

 

N
á
k
la

d
y
 

D
iv

id
e
n

d
y
 

O
st

a
tn

é
 

P
o

h
ľa

d
á
v
k
y
 

O
p

ra
v
n

é
 

p
o

lo
žk

y
 

k
 p

o
h
ľa

d
á
v
-

k
a
m

 

Z
á
v
ä
zk

y
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

S
lo

va
k 

G
as

 H
o
ld

in
g
 

- 
- 

- 
9
 7

3
0
 

- 
- 

- 
- 

Fo
n
d
 n

ár
o
d
n
éh

o
 m

aj
et

ku
 S

R
 

- 
- 

- 
1
0
 1

2
7
 

- 
- 

- 
- 

N
ek

o
n
so

lid
o
va

n
é 

d
cé

rs
ke

 s
p
o
lo
čn

o
st

i 
8
 

- 
7
5
 

- 
3
0
 

- 
- 

1
1
 

Pr
id

ru
že

n
é 

sp
o
lo
čn

o
st

i 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
S
p
o
lo
čn

é 
p
o
d
n
ik

y 
3
7
4
 

- 
1
 2

4
7
 

- 
1
 

4
9
 

1
3
 

1
1
8
 

O
st

at
n
é 

sp
ri
az

n
en

é 
o
so

b
y 

6
 5

3
8
 

- 
1
 1

2
8
 

- 
2
3
0
 

5
0
0
 

4
8
2
 

9
5
 

 M
an

až
m

en
t 

sk
u
p
in

y 
p
o
va

žu
je

 t
ra

n
sa

kc
ie

 s
o
 s

p
ri
az

n
en

ým
i 
o
so

b
am

i 
za

 t
ra

n
sa

kc
ie

 u
sk

u
to
čn

en
é 

p
o
d
ľa

 o
b
vy

kl
ýc

h
 o

b
ch

o
d
n
ýc

h
 p

o
d
m

ie
n
o
k.

 
 T
ra

n
sa

kc
ie

 s
o
 s

p
o
lo
čn

o
sť

o
u
 S

lo
va

k 
G

as
 H

o
ld

in
g
 a

 F
o
n
d
o
m

 n
ár

o
d
n
éh

o
 m

aj
et

ku
 S

R
 p

re
d
st

av
u
jú

 v
ýp

la
tu

 d
iv

id
en

d
. 

 
 T
ra

n
sa

kc
ie

 s
o
 s

p
o
lo
čn

ým
i 
p
o
d
n
ik

m
i 
p
re

d
st

av
u
jú

 s
lu

žb
y 

sú
vi

si
ac

e 
so

 z
em

n
ým

 p
ly

n
o
m

. 
 

 T
ra

n
sa

kc
ie

 
s 

n
ek

o
n
so

lid
o
va

n
ým

i 
d
cé

rs
ky

m
i 

sp
o
lo
čn

o
sť

am
i,
 

p
ri
d
ru

že
n
ým

i 
p
o
d
n
ik

m
i 

a 
o
st

at
n
ým

i 
sp

ri
az

n
en

ým
i 

o
so

b
am

i 
p
re

d
st

av
u
jú

 
n
aj

m
ä 

sl
u
žb

y 
sp

o
je

n
é 

s 
n
ák

u
p
o
m

 a
 p

re
d
aj

o
m

 z
em

n
éh

o
 p

ly
n
u
, 

p
o
ra

d
en

sk
é 

a 
ko

n
zu

lt
ač

n
é 

sl
u
žb

y 
a 

o
st

at
n
é 

sl
u
žb

y.
 

 
2

0
0

5
 

3
1

. 
d

e
ce

m
b

e
r 

2
0

0
5

 
  

V
ý
n

o
sy

 

T
v
o

rb
a
/

 
(z

ú
čt

o
v
a
n

ie
) 

o
p

ra
v
n

ý
ch

 
p

o
lo

ži
e
k
 

k
 p

o
h
ľa

d
á
v
k
a
m

 

N
á
k
la

d
y
 

D
iv

id
e
n

d
y
 

O
st

a
tn

é
 

P
o

h
ľa

d
á
v
k
y
 

O
p

ra
v
n

é
 

p
o

lo
žk

y
 

k
 p

o
h
ľa

d
á
v
-

k
a
m

 

Z
á
v
ä
zk

y
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

S
lo

va
k 

G
as

 H
o
ld

in
g
 

- 
- 

- 
9
 4

5
3
 

- 
- 

- 
- 

Fo
n
d
 n

ár
o
d
n
éh

o
 m

aj
et

ku
 S

R
 

- 
- 

- 
9
 8

3
8
 

- 
- 

- 
- 

N
ek

o
n
so

lid
o
va

n
é 

d
cé

rs
ke

 s
p
o
lo
čn

o
st

i 
8
 

- 
1
0
0
 

- 
4
 

2
2
2
 

2
2
2
 

9
 

Pr
id

ru
že

n
é 

sp
o
lo
čn

o
st

i 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
- 

- 
S
p
o
lo
čn

é 
p
o
d
n
ik

y 
2
8
7
 

- 
1
 4

0
7
 

- 
1
 

6
9
 

1
3
 

1
1
4
 

O
st

at
n
é 

sp
ri
az

n
en

é 
o
so

b
y 

2
 9

2
4
 

- 
7
4
4
 

- 
5
4
2
 

1
 1

4
7
 

5
0
0
 

2
2
8
 



Slovenský plynárenský priemysel, a.s.  
POZNÁMKY KU KONSOLIDOVANÝM ÚČTOVNÝM VÝKAZOM 
za šesť mesiacov končiacich sa 30. júna 2006  
(v mil. Sk) 
 

Tieto poznámky sú neoddeliteľnou súčasťou konsolidovaných finančných výkazov.   34

Odmeny vyplatené členom orgánov a výkonného manažmentu spoločnosti: 
 

 
Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2006 
 

Rok končiaci sa 
 31. decembra 

2005 
    
Odmeny členom predstavenstva, dozornej rady a výkonného manažmentu  180  143 
Naturálne plnenia členom predstavenstva a výkonného manažmentu 3  2 
 
 
31. DODATOČNÉ INFORMÁCIE PODĽA ŠTATUTÁRNYCH POŽIADAVIEK KU KONSOLIDOVANÝM 

FINANČNÝM VÝKAZOM 
 
a) Všeobecné informácie 
 

Indentifikačné číslo (IČO) 35 815 256 
Daňové identifikačné čislo (DIČ) 2020259802 

 
Pre opis hospodárskej činnosti pozri pozn. 1. 
 
b) Neobmedzené ručenie 
 
SPP nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných spoločnostiach. 
 
c) Právny dôvod na zostavenie konsolidovaných finančných výkazov 
 
Konsolidované finančné výkazy spoločnosti k 31. decembru 2006 sú zostavené v zmysle § 22 zákona č. 
431/2002 o účtovníctve (v znení neskorších predpisov), za účtovné obdobie od 1. januára 2006 do 31. 
decembra 2006. 
 
d) Zamestnanci 
 
Pozri pozn. 1.4. 
 
e) Konsolidované finančné výkazy 
 
SPP poskytuje konsolidované finančné údaje ako konsolidovaná účtovná jednotka do vyššej konsolidácie 
spoločnostiam E.ON Ruhrgas International AG, so sídlom Huttropstrase 60, 45138 Essen, Nemecko a Gaz 
de France so sídlom 23, rue Philibert Delorme, 75840 Paris Cedex 17, Francúzsko. 
 
SPP tiež zostavuje konsolidované finančné výkazy za svoju skupinu spoločností. Pozri pozn. 7 a 8 pre 
bližšie informácie o týchto spoločnostiach.  
 
Sumárne finančné informácie SPP odvodené od ich individuálnych a konsolidovaných finančných výkazov 
sú zverejňované v Obchodnom vestníku. 
 
Konsolidované a individuálne finančné výkazy SPP sú sprístupnené v jej sídle v Bratislave, Mlynské nivy 
44/a, a sú uložené v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, Záhradnícka ul. č. 10, 811 07 
Bratislava. Konsolidované a individuálne finančné výkazy dcérskych spoločností, spoločných podnikov 
a pridružených spoločností sú sprístupnené v relevantných obchodných registroch podľa ich oficiálnych 
adries.  
 
Pre detailnejšie informácie týkajúce sa konsolidovanej a konsolidujúcich účtovných jednotiek pozri pozn. 
1, 5 a 7.   
 
Pre informácie o účtovných jednotkách, v ktorých má konsolidujúca účtovná jednotka podiely, ale ktoré 
nespĺňajú podmienky na zahrnutie do konsolidovaného celku pozri pozn. 8. 
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f) Členovia orgánov spoločnosti 
 
Orgán Funkcia Meno 

Predseda Ing. Philippe Boucly od 01.01.2006 do 
30.06.2006 predseda, od 01.07.2006 člen 

Predseda Dipl. Ing. Dipl. Kfm. Jan Massmann od 
01.07.2006 predseda, od 01.01.2006 do 
30.06.2006 člen 

podpredseda Ing. Štefan Czucz 
Člen Ing. Juraj Horváth 
Člen Ing. Rastislav Kupka do 16.01.2006 
Člen Dipl. ekonom Bernd Wagner  
Člen Ing. Robert Zadora 

Predstavenstvo 

Člen Ing. Miloš Kyselica od 16.01.2006 
Predseda Prof. Ing. Peter Baláž PhD. do 16.01.2006 
Predseda RNDr. Miloslav Jelenský od 16.01.2006 
podpredseda Dr. Ulrich Schöler do 30.06.2006 
podpredseda Ing. Jean-François Carriére od 01.07.2006 
Člen Ing. Rudolf Kvetán do 16.01.2006 
Člen Doc. Ing. Nikolaj Ponevský PhD do 

16.01.2006 
Člen Ing. Jozef Kojda 
Člen Ing. Pavol Hric 
Člen József Solymos 
Člen Ing. Eva Michalová 
Člen Ing. Peter Kováč 
Člen Alena Bakanová 
Člen Mgr. Július Kázsmér 
Člen Ing. Richard Vadkerty 
Člen PaedDr. Jaroslav Suchý od 16.01.2006 

Dozorná rada 

Člen Mgr. Juraj Krišťák od 16.01.2006 
Výkonné vedenie generálny riaditeľ Ing. Miroslav Lapuník 
 riaditeľ divízie tranzitu Ing. Pavol Janočko - do 30.06.2006 

riaditeľ divízie distribúcie Ing. Kazimír Kmeť, CSc. do 30.06.2006 
riaditeľ divízie obchodu s plynom Ing. Dušan Randuška MBA  
riaditeľ divízie ekonomiky a financií Ing. Libor Briška  
riaditeľ divízie ľudských zdrojov JuDr. Viera Ottová  
riaditeľ divízie informačných 
technológií 

Ing. Stanislav Hodek  

riaditeľ divízie služieb a centrálnych 
funkcií 

Ing. Vladimír Kostelný  

 

riaditeľ divízie aktív Ing. Rastislav Bráblik  
 
g) Štruktúra akcionárov a ich podiel na základnom imaní 
 
Pozri pozn. 18. 
 
h) Príjmy a výhody členov štatutárnych, dozorných a iných orgánov spoločnosti 
 
Pozri pozn. 30.  
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i) Spôsob a výška poistenia dlhodobého nehmotného a hmotného majetku 
 

0bstarávacia hodnota 
poisteného majetku Predmet poistenia Druh poistenia 

2006 2005 

Názov a sídlo 
poisťovne 

Budovy, haly, stavby, 
stroje, strojné zariadenia, 
inventár, drobný HIM, 
ostatný HIM, umelecké 
diela, zásoby,  

Poistenie majetku 46 876 51 078 

Allianz-Slovenská 
poisťovňa, a.s. 
Kooperativa, a.s., 
ČSOB Poisťovňa, 
a.s. 

Hnuteľné veci, majetok, 
zásoby Poistenie majetku 679  679  

Allianz-Slovenská 
poisťovňa, a.s. 
Kooperativa, a.s., 
ČSOB Poisťovňa, 
a.s. 

Motorové vozidlá 

Povinné zmluvné poistenie 
zodpovednosti, poistenie 
motorových vozidiel pre 
prípad poškodenia, zničenia 
a krádeže 

1 806 1 892 
Allianz-Slovenská 
poisťovňa, a.s. 

 
j) Dlhodobý hmotný majetok nezapísaný do katastra nehnuteľností 
 
Majetok, ktorý sa používa, ale zatiaľ nie je zapísaný v katastri nehnuteľností, eviduje spoločnosť 
v zostatkovej cene 14 343 tis. Sk (údaj len za SPP a.s.). 
 
k) Záväzky zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia 
 
K ostatným záväzkom voči colným úradom je zriadená banková záruka v Tatra banke, a.s. v celkovej 
hodnote 10 000 tis. Sk (údaj len za SPP a.s.). 
 
l) Záväzky zo sociálneho fondu 
 

 Suma 
Počiatočný stav k 1. januáru 2006 33 
Tvorba celkom: 35 

z nákladov 31 
zo zisku 4 

Čerpanie celkom: (21) 
podpora v núdzi  - 
jubilejné životné odmeny  (1) 
jubilejné odmeny – pracovné  (4) 
príspevok na stravu (10) 

   Ostatné (6) 
Konečný stav k 31. decembru 2006 47 

 
m) Výška záväzkov do lehoty a po lehote splatnosti 
 
V skupine sú k 31.12.2006 evidované záväzky do lehoty splatnosti vo výške 6 771 mil. Sk a záväzky po 
splatnosti vo výške 109 mil. Sk.  
 
n) Vlastné imanie 
 
Pozri pozn. 18.  
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32. UDALOSTI PO DÁTUME SÚVAHY 
 
a) Zmeny v energetickej legislatíve 
 
Podrobnejšie informácie o zmene v energetickej legislatíve pozri v pozn. 28. 
 
 

Zostavené dňa: 
 
21. marec 2007 
 

Podpisový záznam člena 
štatutárneho orgánu 

účtovnej jednotky alebo 
fyzickej osoby, ktorá je 

účtovnou jednotkou: 

Podpisový záznam osoby 
zodpovednej 

za zostavenie účtovnej 
závierky: 

Podpisový záznam 
osoby zodpovednej 

za vedenie účtovníctva: 

 
Schválené dňa: 
 
29. mája 2007 
 

 
Dipl. Ing. Dipl. Kfm. 

Jan Massmann 
predseda predstavenstva 

 
JUDr. Anton Novák 

podpredseda predstavenstva 
 

 
Ing. Libor Briška 
riaditeľ divízie 

ekonomiky a financií 

 
Ing. Miroslav Jankovič 

riaditeľ sekcie 
účtovníctva a daní 

 



SPP, a. s., Mlynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava, Slovenská republika, www.spp.sk
Dizajn: Mayer/McCann Erickson, s. r. o.

© SPP, a. s., 2007
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